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 ABSTRACT 

The project consists of creating an app that will teach the users to analyze the color in the audiovisual 

óŋłŶāłŶ�ŶĞũŋŽėĞ�ƩķĿŭ̍�¦ĞĢŭ�Öťť�ƒĢķķ�óŋłŭĢŭŶ�ŋĕ�ĿĢłĢ̟ėÖĿāŭ�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�ķāÖù�Ŷŋ�ŶĞā�ÖłÖķƘŭĢŭ�ŋĕ�ŭāƑāũÖķ�

ƩķĿŭ̇�ƒĞāũā�ŶĞā�Žŭāũ�ƒĢķķ�ĢłŶāũÖóŶ�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ�ŶĞā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�āƑāũƘ�óŋķŋũ�ÖóŶĢƑāķƘ̍

¦Ğā�łāƒ�ėāłāũÖŶĢŋłŭ�Öũā�óŋłŶĢłŽŋŽŭķƘ�ðŋĿðāù�ðƘ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�óŋłŶāłŶ̇�ðŽŶ�ŶĞāƘ�ùĢù�łŋŶ�ũāóāĢƑā�Ö�

ĕŋũĿÖŶĢŋł�Ŷŋ�Ğāķť�ŶĞāĿ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�łÖũũÖŶĢƑā̍��ŋ̇�ŶĞāƘ�Ĵāāť�ðāĢłė�ťÖŭŭĢƑā�ŭťāóŶÖŶŋũŭ�

Öłù̇�ŶĞāũāĕŋũā̇�ĿÖłĢťŽķÖðķā̍�¦Ğā�ťũŋıāóŶ�Ģŭ�óŋłóāĢƑāù�Ŷŋ�ĢĿťũŋƑā�ŶĞĢŭ�ŭĢŶŽÖŶĢŋł̇�ėĢƑĢłė�Ŷŋŋķŭ�Ŷŋ�ŶĞā�

ŭŶŽùāłŶŭ�Öłù�ŶĞā�āùŽóÖŶĢŋłÖķ�óāłŶāũŭ�Ŷŋ�Ğāķť�ŶĞā�ťŽťĢķŭ�Ŷŋ�ùāƑāķŋť�ŶĞā�óũĢŶĢóÖķ�āƘā�Ģł�ĕũŋłŶ�ŋĕ�ŶĞĢŭ�ĿāùĢÖ̍�

¦Ğā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�łÖũũÖŶĢƑā�Ģŭ�ŶĞÖŶ�ƒĢùā�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Ģŭ�ŽłŭŽŭŶÖĢłÖðķā�Ģł�ŋłā�ťũŋıāóŶ̍�¦Ğāũāĕŋũā�R�ĞÖƑā�ùāóĢùāù�Ŷŋ�

ĕŋóÖķĢơā�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�ŋł�ŋłā�ŋĕ�ŶĞāĢũ�Ŷŋŋķŭ̇�óŋķŋũ̍�¦Ğā�óŋķŋũ�Ģŭ�ıŽŭŶ�ŋłā�ŋĕ�ĿÖłƘ�Ŷŋŋķŭ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�

ķÖłėŽÖėā̇�ðŽŶ�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�Ģŭ�ðŽĢķŶ�ÖũŋŽłù�Öłù�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ŶĞÖŶ�Ģŭ�ÖķũāÖùƘ�Ģł�ŶĞā�óŋķķāóŶĢƑā�ĢĿÖėĢłÖũƘ̇�ĢŶ�Ģŭ�

āÖŭĢāũ�ĕŋũ�łāƒðĢāŭ�Ŷŋ�ķāÖũł̍�

Dŋũ�ŶũÖłŭĿĢŶŶĢłė�ŶĞĢŭ�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł̇�R̪Ŀ�ėŋĢłė�Ŷŋ�Žŭā�Ö�ėÖĿā̍�¦Ğā�ũāÖŭŋł�ƒĞƘ�Ģŭ�ŶĞÖŶ�ƒĞĢķā�ťķÖƘĢłė̇�ƒā�ķāŶ�

ŶĞā�ŭŶŽùāłŶ�ķāÖũł�ťÖũŶĢóŽķÖũ�óŋłŶāłŶ̇�Öłù�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā�ŭŶĢĿŽķÖŶĢłė�ŶĞā�ĿāłŶÖķ�āłāũėƘ�Öłù�ŶĞāũāĕŋũā�

ĢłóũāÖŭĢłė�ŶĞāĢũ�ĿŋŶĢƑÖŶĢŋł�ĕŋũ�ùŋĢłė�ŶĞÖŶ̍�R�ƒĢķķ�ũāÖķĢơā�Ö�ŭāũĢāŭ�ŋĕ�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ�ƒĞÖŶ�Ģŭ�

ĢłŶũĢłŭĢóÖķķƘ�ĕŽł�ÖðŋŽŶ�ƒÖŶóĞĢłė�Öłù�ŽłùāũŭŶÖłùĢłė�Ö�ƩķĿ̪ŭ�ĿāŭŭÖėāŭ̍�¦Ğāŭā�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�ƒĢķķ�Ğāķť�Ŷŋ�

ðŽĢķù�ŶĞā�ĿĢłĢ̟ėÖĿāŭ�ŶĞÖŶ�R̪Ŀ�ėŋĢłė�Ŷŋ�Žŭā�Ŷŋ�ŶāÖóĞ�óŋķŋũ�Ģł�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�łÖũũÖŶĢƑā�óŋłŶāƗŶ̍

 Key words

1ùŽóŶĢŋł�Öťť̇�óŋķŋũ̇�ťķÖƘƩóŶĢŋł̇��ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�ķĢŶāũÖóƘ̇�ƩķĿ�ÖłÖķĢơƘ̍

RESUM

1ķ�ťũŋıāóŶā�óŋłŭĢŭŶāĢƗ�āł�ķÖ�óũāÖóĢŌ�ù̪ŽłÖ�ÖťķĢóÖóĢŌ�ŨŽā�ĿĢŶıÖłöÖłŶ�āķ�ıŋó�āłŭāłƘÖũç�Öķŭ�ŽŭŽÖũĢŭ�Ö�

ÖłÖķĢŶơÖũ�āķ�óŋķŋũ�ùāķ�óŋłŶĢłėŽŶ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ̇�Ö�ŶũÖƑĂŭ�ùā�ťāķ̄ķĤóŽķāŭ̍��ŨŽāŭŶÖ�ÖťķĢóÖóĢŌ�óŋłŭŶÖũç�ùā�

ĿĢłĢıŋóŭ̇�ŨŽā�óŋłùŽĢũÖł�Ö�ŶũÖƑĂŭ�ùā�ķ̪ÖłçķĢŭĢ�ùā�ùĢƑāũŭāŭ�ťāķ̄ķĤóŽķāŭ�Ö�ķ̪ŽŭŽÖũĢ̍��ŨŽāŭŶ�ĢłŶāũÖóŶŽÖũç�

ÖóŶĢƑÖĿāłŶ�ťāũ�ùāŭóŋðũĢũ�āķ�ŭĢėłĢƩóÖŶ�ùā�óÖùÖ�óŋķŋũ̍

dāŭ�łŋƑāŭ�ėāłāũÖóĢŋłŭ�ŭŌł�ðŋĿðÖũùāıÖùāŭ�óŋłŶĤłŽÖĿāłŶ�ťāķ�óŋłŶĢłėŽŶ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ̇�ťāũŗ�łŋ�ũāðāł�óÖť�

ĕŋũĿÖóĢŌ�ŨŽā�āķŭ�ÖıŽùĢ�Ö�óŋĿťũāłùũā�ķÖ�łÖũũÖŶĢƑÖ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ̍��āũ�ŶÖłŶ̇�óŋłŶĢłŽāł�ŭāłŶ�āŭťāóŶÖùŋũŭ�

ťÖŭŭĢŽŭ�Ģ̇�ťāũ�ŶÖłŶ̇�ĿÖłĢťŽķÖðķāŭ̍�1ķ�ťũŋıāóŶā�āŭŶç�óŋłóāðŽŶ�ťāũ�ĿĢķķŋũÖũ�ÖŨŽāŭŶÖ�ŭĢŶŽÖóĢŌ̇�ùŋłÖłŶ�āĢłāŭ�

Öķŭ�āŭŶŽùĢÖłŶŭ�Ģ�Öķŭ�óāłŶũāŭ�āùŽóÖŶĢŽŭ�ťāũ�ÖıŽùÖũ�Öķŭ�ÖķŽĿłāŭ�Ö�ùāŭāłƑŋķŽťÖũ�ķÖ�ĿĢũÖùÖ�óũĤŶĢóÖ�ùÖƑÖłŶ�

ù̪ÖŨŽāŭŶŭ�ĿĢŶıÖłŭ̍

dÖ�łÖũũÖŶĢƑÖ�ùā�ķ̪ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�Ăŭ�ŶÖł�çĿťķĢÖ�ŨŽā�Ăŭ�ĢłÖðÖŭŶÖðķā�āł�Žł�ťũŋıāóŶā̇�ťāũ�ÖĢƗŗ�ŶĢłó�ķÖ�ĢłŶāłóĢŌ�ùā�

ĕŋóÖķĢŶơÖũ̟ķŋ�āł�ŽłÖ�ùā�ķāŭ�ŭāƑāŭ�āĢłāŭ̇�āķ�óŋķŋũ̍�1ķ�óŋķŋũ�Ăŭ�łŋĿĂŭ�ŽłÖ�ùā�ķāŭ�ĿŋķŶāŭ�āĢłāŭ�ùāķ�ķķāłėŽÖŶėā�

ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ̇�ťāũŗ̇�óŋĿ�ŨŽā�āŭ�óŋłŭŶũŽāĢƗ�Öķ�ƑŋķŶÖłŶ�ù̪ŽłÖ�ĢłĕŋũĿÖóĢŌ�ŨŽā�ıÖ�āŭ�ŶũŋðÖ�āł�ķ̪ĢĿÖėĢłÖũĢ�

óŋķ̄ķāóŶĢŽ̇�Ăŭ�ŽłÖ�ùā�ķāŭ�çũāāŭ�ĿĂŭ�ĕçóĢķŭ�ù̪Öťũāłùũā�ĢłĢóĢÖķĿāłŶ�ťāķŭ�łŋƑāķķŭ̍

�āũ�ŶũÖłŭĿāŶũā�ÖŨŽāŭŶÖ�ĢłĕŋũĿÖóĢŌ̇�ĕÖũĂ�ŭāũƑĢũ�Žł�ıŋó̍�māłŶũā�ıŽėŽāĿ̇�ùāĢƗāĿ�ŨŽā�ķ̪ÖķŽĿłā�ÖťũāłėŽĢ�

óŋłŶĢłėŽŶ�óŋłóũāŶ�Ģ̇�ÖķĞŋũÖ̇�āŭŶĢĿŽķāĿ�ķ̪āłāũėĢÖ�ĿāłŶÖķ̇�ÖŽėĿāłŶÖłŶ�ÖĢƗĤ�ķÖ�ŭāƑÖ�ĿŋŶĢƑÖóĢŌ̍��āũ

ĕāũ̟Ğŋ̇�ũāÖķĢŶơÖũĂ�Žł�ėũŽť�ùā�ŶÖķķāũŭ�ťāũ�ùāŭóŋðũĢũ�āķ�ŨŽā�Ăŭ�ĢłŶũĤłŭāóÖĿāłŶ�ùĢƑāũŶĢŶ�ùā�ƑāŽũā�Ģ�

óŋĿťũāłùũā�āķŭ�ĿĢŭŭÖŶėāŭ�ùā�ķāŭ�ťāķ̄ķĤóŽķāŭ̍��ŨŽāŭŶŭ�ŶÖķķāũŭ�ŭāũÖł�žŶĢķŭ�ťāũ�óŋłŭŶũŽĢũ�āķŭ�ĿĢłĢıŋóŭ�ŨŽā�

ĕÖũĂ�ŭāũƑĢũ�ťāũ�āłŭāłƘÖũ�āķ�óŋķŋũ�āł�āķ�óŋłŶāƗŶ�łÖũũÖŶĢŽ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ̍

Paraules clau
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ŭā�āłóŽāłŶũÖ�āł�āķ�ĢĿÖėĢłÖũĢŋ�óŋķāóŶĢƑŋ̇�āŭ�ŽłÖ�ùā�ķÖŭ�×ũāÖŭ�Ŀ×ŭ�ĕ×óĢķāŭ�ùā�Öťũāłùāũ�ĢłĢóĢÖķĿāłŶā�ťŋũ�ķŋŭ�
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łŋƑāķāŭ�̍

�ÖũÖ�ŶũÖłŭĿĢŶĢũ�āŭŶÖ�ĢłĕŋũĿÖóĢŌł̇�ŽŭÖũĂ�Žł�ıŽāėŋ̇�āķ�ĿŋŶĢƑŋ�āŭ�ŨŽā̇�ĿĢāłŶũÖŭ�ıŽėÖĿŋŭ̇�ùāıÖĿŋŭ�ŨŽā�

āķ�ÖķŽĿłŋ�ÖťũāłùÖ�óŋłŶāłĢùŋ�óŋłóũāŶŋ�Ƙ̇�Öķ�ĿĢŭĿŋ�ŶĢāĿťŋ̇�āŭŶĢĿŽķÖĿŋŭ�ķÖ�āłāũėĤÖ�ĿāłŶÖķ�Ƙ̇�ťŋũ�

ŶÖłŶŋ̇�ÖŽĿāłŶÖĿŋŭ�ŭŽ�ĿŋŶĢƑÖóĢŌł̍��ÖũÖ�āķķŋ̇�ũāÖķĢơÖũĂ�Žł�ėũŽťŋ�ùā�ŶÖķķāũāŭ�ťÖũÖ�ùāŭóŽðũĢũ�ķŋ�ŨŽā�āŭ�

ĢłŶũĤłŭāóÖĿāłŶā�ùĢƑāũŶĢùŋ�ùā�Ƒāũ�Ƙ�óŋĿťũāłùāũ�ķŋŭ�ĿāłŭÖıāŭ�ùā�ķÖŭ�ťāķĤóŽķÖŭ̍�1ŭŶŋŭ�ŶÖķķāũāŭ�ŭāũ×ł�žŶĢķāŭ�

ťÖũÖ�óŋłŭŶũŽĢũ�ķŋŭ�ĿĢłĢıŽāėŋŭ�ŨŽā�ŽŶĢķĢơÖũĂ�ťÖũÖ�āłŭāŊÖũ�āķ�óŋķŋũ�āł�āķ�óŋłŶāƗŶŋ�łÖũũÖŶĢƑŋ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ̍

Palabras clave

�ťķĢóÖóĢŌł�āùŽóÖŶĢƑÖ̇�óŋķŋũ̇�ťķÖƘƩóŶĢŋł̇�ÖķĕÖðāŶĢơÖóĢŌł�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ̇�Öł×ķĢŭĢŭ�ùā�ťāķĤóŽķÖŭ̍

 JUSTIFICATION

�ĕŶāũ�ŶĞũāā�ƘāÖũŭ�ŋĕ�ťāũĕŋũĿĢłė�Öł�āƗŶũÖóŽũũĢóŽķÖũ�Ģł�Ö�ĞĢėĞ�ŭóĞŋŋķ�ƒĞāũā�ŶĞā�ĿÖĢł�ėŋÖķ�ƒÖŭ�Ŷŋ�ŶāÖóĞ�

ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�łÖũũÖŶĢƑā̇�R�ĞÖƑā�óĞāóĴāù�ŶĞā�ķĢŶŶķā�ŋũ�łŋ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�óŋĿťũāĞāłŭĢŋł�ŋĕ�ÖķĿŋŭŶ�Öķķ�ŶĞā�

ŭŶŽùāłŶŭ̍��ŽŶ�Öķŭŋ̇�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Ģŭ�ťŋŭŭĢðķā�Ŷŋ�ĿÖĴā�ŶĞĢŭ�ķāÖũłĢłė̍�DŽũŶĞāũĿŋũā̇�Ģł�ťũÖóŶĢóÖķķƘ�Öķķ�ŶĞā�ťŽťĢķŭ̇�Ö�

ũāŭŶķāŭŭłāŭŭ�ÖũĢŭāŭ�Ģł�ŶĞāĿ̇�ƒÖłŶĢłė�Ŷŋ�ŽłùāũŭŶÖłù�ƒĞÖŶ�ŶĞāƘ�Öũā�ŭāāĢłė�ŋłóā�ŶĞāƘ�ùĢŭóŋƑāũ�ƒĞÖŶ�ŶĞāƘ�

ƒāũā�ĿĢŭŭĢłė̍

ÂĞĢŶ�ŶĞÖŶ�ŶĢĿā�Öłù�ÖĕŶāũ�ũāÖķĢơĢłė�ŭāƑāũÖķ�óķÖŭŭāŭ�ÖðŋŽŶ�óŋĿťŋŭĢŶĢŋł̇�ŭŋŽłùŶũÖóĴ̇�óŋķŋũ̍̍̍�R�ĞÖù�

óŋłóķŽùāù�ŶĞÖŶ�ĕŋũ�ŶĞāĢũ�ĢłĢŶĢÖķ�Ĵłŋƒķāùėā̇�óŋķŋũ�Ģŭ�ŶĞā�óŋłóāťŶ�Ŀŋũā�āƦŋũŶķāŭŭ�ĕŋũ�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ŽłùāũŭŶÖłù�

ÖŶ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�Öłù�ŶĞāƘ�ŭŶÖũŶāù�ũāķÖŶĢƑāķƘ�ŨŽĢóĴķƘ�Ŷŋ�ùāóŋùāù�ŶĞā�óŋķŋũ�ĕŋũ�ŶĞāĿŭāķĕ̍�¦ĞĢŭ�ĿŋŶĢƑÖŶāŭ�

ŶĞāĿ�Ŷŋ�Ĵāāť�ėŋĢłė�Öłù�ŋťāłŭ�ŶĞā�ùŋŋũ�Ŷŋ�ĢłŶũŋùŽóā�Ŀŋũā�óŋĿťķāƗ�óŋłóāťŶŭ̍

OBJECTIVES

Principals objectives:

�̄�1ùŽóÖŶā�ŶĞā�óũĢŶĢóÖķ�ėÖơā�ŋĕ�ŶĞā�łāƒ�ėāłāũÖŶĢŋłŭ�Ģł�ĕũŋłŶ�ŋĕ�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�óŋłŶāłŶ̍

̄�1łėÖėā�ŶĞā�ķāÖũłĢłė�ŶĞũŽ�ťÖķƘƩóŶĢŋł

�ťāóĢƩóŭ

THE COLOR | color in movies

Conceptual

̄�'āƩłā�ŶĞā�Žŭāŭ�ŋĕ�óŋķŋũ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�łÖũũÖŶĢƑā

̄��āóŋėłĢơā�ŶĞÖŶ�Žŭāŭ�ŋĕ�óŋķŋũ�ĢłŭĢùā�Ö�ƩķĿ

̄�'āĿŋłŭŶũÖŶāù�ŶĞā�ðāłāƩŶŭ�ŋĕ�ťķÖƘ�Ģł�ŶĞā�ķāÖũłĢłė�óŋłŶāƗŶ

Procedimentals

̄��ŽĢķù�Ö�ťũŋŶŋŶƘťā�ŋĕ�Öł�Öťť�ŶĞÖŶ�ŶāÖóĞāŭ�ŶĞā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�łÖũũÖŶĢƑā

̄��ťťķƘ�ŶĞā�ŶāóĞłĢóŭ�Ģł�ùāŭĢėł�ũāŭāÖũóĞ�Ŷŋ�ĢłƑŋķƑā�ŶĞā�Žŭāũŭ�ùŽũĢłė�ŶĞā�ùāŭĢėł�ŋĕ�ŶĞā�­Ç

METHODOLOGY

¦Ğā�ĿāŶĞŋùŋķŋėƘ�Žŭāù�Ģł�ŶĞā�ùāƑāķŋťĿāłŶ�ŋĕ�ŶĞĢŭ�ƒŋũĴ�Ģŭ�ŶĞāŋũāŶĢóÖķ̟ťũÖóŶĢóÖķ̍�DĢũŭŶ̇�R�ĞÖƑā�ùŋłā�Ŷƒŋ�

ŶĞāŋũāŶĢóÖķ�ĴĢłùŭ�ŋĕ�ũāŭāÖũóĞ̍�¦Ğā�ƩũŭŶ�Ģŭ�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ̇�ĢŶŭ�ĕŽłóŶĢŋł�Ģł�ƩķĿŭ̇�Öłù�Ğŋƒ�ƩķĿĿÖĴāũŭ�óÖł�

óŋłŶũŋķ�ĢŶ�ùŽũĢłė�ťũŋùŽóŶĢŋł̍��ĕŶāũ�ťāũĕŋũĿĢłė�ŶĞĢŭ�ũāŭāÖũóĞ�Öłù�ĴłŋƒĢłė�ŶĞā�Ŷŋŋķŭ�Öłù�ŶāóĞłĢŨŽāŭ�

ŋĕ�óŋķŋũ̇�R�ťũŋóāāùāù�Ŷŋ�ŭŶŽùƘ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŭāƑāũÖķ�ƩķĿŭ̍�¦Ğāŭā�ŭŶŽùĢāŭ�óŋłŭŶĢŶŽŶā�ŶĞā�óŋłŶāłŶ�ŋĕ�ŶĞā�

ÖťťķĢóÖŶĢŋł̍�

�āóŋłùķƘ̇�ŶĞā�ŭāóŋłù�ũāŭāÖũóĞ�Ģŭ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ėÖĿā�Ģł�ŶĞā�āùŽóÖŶĢŋłÖķ�āłƑĢũŋłĿāłŶ̇�ƒĞāũā�R�ŭŶŽùĢāù�

ĢŶŭ�óĞÖũÖóŶāũĢŭŶĢóŭ̇�ĢŶŭ�ðāłāƩŶŭ�ùŽũĢłė�ķāÖũłĢłė̇�Öłù�ŶĞā�ðāŭŶ�ƒÖƘ�Ŷŋ�ĢłóŋũťŋũÖŶā�ťķÖƘ�Ģł�āùŽóÖŶĢŋł̍��

�ŭ�Ö�óŋłŭāŨŽāłóā�ŋĕ�ŶĞĢŭ�ŭāóŋłù�ũāŭāÖũóĞ̇�R�ĞÖƑā�ũāÖķĢơāù�Ö�ėũŋŽť�ŋĕ�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ�ƒĞÖŶ�Ģŭ�

ĢłŶũĢłŭĢóÖķķƘ�ĕŽł�Ŷŋ�ƒÖŶóĞ�Öłù�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�ƩķĿ̪ŭ�ĿāŭŭÖėāŭ̇�Öłù�ƒĢóĞ�ƒĢķķ�ðā�ŶĞā�ðāŭŶ�ƒÖƘ�Ŷŋ�ķāÖũł�

ŶĞũŽ�ŶĞā�Öťť̍

�ĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�Ŷŋ�óŋĿðĢłā�Öķķ�ŶĞŋŭā�ĿāłŶĢŋłāù�āÖũķĢāũ̇�R�ƒĢķķ�ŶÖĴā�ŶĞā�ÖłÖķƘŭĢŭ�ùŋłā�Ģł�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŭāóŶĢŋł�Öłù�

ŶĞā�ũāŭŽķŶŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋťŭ̍�R�ƒĢķķ�ùāŭĢėł�Ö�Žŭāũ�āƗťāũĢāłóā�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�Öķķŋƒ�ŶĞā�ŭŶŽùāłŶŭ�Ŷŋ�ùāƑāķŋť�

ŶĞāĢũ�óũĢŶĢó̪ŭ�āƘā�Öłù�ķāÖũł�Ģł�Ö�ĕŽłłƘ�ƒÖƘ�Ŷŋ�ùāóŋùā�ŶĞā�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ�Ģł�ĿŋƑĢāŭ̍��ķŭŋ̇�R�ƒĢķķ�óũāÖŶā�Öł�

Öťť�ťũŋŶŋŶƘťā�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�Öķķŋƒ�Ŀā�Ŷŋ�ťāũĕŋũĿ�Ö�óŋĿťķāŶā�Žŭāũ�ŶāŭŶĢłė�ƒŋũĴŭĞŋť�Ŷŋ�ÖłÖķƘơā�Ğŋƒ�ŶĞā�Žŭāũ�

āƗťāũĢāłóā�ŶĞÖŶ�R�ùāƑĢŭāù�Ģŭ�ÖóŶŽÖķķƘ�ƒŋũĴĢłė̍

THE COLOR | how color helps movies to tell it’s story
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1. IDENTIFICATION OF THE TOPIC

1.1 THE COLOR

1.1.1 Color in movies

̦ÂĞāł�ƘŋŽ�ŭāā�Ö�óŋķŋũ�Ģł�Ö�ƩķĿ̇�ƒĞÖŶ�ƘŋŽ�ŭāā�Ģŭ�łŋŶ�ÖóóĢùāłŶ̧�̛mÖƘ̇�ˑˏː˖̜̍

ÂĞāł�ƒā�ŶÖķĴ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ�Ģł�Ö�ĿŋƑĢā̇�ƒā�ŽŭŽÖķķƘ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�óŋķŋũ�Öŭ�Öł�ÖāŭŶĞāŶĢó�

āķāĿāłŶ̇�ðŽŶ�ĕÖũ�ÖƒÖƘ�ĕũŋĿ�ũāÖķĢŶƘ̇�óŋķŋũ�Ģŭ�łŋŶ�ıŽŭŶ�ÖłŋŶĞāũ�āķāĿāłŶ̇�ĢŶ�Ģŭ�Žŭāù�ƒĢŶĞ�Ö�ŭťāóĢƩó�ťŽũťŋŭā�

̛�ĿĢùĢ̇�ˑˏːː̒�!ŋŭŶÖ̇ˑˏːː̒�FÖũóĤÖ̇�ˑˏː˕̜̍�

DũŋĿ�ùĢũāóŶŋũŭ�Öŭ��ŶÖłķƘ�bŽðũĢĴ̇�ĕÖĿŋŽŭ�ĕŋũ�ĞĢŭ�ÖŶŶāłŶĢŋł�Ŷŋ�ùāŶÖĢķ�Öłù�ĞĢŭ�ƩƗÖŶĢŋł�ŋł�ŶĞā�Žŭā�ŋĕ�

ŭƘĿðŋķĢŭĿ�Ģł�ĞĢŭ�ĿŋƑĢāŭ

� ̦Nā�ĞÖŭ�Ö�ťũāóŋłóāĢƑāù�ĢùāÖ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�óŋķŋũ�Ģł�āƑāũƘ�ŭāŨŽāłóā̛̜̍̍̍̇�āƑāł�Ģĕ�ĢŶ�ùĢùł̪Ŷ�Ĵāāť�

ũāķÖŶĢŋł�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ŭāŨŽāłóā�ðāĕŋũā̍�Nā�ƒÖŭ�ÖķƒÖƘŭ��ƑāũƘ�ÖŶŶāłù�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ŭāłŭÖŶĢŋłŭ�ŶĞÖŶ�Ö�

ùāŶāũĿĢłÖŶā�óŋķŋũ�óŋŽķù�ŶũÖłŭĿĢŶ̧̍ː�̛!ÖŭŶķā̇�ˑˏː˕̇�ť̍˖˖ː̜��

¦ŋ��ĢƗÖũ�ĿŋƑĢāŭ�ƒĢŶĞ�Ö�Ŀŋũā�óĞĢķùĢŭĞ�ŶÖũėāŶ�ŶĞÖŶ̇�Ģł�Ö�óŋłŭóĢŋŽŭ�ƒÖƘ̇�óÖłłŋŶ�ŽłùāũŭŶÖłù�óŋĿťķāƗ�

ũāķÖŶĢŋłŭ̍�

̦Rĕ�Ğā�ŭāāŭ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ŋùù�Ģł�ŶĞŋ�óŋķŋũ̇�Ğā�ÖŭĴŭ�ÂĞÖŶ̪ŭ�ėŋĢłė�ŋł�Ģł�ŶĞā�ŭŶŋũƘ�ŶĞāũā̇�łŋŶ�ƒĞÖŶ̪ŭ�

ŶĞÖŶ�óŋķŋũ̧̍ˑ�̛�ĿĢùĢ̇�ˑˏːː̇�ť̍�ːː̜�

¦Ğā�ÖĕŋũāĿāłŶĢŋłāù�ùāĿŋłŭŶũÖŶāù�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ�ĞÖŭ�Ö�ťũĢłóĢťÖķ�ũŋķā�Ģł�Ö�ĿŋƑĢā�ŶĞÖŶ�ĿŋŭŶ�ŋĕ�ŶĞā�ÖŽùĢāłóā�

ùŋł̪Ŷ�łŋŶĢóā�óŋłŭóĢŋŽŭķƘ�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�Ģŭ�ŶĞā�ŭŽðóŋłŭóĢŋŽŭ�ŶĞÖŶ�ťũāĕŋũĿŭ�ŶĞāŭā�ĢłŶāũťũāŶÖŶĢŋłŭ�̛�ũĢŶŋ�ͽ�

'ŋłė̟mĢł̇�!̇�ˑˏː˖̜̍�!ŋķŋũ�Ģŭ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ŭŶŋũƘ̒�ĢŶ̪ŭ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�óĞÖũÖóŶāũŭ̒�ŶĞũŋŽėĞ�ĢŶ̇�ŶĞā�ƩķĿĿÖĴāũŭ�óÖł�

ŭāłù�ŭƘĿðŋķĢó�ŋũ�ťŭƘóĞŋķŋėĢóÖķ�ĿāŭŭÖėāŭ�Ŷŋ�ŶĞā�ÖŽùĢāłóā̍��łù�ŶĞāŭā�ĿāŭŭÖėāŭ�óŋŽķù�ėŋ�ĕũŋĿ�ŭĢĿťķā�

ũāķÖŶĢŋłŭ̒�Žŭā�óŋķù�Öłù�ùÖũĴ�óŋķŋũŭ�ĕŋũ�ŶũÖłŭĿĢŶŶĢłė�łāėÖŶĢƑā�āĿŋŶĢŋłŭ3̇�ŋũ�ŶĞā�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ�Ŷŋ�ĿÖĴā�

óŋĿťķāƗ�ũāĕāũāłóāŭ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ŷŋ�ĿÖùÖĿ��ŋðÖũƘ4̍�̛�āķķÖłŶŋłĢ�̇ˑˏˏ˔̒DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̒��ŋŭāũŋ̇�ˑˏː˗̒�

¦āķķŋ̇�ˑˏː˗̇�ť̍�ː˗˓̒�ÂāĢ̇�'ĢĿĢŶũŋƑÖ̇�!ĞÖłė�ˑˏˏ˓̒�!ŋŭŶÖ̇�ˑˏːː̒�DāĢłðāũė̇�ˑˏː˔̜�

ː�!ĞāŭŶāũ�1ƘũĢā̇�'āķŽƗā�dÖð�zťāũÖŶĢŋłŭ�mÖłÖėāũ

ˑ�1ėėķāŭŶŋł�̛óŋķŋũŭóũĢťŶ�ÖũŶĢŭŶ̜�āƗťķÖĢłāù�Ğŋƒ�ĢŶ�ƒÖŭ�Ŷŋ�ƒŋũĴ�ƒĢŶĞ��łùũāƒ��ŶÖłŶŋł̇�ùĢũāóŶŋũ�ŋĕ�Â�dd̄1�̛ˑˏˏ˗̜

˒��Rł�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ÖŶÖŶŋŽĢķķ�̛ˑˏˏ˖̜̇�ŶĞāƘ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ŽłùāũķĢłā�ŶĞā�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ��ÖĿƘ�ĕāāķ̪ŭ�Ŀŋũā�ÖŶŶũÖóŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�ĞŽĿÖł�ƒŋũķù̍�¦ĞŽŭ̇�ŶĞā�ũÖŶŭ̪�ƒŋũķù�Ģŭ�óŋłŭŶũŽóŶāù�ƒĢŶĞ�ùÖũĴ�Öłù�óŋķù�

óŋķŋũŭ̇�ƒĞĢķā�ŶĞā�ĞŽĿÖł�ƒŋũķù�Žŭāù�ƒÖũĿ�ŋłóā̍�̛dÖŭŭāŶāũ̇��Ģũù�ͽ��ÖĢĴ̇�ˑˏˏ˖̜

˓��¦Ğā�ĿŋƑĢā�Ģł�ŨŽāŭŶĢŋł�Ģŭ��āÖŽŶƘ�Öłù�ŶĞā��āÖŭŶ̛ː˘˘ː̜̍�ÈŋŽ�ƒĢķķ�Ʃłù�Ŀŋũā�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�ĢŶ�ŋł�ŶĞā�ťÖėā�ˑ˗̍

1.1.2 How color helps movies to tell it’s story 

�ŭ�ƒā�āƗāĿťķĢƩāù�ðāĕŋũā̇�óŋķŋũ�ĞÖŭ�Ŷŋ�ðā�ėāłŽĢłāķƘ�āƦāóŶĢƑā�ĢłŭĢùā�Ö�ĿŋƑĢā̇�ĢŶ�ĿŽŭŶ�ðā�Žŭāù�Öŭ�

ŭŋĿāŶĞĢłė�Ŀŋũā�ŶĞÖł�Ö�ƒÖƘ�Ŷŋ�ŭŽũťũĢŭā�Öłù�ĿÖũƑāķŋŽŭ�ŶĞā�ŭťāóŶÖŶŋũŭ�ĕũŋĿ�Öł�āŭŶĞāŶĢó�ťŋĢłŶ�ŋĕ�ƑĢāƒ̍�

¦Ğāũāĕŋũā�ŶĞā�ƩķĿĿÖĴāũŭ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ĿÖĴā�Žŭā�ŋĕ�ŶĞā�óũāÖŶĢƑĢŶƘ̍��ŽŶ�ƒĢŶĞ�óÖũā̇�ÖĕŶāũ�Öķķ�óŋķŋũ̇�ĢŶ̪ŭ�ŭŶĢķķ�ťÖũŶ�

ŋĕ�Ö�ðŋùƘ̇�Öłù�ĢŶ�ĿŽŭŶ�ÖóŶ�ķĢĴā�ĢŶ̍�

̦!ŋķŋũ�ƒĢķķ�łŋŶ�ŋťāũÖŶā�ÖŽŶŋłŋĿŋŽŭķƘ�Öłù�ƒĢķķ�łāāù�Ŷŋ�ðā�Ģł�ŭƘłó�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ùāĿÖłù�Öłù�

ũāŨŽĢũāĿāłŶŭ�ŋĕ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�āķāĿāłŶŭ�ŋĕ�ŶĞā�ƩķĿ̧̍�̛�ŭĴÖũĢ̇�ˑˏː˓̇�ť̍ː˖ˏ̜

bÖŶā�¦ŋũėŋƑłĢóĴ�mÖƘ̇�Ģł�Ö�¦āù�ÖũŶĢóķā�̛ˑˏː˖̜̇�óķÖŭŭĢĕƘ�Ģł�ĕŋŽũ�ŶĞā�ƒÖƘŭ�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ�óÖł�ŋťāũÖŶā�ĢłŭĢùā�Ö�

ĿŋƑĢā̆

� ː̟�¦ŋ��ĢĿťķĢĕƘ�óŋĿťķāƗ�ŭŶŋũƘ̪ŭ

� ˑ̟�¦ŋ�ŶũÖłŭĿĢŶ�āĿŋŶĢŋłŭ

� ˒̟�¦ŋ��Ğŋƒ�Ö�óĞÖũÖóŶāũ̪ŭ�`ŋŽũłāƘ

� ˓̟�¦ŋ��óŋĿĿŽłĢóÖŶāŭ�Ö�ƩķĿ̪ŭ�ĢùāÖŭ

pāƗŶ̇�ƒā�ƒĢķķ�ÖłÖķƘơā�ŶĞāĿ�Ģł�Ŀŋũā�ùāŶÖĢķ̇�óĞāŨŽĢłė�ƒĞƘ�Öłù�Ğŋƒ�ƩķĿĿÖĴāũŭ�Žŭā�ŶĞāŭā�ũāŭŋŽũóāŭ̍�

DĢłÖķķƘ̇�ƒā�ƒĢķķ�ĢķķŽŭŶũÖŶā�ŶĞāĿ�ƒĢŶĞ�ŭāƑāũÖķ�āƗÖĿťķāŭ̍

1.1.2.1 Color to simplify complex story’s

ÂĞāł�ƒā�Öũā�Ģł�ĕũŋłŶ�ŋĕ�Ö�óŋĿťķĢóÖŶāù�ŭŶŋũƘ̇�āĢŶĞāũ�ƒĢŶĞ�ŶāĿťŋũÖķ�ŋũ�ŭťÖŶĢÖķ�ıŽĿťŭ̇�ŶĞā�óŋķŋũ�óŋŽķù�ðā�

ŋŽũ�ðāŭŶ�ÖķķƘ�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�ƒĢķķ�Ğāķť�ŶĞā�ÖŽùĢāłóā�łŋŶ�ķŋŭā�ŶĞā�ŶĞũāÖù�ŋĕ�ŶĞā�ĞĢŭŶŋũƘ�Öłù�Ĵłŋƒ�ƒĞāũā�ŶĞāƘ�

Öũā�Ģł�āƑāũƘ�ĿŋĿāłŶ̍���ŶƘťĢóÖķ�ũāŭŋŽũóā�ƒŋŽķù�ðā�ŶĞā�Žŭā�ŋĕ�ƪÖŭĞðÖóĴŭ�Öłù�ŶĞā�ƩķĿĿÖĴāũ̪ŭ�ùāóĢŭĢŋł�Ŷŋ�

óĞÖłėā�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞŋŭā�̛ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ŷŋ�ðķÖóĴ�Öłù�ƒĞĢŶāː̜̒�¦ĞĢŭ�ƒĢķķ�ũāķŋóÖŶā�ŶĞā�ƑĢāƒāũ�ŨŽĢóĴķƘ��̛mÖƘ̇�

ˑˏː˖̜̍�

̵DŋķķŋƒĢłė̇�ƒā�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�ÖłÖķƘơā�Ğŋƒ�ŶĞāƘ�Žŭā�óŋķŋũ�ĕŋũ�ŭťÖŶĢÖķ�ıŽĿťŭ�Ģł�Ŷƒŋ�ĿŋƑĢāŭ̵̍

ː�Âā�ĞÖƑā�Ö�óķÖŭŭĢó�ũāŭŋŽũóā�ĕŋũ�ũāťũāŭāłŶĢłė�Ŷƒŋ�ùĢƦāũāłŶ�ŶĢĿāķĢłāŭ�Ģł�bĢķķ��Ģķķ̍Áŋķ�R̛ˑˏˏ˒̜̇�ŶĞāƘ�Žŭāù�ðķÖóĴ�Öłù�ƒĞĢŶā�ĕŋũ�ŶĞā�ŭóāłāŭ�ŶĞÖŶ�ĞÖťťāłāù�Ģł�ŶĞā�ťÖŭŶ̍�ÂĞĢķā�Öł�

ŋťťŋŭĢŶā�āƗÖĿťķā�ƒŋŽķù�ðā̇�`ŋĞłłƘ�ėŋŶ�ĞĢŭ�ėŽł�̛ː˘˖ː̜̇�ƒĞāł�`ŋĞłłƘ�ũāĿāĿðāũŭ�ĞĢŭ�ťÖŭŶ�Ģł�óŋķŋũ̇�ƒĞĢķā�ŶĞā�ťũāŭāłŶ�Ģŭ�ũāťũāŭāłŶāù�Ģł�ðķÖóĴ�Öłù�ƒĞĢŶā̍
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Rł�ŶĞā�ÂĢơÖũù�ŋĕ�zơ�óÖŭā̇�ŶĞāũā�Ģŭ�Öł�ŋðƑĢŋŽŭ�ùĢƦāũāłóā�ðāŶƒāāł�ŶĞā�Ŷƒŋ�ƒŋũķùŭ̇�Öłù�ŶĞāũā�Öũā�ıŽŭŶ�Ŷƒŋ�

ŶũÖłŭĢŶĢŋłŭ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŋłā�bÖłŭÖŭ̟zơ�Öłù�ŋłā�ÖŶ�ŶĞā�āłù�zơ̟bÖłŭÖŭ̍�dāŶ̪ŭ�ŭāā�ƒĞÖŶ�ĞÖťťāłŭ�ƒĞāł�ƒā�

óŋĿťķĢóÖŶā�ŶĞā�ĞĢŭŶŋũƘ�Ŀŋũā̍�

  The Wizard of Oz

¦Ğā�ÂĢơÖũù�ŋĕ�zơ�̛ː˘˒˘̜�Ģŭ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ĿŋƑĢā�ŶĞÖŶ�Žŭāù�óŋķŋũ�Öŭ�Ö�łÖũũÖŶĢƑā�Ŷŋŋķ̍�DĢķĿāù�ƒĢŶĞ�ŶĞā�

¦āóĞłĢóŋķŋũ�ŶāóĞłĢŨŽā̇�ƒā�Öũā�ĿŋƑāù�Ŷŋ�bÖłŭÖŭ̇�ƒĞāũā�ŶĞā�ĿÖĢł�óĞÖũÖóŶāũ�'ŋũŋŶĞƘ�ķĢƑāŭ̍�¦ĞĢŭ�ƒŋũķù�

ƒĢķķ�ðā�ũāťũāŭāłŶāù�Ģł�ŭāťĢÖ�Ŷŋłāŭ�̛RĿė̍�ː̜̇�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�āĿťĞÖŭĢơā�ŶĞā�ũŽũÖķ̪ŭ�ũāÖķĢŶƘ�Öłù�ĢŶŭ�ŭĢĿťķĢóĢŶƘ̍�

ÂĞāł�'ŋũŋŶĞƘ�ķÖłùāù�Ģł�zơ̇�ƒā�óÖł�ĢĿĿāùĢÖŶāķƘ�ƩėŽũā�ŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ŭĞā�Ģŭ�łŋŶ�ıŽŭŶ�Ģł�Ö�łāƒ�ķŋóÖŶĢŋł̇�ðŽŶ�

Ģł�Ö�łāƒ�ƒŋũķù̍�zơ�Ģŭ�āłŶĢũāķƘ�ŋťťŋŭĢŶā�Ŷŋ�bÖłŭÖŭ̇�Ģŭ�ũāťũāŭāłŶāù�ƒĢŶĞ�ðũĢķķĢÖłŶ�Öłù�ŭÖŶŽũÖŶāù�Ŷŋłāŭ�ŶĞÖŶ�

ŭĞŋƒ�ŶĞā�āƗŶũÖƑÖėÖłóā�Öłù�ĕÖłŶÖŭƘ�ŋĕ�ĢŶ�̛RĿė̍�ˑ̜̍��āóŋĿĢłė�ŶĞā�ĢłŶāłŭĢŶƘ�ŋĕ�ŶĞā�óĞũŋĿÖŶĢóŭ�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�

ĿÖĢł�āķāĿāłŶŭ�ŶĞÖŶ�Ĵāāť�'ŋũŋŶĞƘ�ÖťÖũŶ�ĕũŋĿ�bÖłŭÖư̵̵̆̍'āťÖũŶÖĿāłŶŋ�ùā�NĢŭŶŋũĢÖ�ùāķ��ũŶā�Ƙ�mžŭĢóÖ�ùā�ķÖ�

­łĢƑāũŭĢùÖù�ùāķ��ÖĢŭ�ÁÖŭóŋ̇�ˑˏː˒�̒�1óĞāƑāũũĢ̇�ˑˏːː̒�DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘�̜

RĿė�ː̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ŶĞā�ƒĢơÖũù�ŋĕ�ŋơ�̛ː˘˒˘̜ RĿė�ˑ̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ŶĞā�ƒĢơÖũù�ŋĕ�ŋơ�̛ː˘˒˘̜
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DĢė�Ç

RĿė�˒̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��Öł̪ŭ�dÖðƘũĢłŶĞ�̛ˑˏˏ˕̜

RĿė�˓̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��Öł̪ŭ�dÖðƘũĢłŶĞ�̛ˑˏˏ˕̜ RĿė�˔̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��Öł̪ŭ�dÖðƘũĢłŶĞ�̛ˑˏˏ˕̜

Nāłóā�ƒā�ŭāā�Ğŋƒ�ŶĞā�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ�Ģŭ�óũŽóĢÖķ�ĕŋũ�ŶĞā�ÖŽùĢāłóā�Ŷŋ�ĕŋķķŋƒ�ŶĞā�ťķŋŶ̍��ŭ�FŽĢķķāũĿÖ�pÖƑÖũũŋ�

óĢłāĿÖŶŋėũÖťĞƘ�ùĢũāóŶŋũ̇�ÖƧũĿŭ̆

 ̦ƒā�ĕŋŽłù�ŶĞā�ķÖłėŽÖėā�ƒā�łāāùāù�Ŷŋ�Ğāķť�ŶĞā�ÖŽùĢāłóā�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�óŋĿťķāƗĢŶƘ�ŋĕ�ŶĞā�

ĿŋƑĢā̵̧̛̍!ÖķĞŋŽł̇�ŭ̍�ĕ̜̍

 Pan’s labyrinth

¦Ğā�ĿŋƑĢā��Öł̪ŭ�dÖðƘũĢłŶĞ�̛ˑˏˏ˕̜�ðũĢłėŭ�Žŭ�Ŷŋ��ťÖĢł�ÖĕŶāũ�ŶĞā�óĢƑĢķ�ƒÖũ̍�zĕāķĢÖ̪ŭ�ĿÖĢł�óĞÖũÖóŶāũ�Ʃłùŭ�

ĢłŭĢùā�Ö�ķÖðƘũĢłŶĞ�Ö�ĕÖŽł�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�ŋťāł�Ŷŋ�Ğāũ�ŶĞā�ùŋŋũŭ�Ŷŋ�Ö�ĕÖłŶÖŭŶĢó�ƒŋũķù̍�¦ĞũŋŽėĞ�ŶĞā�ƩķĿ̇�zĕāķĢÖ�Ģŭ�

ėŋĢłė�Ŷŋ�ıŽĿť�ĕũŋĿ�ŋłā�ťķÖłā�Ŷŋ�ŶĞā�ŋŶĞāũ̇�ðŽŶ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ŶĢĿāŭ�ƒĢŶĞŋŽŶ�óĞÖłėĢłė�ŶĞā�ķŋóÖŶĢŋł̇�ŶĞāũāĕŋũā̇�

ĢŶ�ƒÖŭ�ŭŽťāũ�ĢĿťŋũŶÖłŶ�Ŷŋ�ėĢƑā�ŶĞā�ÖŽùĢāłóā�Öł�ÖłóĞŋũ�ťŋĢłŶ�Ŷŋ�ùĢƦāũāłŶĢÖŶā�Ģł�ƒĞĢóĞ�ƒŋũķù�ŭĞā�ƒÖŭ�ÖŶ�

āƑāũƘ�ĿŋĿāłŶ̇�Öłù�ŶĞā�ŭāķāóŶāù�Ŷŋŋķ�ĕŋũ�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�ŶĞā�óŋķŋũ̍

¦ĞāƘ�ťĢóĴ�ŶĞā�ƒÖũĿ�óŋķŋũŭ�ĕŋũ�ŶĞā�ĕÖłŶÖŭŶĢó�ƒŋũķù�̛RĿė̍˒̜̇�ƒĢŶĞ�ŭťĞāũā�ĕŋũĿŭ�ĕŋũ�Ö�Ŀŋũā�Ŷāłùāũ�ÖĿðĢāłŶ̍�

�łù�ĕŋũ�ŶĞā�ĞÖũù�ũāÖķĢŶƘ̇�óŋķù�ùāŭÖŶŽũÖŶāù�óŋķŋũŭ̇�āŭťāóĢÖķķƘ�ðķŽāŭ�Öłù�ėũāāłŭ�̛RĿė̍˓̜̍��ŽŶ�ƒĞĢķā�ŶĞā�

ĿŋƑĢā�ŭŶāťŭ�ĕŋũƒÖũù̇�ŶĞā�Ŷƒŋ�ũāÖķĢŶĢāŭ�ŭŶÖũŶāù�ĢłƑÖùĢłė�ŶĞā�ŋťťŋŭĢŶā̇�Öłù�zĕÖķĢÖ�óŋŽķù�łŋ�ķŋłėāũ�Ĵłŋƒ�

Ģł�ƒĞĢóĞ�ťķÖłā�ŭĞā�Ģŭ̇�ũāÖķĢŶƘ�ŋũ�ŶĞā�ĕÖłŶÖŭƘ̍�¦Ğāũāĕŋũā̇�ŶĞā�Ŷƒŋ�ùĢƦāũāłŶ�óŋķŋũ�ťÖķāŶŶāŭ�ŶĞÖŶ�ƒā�ĞÖù�ÖŶ�

ŶĞā�ðāėĢłłĢłė�ŭŶÖũŶ�ùāķŽėĢłė�Öłù�āłù�Žť�ƒĢŶĞ�Ö�óĞũŋĿÖŶĢó�ŽłĢŋł�ðāŶƒāāł�ŶĞāĿ�̛RĿė̍˔̜̍�̛!ÖķĞŋŽł̇�ŭ̍�ĕ̍̒�

ÁĂķāơ̇�ˑˏː˘̜
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1.1.2.2 The color to transmit emotions

¦ũĢėėāũ�Öł�āĿŋŶĢŋł�Ģŭ�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�ťũĢĿÖũƘ�Žŭāŭ�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũ�Ģł�Öł�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�Öłù̇�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā̇�ŋłā�

ŋĕ�ŶĞā�Ŀŋũā�óŋĿťķāƗ�ėŋÖķ�Ŷŋ�ÖóĞĢāƑā̍��ŭ�`ŋĞÖłł�dÖŭŭāŶāũ�ŭāÖŭ̦̆1ƑāũƘ�ŭĢłėķā�āķāĿāłŶ�Ģł�Ö�ƩķĿ�ĿŽŭŶ�

ŭŽťťŋũŶ�ŶĞā�āĿŋŶĢŋłÖķ�Öũó�ŋĕ�ŶĞā�ŭŶŋũƘ̧�̛�ĿĢùĢ̇�ˑˏːː̇�ť̍�˖̜. �łù�ŶĞā�óŋķŋũ�Ģŭ�łŋŶ�Öł�āƗóāťŶĢŋł̍

�¦ĞĢŭ�Ģŭ�ťŋŭŭĢðķā�ŶĞÖłĴŭ�Ŷŋ�ŶĞāĢũ�ťŭƘóĞŋķŋėĢóÖķ�ŨŽÖķĢŶĢāŭ̍��ŽŶ�ŭŽóĞ�Ģŭ�ŭŽðóŋłŶĢłāłŶ̇�Ģĕ�ƒā�ƒÖłŶ�ÖóĞĢāƑāŭ�

ŶĞāŭā�óŋłłāóŶĢŋłŭ̇�āĢŶĞāũ�ĕŋũ�ðāĢłė�Öðķā�Ŷŋ�ŶũĢėėāũ�āĿŋŶĢŋłŭ�ŋũ�Ŷŋ�ťāũŭĢŭŶ�ŶĞāĿ�óŋłŭóĢŋŽŭķƘ̇�ƒā�ĿŽŭŶ�

Ĵłŋƒ�ŶĞā�ťŭƘóĞŋķŋėĢóÖķ�ŨŽÖķĢŶĢāŭ�ŋĕ�āƑāũƘ�óŋķŋũ�ťũŋĕŋŽłùķƘ̍�̛�ĿĢùĢ̇�ˑˏːː̒��āķķÖłŶŋłĢ�̇ˑˏˏ˔�̒��ũĢŶŋ�ͽ�

'ŋłė̟mĢł̇�!̇�ˑˏː˖̒�!ŋŭŶÖ̇�ˑˏːː̒��DāĢłðāũė̇�ˑˏː˔�̒�FÖũóĤÖ̇�ˑˏː˕�̒�mÖƘ̇�ˑˏː˖̒��ĢƗÖũ�Ģł�Ö��ŋƗ̇�ˑˏː˖̒��ĢƗÖũ�Ģł�

Ö��ŋƗ̇�ˑˏː˖̒�ÂāĢ�āŶ�Öķ̍̇�ˑˏː˒̜

�ŽŶ�ĞÖŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ťŭƘóĞŋķŋėĢóÖķ�ŨŽÖķĢŶĢāŭ̎

Thā�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ�ƒā�ÖŭŭŋóĢÖŶā�Ö�ĕāāķĢłė�ŋũ�Ö�ŭĢŶŽÖŶĢŋł�ƒĢŶĞ�Ö�óŋķŋũ�Ģŭ�łŋŶ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ÖóóĢùāłŶÖķ̇�āƑāł�ķāŭŭ�

Ö�ŶÖŭŶā�ĿÖŶŶāũ̍�¦Ğāŭā�ÖŭŭŋóĢÖŶĢŋłŭ�óÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�óŋķķāóŶĢƑā�ĢĿÖėĢłāũ̇�ƒĞĢóĞ�ƒā�ķāÖũł�Öŭ�óĞĢķùũāł�Öłù�

ŭŶÖƘ�ÖŶŶÖóĞāù�Ģł�ŋŽũ�ĿĢłùŭ̍�¦ĞĢŭ�Ģŭ�Öł�ÖƧũĿÖŶĢŋł�ĿÖùā�ðƘ�1ƑÖ�NÖķķāũ�Ģł�Ğāũ�ðŋŋĴ�The psychology of 

the color�̛ˑˏˏ˓̜̇�ÖĕŶāũ�ũāÖķĢơĢłė�Ö�ŭŶŽùƘ�ƒĢŶĞ�Ŀŋũā�ŶĞÖł�Ŷƒŋ�ŶĞŋŽŭÖłù�ťāũŭŋłŭ�ĕũŋĿ�Öķķ�ŋƑāũ�FāũĿÖłƘ̍�

¦Ğā�óŋķŋũŭ�ðāóŋĿā�ťÖũŶ�ŋĕ�ŶĞĢŭ�ĢĿÖėĢłÖũƘ�Ģł�Ö�óŋĿťķāŶāķƘ�ŽłóŋłŭóĢŋŽŭ�ƒÖƘ�Öłù�Öũā�ŋĕŶāł�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�

ĞĢŭŶŋũĢāŭ�ðŽĢķŶ�ŋƑāũ�ŶĢĿā̍��ŋ�̦óŋķŋũ�Ģŭ�łŋŶ�ÖłƘĿŋũā�ıŽŭŶ�Ö�ťāũóāťŶĢŋł�ŋũ�ŶĞā�ŨŽÖķĢŶƘ�ŋĕ�ŭŋĿāŶĞĢłė̇�Ģĕ�łŋŶ�Ö�

ťŭƘóĞŋķŋėĢóÖķ�ŨŽÖķĢŶƘ̧̍�̛DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̜�̛�ĿĢùĢ̇ˑˏːː̒��āķķÖłŶŋłĢ�̇ˑˏˏ˔�̒�DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̒�FÖũóĤÖ̇�ˑˏː˕̒�

FŋāŶĞā�ͽ�1ÖŭŶķÖĴā̇�ˑˏː˘̒�Nāķķāũ̇�ˑˏˏ˓̒��ĢƗÖũ�Ģł�Ö��ŋƗ̇�ˑˏː˖̒��ĢƗÖũ�Ģł�Ö��ŋƗ̇�ˑˏː˖̜̒̍

¦Ğāũāĕŋũā̇�ŶĞā�ťāŋťķā�ƒĞŋ�Ĵłŋƒ�ŶĞĢŭ�ŭƘĿðŋķĢó�ķÖłėŽÖėā�ŶĞÖŶ�ĿÖł�ĞÖŭ�óũāÖŶāù�Öķķ�ŋƑāũ�ĞĢŭŶŋũƘ̇�Öłù�ùŋł̪Ŷ�

ķāŶ�ŶĞā�ķāÖù�ıŽŭŶ�Ŷŋ�ŶĞā�ĢłŶŽĢŶĢŋł̇�ťķÖƘ�ƒĢŶĞ�Öł�ÖùƑÖłŶÖėā�ƒĞĢķā�ŭāłùĢłė�ĿāŭŭÖėāŭ�ŋũ�ŶũĢėėĢłė�āĿŋŶĢŋłŭ̍

̛�āķķÖłŶŋłĢ�̇ˑˏˏ˔̒�Nāķķāũ̇ˑˏˏ˓̒���ŋŭāũŋ̇�ˑˏː˗̜
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   The psychology of color

¦Ğā�ťŭƘóĞŋķŋėƘ�ŋĕ�óŋķŋũ�Ģŭ�ŶĞā�ŭŶŽùƘ�ŶĞÖŶ�ÖłÖķƘơāŭ�ŶĞā�ũāķÖŶĢŋłŭ�ĿāłŶĢŋłāù�ðāĕŋũā�ðāŶƒāāł�óŋķŋũ�Öłù�

āĿŋŶĢŋł̍�¦Ğāŭā�ÖŭŭŋóĢÖŶĢŋłŭ�ĿĢėĞŶ�óĞÖłėā�ùāťāłùĢłė�ŋł�ŶĞā�ėāŋėũÖťĞĢó�ơŋłā�ùŽā�Ŷŋ�ŶĞāĢũ�ŭŶũŋłė�

óŋłłāóŶĢŋł�Ŷŋ�ŶĞā�ĞĢŭŶŋũĢóÖķ�óŋłŶāƗŶ�̛DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̒�FÖũóĤÖ̇�ˑˏː˕�̒Nāķķāũ̇�ˑˏˏ˓̜̍

zł�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ĞÖłù̇�ƒā�ĞÖƑā�Ŷŋ�óŋłŭĢùāũ�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Ģŭ�łŋŶ�ıŽŭŶ�ŋłā�óŋķŋũ�ŶĞÖŶ�ŶũĢėėāũŭ�Öł�āĿŋŶĢŋł̍�¦Ğā�ũāÖŭŋł�

ƒĞƘ�Ģŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞāũā�Öũā�Ŀŋũā�āĿŋŶĢŋłŭ�ŶĞÖł�óŋķŋũ�ŶĞāũāĕŋũā̇�Ö�óŋķŋũ�óÖł�ĞÖƑā�Ŀŋũā�ŶĞÖł�ŋłā�ĿāÖłĢłė̇�Öłù�

ŶĞŋŭā�óŋŽķù�āƑāł�ðā�óŋłŶũÖùĢóŶŋũƘ̍�Dŋũ�ŶĞÖŶ�ũāÖŭŋł�Öũā�ŶĞā̵óĞũŋĿÖŶĢó�óĞŋũùŭ̵ŶĞā�ŋłāŭ�ŶĞÖŶ�ùāŶāũĿĢłā�ŶĞā�

āƦāóŶ�ŋĕ�ŶĞā�ĿÖĢł�óŋķŋũ̍�Dŋũ�āƗÖĿťķā̇�ŶĞā�ŭÖĿā�ũāù�óŋŽķù�ðā�āĢŶĞāũ�ũŋĿÖłŶĢó�̛ũāù�͖�ťĢłĴ̜�ŋũ�ðũŽŶÖķ�̛ũāù�͖�

ðķÖóĴ̜̍�̛�āķķÖłŶŋłĢ�̇ˑˏˏ˔�̒DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̒�FŋāŶĞā�ͽ�1ÖŭŶķÖĴā̇�ˑˏː˘�̒Nāķķāũ̇�ˑˏˏ˓̜

¦Ğā�ƩũŭŶ�ťāũŭŋł�Ŷŋ�ŭŶŽùƘ�ŶĞā�ťŭƘóĞŋķŋėĢóÖķ�āƦāóŶŭ�ŋĕ�óŋķŋũ�ƒÖŭ�FŋĞāŶ�Ģł�ĞĢŭ�ðŋŋĴ̇ The theory of color̍�

pŋƒÖùÖƘŭ̇�1ƑÖ�Nāķķāũ�Ģŭ�ŶĞā�ĿÖĢł�ũāĕāũāłŶ�Ģł�ŶĞĢŭ�ÖũāÖ�̛FÖũóĤÖ̇�ˑˏː˕̜̍�DŋķķŋƒĢłė̇�ƒā�ƒĢķķ�ÖłÖķƘơā�ŶĞā�

ĿÖĢł�ťŭƘóĞŋķŋėĢóÖķ�óŋķŋũŭ�ÖóóŋũùĢłė�Ŷŋ�ŶĞā�ðŋŋĴŭ̆�Psicología del color: Cómo Actúan Los Colores Sobre Los 

Sentimientos Y La Razón�̛Nāķķāũ̇�ˑˏˏ˓̜̒�Rĕ�ĢŶ̪ŭ�ťŽũťķā̇�ŭŋĿāŋłā̪ŭ�ėŋłłÖ�ùĢā�̛�āķķÖłŶŋłĢ̇ˑˏˏ˔̜̒�FŋāŶĞā̪ŭ�

¦ĞāŋũƘ�zĕ�!ŋķŋŽũŭ�̛FŋāŶĞā̇�ː˗˓ˏ̜�̍

¦Ğā�óÖũù�ĕŋķķŋƒĢłė�Ģŭ�Öł�āƗÖĿťķā�ŋĕ�ŶĞā�ŋłóā�ŶĞÖŶ�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�āƗāĿťķĢĕƘ�ŶĞā�āĿŋŶĢŋłŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�óŋķŋũ̇�

ŶĞā�ũāÖŭŋł�ƒĞƘ�ŶĞāƘ�Öũā�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ĢŶ̇�Öłù�ŶĞā�óĞũŋĿÖŶĢó�óĞŋũùŭ�ŶĞÖŶ�ũāťũāŭāłŶ�ŶĞÖŶ�āĿŋŶĢŋł̍�

Example of a card
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Sympathy | Armony | Friendship |  Trust

¦Ğā�ŭĴƘ

¦Ğā�ŭĴƘ�Ģŭ�ðķŽā̇�Öłù�ĕŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł̇�ƒā�ũāķÖŶāù�ŶĞĢŭ�óŋķŋũ�

ƒĢŶĞ�ŶĞā�ùĢƑĢłā�ŶĞĢłėŭ̇�ŶĞāũāĕŋũā�ŶĞā�āŶāũłÖķ�ŋłāŭ̍�Dŋũ�

ŶĞÖŶ�ũāÖŭŋł̇�ðķŽā�ĞÖŭ�ðāóŋĿā�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ŶĞĢłėŭ�ŶĞÖŶ�

ƒā�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ŭŶÖƘ̍

¦Ğā�ĿÖĢł�āĿŋŶĢŋłŭ�ŋũ�óŋłóāťŶŭ̍�!ŋŽķù�ðā�ŋłā�ŋũ�Ŀŋũā̇�Öķķ�Öũā�
ėŋĢłė�Ŷŋ�ðā�ũāÖķŶāŶ�Ŷŋ�āÖóĞ�ŋŶĞāũ̍�zũ�āĢŶĞāũ�ŶĞā�ŋũĢėĢł�Ŷŋ�ŶĞāĢũ�
ũāķÖŶĢŋł�ƒĢŶĞ�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ�óÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŭÖĿā�óŋłóāťŶ�ŋũ�ðāóŋŽŭā�
ŶĞāƘ�Öũā�ŭĢĿĢķÖũ̓ŋťŋŭĢŶ�Ŷŋ�āÖóĞ�ŋŶĞāũ

¦Ğā�ĿÖĢł�ũāÖŭŋł�ƒĞƘ�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ�
ũāťũāŭāłŶ�ŶĞŋŽŭ�āĿŋŶĢŋłŭ

1ƗŶāłùāù�ùāƩłĢŶŋł

!ĞũŋĿÖŶĢó�óĞŋũùŭ�ŋĕ�ŶĞā�óŋłóāťŶŭ̇�
ŶĞā�ėũÖùĢāłŶŭ�Öũā�ĿÖùā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�āƗÖóŶ�ͮ
�ťũŋťŋŭā�ĕŋũ�1ƑÖ�Nāķķāũ�̛ˑˏˏ˓̜�ƘĿťÖŶĞƘ

�ũĿŋłƘ

Freindship

Trust
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Sympathy | Armony | Friendship |  Trust | Divine

�ĴƘ̟�ĕāāķĢłė

¦Ğā�óŋķŋũ�ĕŋũ�ŶĞā�ĕāāķĢłė�ŶĞÖŶ�łāāù�ŶĢĿā�Öł�

ũāóĢťũŋóĢŶƘ̍�¦Ğā�ŭĴƘ�Ģŭ�ðķŽā̇�Öłù�ĕŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł̇�

ƒā�ũāķÖŶāù�ŶĞĢŭ�óŋķŋũ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ùĢƑĢłā�ŶĞĢłėŭ̇�

ŶĞāũāĕŋũā�ŶĞā�āŶāũłÖķ�ŋłāŭ̍�Dŋũ�ŶĞÖŶ�ũāÖŭŋł̇�ðķŽā�

ĞÖŭ�ðāóŋĿā�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ŶĞĢłėŭ�ŶĞÖŶ�ƒā�ƒÖłŶ�

Ŷŋ�ŭŶÖƘ̍�

Fantasy

Rŭ�ĕÖũ�ÖƒÖƘ

�ŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ĕÖũ�ÖƒÖƘ̇�Öłù�ŶĞā�ķŋłėĢłė�Ģŭ�

ŶĞā�óŋķŋũ�ĕŋũ�ŶĞā�ŽłũāÖķ̇�ŶĞāũāĕŋũā�ŶĞā�ĕÖłŶÖŭƘ̍�

DŋũĿāũķƘ̇�Ģł�FāũĿÖłƘ̇�ŶĞā�ĕÖĢũƘŶÖķāŭ�ƒāũā�

óÖķķāù�ðķŽā�ŭŶŋũĢāŭ̍�

Cold

¦Ğā�ŭĴĢł�Öłù�ŶĞā�ŭĞÖùŋƒŭ

ÂĞāł�ƒā�Öũā�óŋķù̇�ŋŽũ�ŭĴĢł�ŶŽũłŭ�ðķŽā̇�āƑāł�ŶĞā�

ķĢťŭ̍��ķŭŋ̇�ŶĞā�ŭłŋƒ�Öłù�Ģóā�ĞÖƑā�ŭŋĿā�ðķŽā�Ŷŋłŭ̍�

The reason why is blue the color of the cold and 

łŋ�ƒĞĢŶā�Ģŭ�ŶĞÖŶ�ƒĞĢŶā�Ģŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�ķĢėĞŶ̇�

ƒĞĢķā�ðķŽā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ŭĞÖùŋƒŭ̍
Intellectual | Science | Concentration

Rŭ�óŋķù

¦Ğā�óŋķù�ũāÖŭŋł�Ƒŭ�ŶĞā�ťÖŭŭĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�āĿŋŶĢŋłŭ̍�

Dŋũ�ŶĞā�ĢłŶāķķāóŶŽÖķ�ÖũŶŭ̇�āŭťāóĢÖķķƘ�ŭóĢāłóā̇�ƒā�

ĞÖƑā�Ŷŋ�Žŭā�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŋłā̍

Melancholy

The rain

Rł�FũāāĴ�ĿƘŶĞŋķŋėƘ̇�ŶĞā�ðķŽā�ƒÖŭ�ÖŭŭŋóĢÖŶāù�

ƒĢŶĞ�ŶĞā�ũÖĢł̇�Öłù�ŶĞāƘ�ŭÖĢù�ŶĞÖŶ�ƒĞāł�ÑāŽŭ�ƒÖŭ�

ŭÖù̇�Ğā�ĿÖùā�ĢŶ�ũÖĢł̍�

Femenine

¦Ğā�ÖłóĢāłŶ�ĕāĿĢłĢłā�ťũĢłóĢťķāŭ

¦ũÖùĢŶĢŋłÖķķƘ�ŶĞā�ĕāĿĢłĢŶƘ�Ģŭ�ķĢłĴāù�Ŷŋ�ƒÖŶāũ̍�

�ķŭŋ̇�Ö�ĕāĿÖķā�ĞÖù�Ŷŋ�ðā�ķŋƘÖķ̇�ťÖŭŭĢƑā̇�

ĢłŶũŋƑāũŶāù̍̍̍�Öķķ�óŋłóāťŶŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ðķŽā̍

Far away | Eternal

The colors when are far away torn into blue

̦�ŭ�ŶĞā�Žťťāũ�ŭĴƘ�Öłù�ùĢŭŶÖłŶ�ĿŋŽłŶÖĢłŭ�ÖťťāÖũ�

ðķŽā̇�ŭŋ�Ö�ðķŽā�ŭŽũĕÖóā�ŭāāĿŭ�Ŷŋ�ũāŶĢũā�ĕũŋĿ�Žŭ̧̍�

̛FŋāŶĞā̇�̜

Fidelity

Troubadour poetry

Rł�ŶĞā�ŶũŋŽðÖùŋŽũ�ťŋāŶũƘ̇�ĢŶ�ÖťťāÖũŭ�Ö�ƒŋĿÖł�

óÖķķāù��ŶāÖŶā̍�Rł�ŶĞÖŶ�óŋłŶāƗŶ̇��ŶāÖŶ�Ģŭ�ŶĞā�

ĢłóÖũłÖŶĢŋł�ŋĕ�ƩùāķĢŶƘ̇�Öłù�ŭĞā�Ģŭ�ÖķƒÖƘŭ�

ùũāŭŭĢłė�Ģł�ðķŽā�óķŋŶĞ̍�Rł�łŋƒÖùÖƘŭ̇�ŶĞā�1łėķĢŭĞ�

āƗťũāŭŭĢŋł�̦ŶũŽā�ðķŽā̧�ũāĕāũŭ�Ŷŋ�ķŋƘÖķŶƘ̍��

 
 Blue 

�ĴƘ̟�'ĢƑĢłā

¦Ğā�ėŋùŭ�ķĢƑā�Ģł�ŶĞā�ŭĴƘ̇�Öłù�ŶĞā�ŭĴƘ�Ģŭ�ðķŽā̍

RĿė�˕̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�RłŭĢùā�zŽŶ�̛ˑˏː˔̜�̟��ķŽā̆�māķÖłóĞŋķƘ RĿė�˖̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ķĢóā�Ģł�ƒŋłùāũķÖłù�̛ˑˏːˏ̜�̟��ķŽā̆�DĢùāķĢŶƘ�̓�DāĿāłĢłā

RĿė�˗̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Ğā�¦ũŽĿÖł��Ğŋƒ̛ː˘˘˗̜�̟��ķŽā̆�DÖũ�ÖƒÖƘ�̓�'ĢƑĢłā RĿė�˘̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Ğā�Ŷũāā�ŋĕ�ķĢĕā�̛ˑˏːː̜�̟��ķŽā̆�DÖũ�ÖƒÖƘ�̓�1ŶāũłÖķ

RĿė�ːˏ̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�mÖũƘ��ŋťťĢłŭ�̛ː˘˕˓̜�̟��ķŽā̆�¦ũŽŭŶ�̓�DÖłŶÖŭƘ RĿė�ːː̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ƑÖŶÖũ�̛ˑˏˏ˘̜�̟��ķŽā̆��óĢāłóā

RĿė�ːˑ̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ƑÖŶÖũ�̛ˑˏˏ˘̜�̟��ķŽā̆�DÖłŶÖŭƘ RĿė�ː˒̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�mÖù�mÖƗ̆�DŽũƘ��ŋÖù�̛ˑˏː˔̜�̟��ķŽā̆�!ŋķù
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Love | Hate

We blush

¦Ğā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ťÖŭŭĢŋłŭ̇�ŶĞā�ðķŋŋù�ėŋāŭ�Žť�

Ŷŋ�ŶĞā�ĞāÖù̇�Öłù�ŋŽũ�ĕÖóā�ėāŶŭ�ðķŽŭĞ̇�āĢŶĞāũ�ĕŋũ�

ŭĞƘłāŭŭ̇�ķŋƑā̇�ŋũ�āƗóĢŶāĿāłŶ�̛Öłėāũ̜

Warm | Energy 

¦Ğā�Ʃũā

�¦Ğā�Ʃũā�Ģŭ�ťŋƒāũĕŽķ̇�āłāũėāŶĢó̇�Öłù�ĞŋŶ̍�

pŋŶĞĢłė�óÖł�ŭŶŋť�ĢŶ̇�ŭŋ�ũāù�Ģŭ�ķĢĴā�ƑĢŭŽÖķ�óÖƦāĢłā̍

Immoral

'ĢÖðķā

¦Ğā�ùĢÖðķā�ùũāŭŭāŭ�Žť�ũāù�Öłù�ðķÖóĴ̍�¦Ğāũāĕŋũā�

Öķķ�ŶĞā�ŶĞĢłėŭ�ũāù�ƒāũā�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ĞĢĿ�̛ŶĞā�

ũāùĞāÖù̪ŭ�ƒŋĿÖł�ƒāũā�ÖóóŽŭāù�Öŭ�ƒĢŶóĞāŭ̇�

Öłù�ŶĞā�ŭŨŽĢũũāķŭ�Öłù�ĕŋƗāŭ�ƒāũā�ŶĞā�ùāƑĢķ̪ŭ�

ÖłĢĿÖķŭ̜

Forbidden | Danger

¦ũÖƧó�ŭĢėłÖķŭ

Rĕ�ƘŋŽ�ŭĴĢť�Ö�ũāù�ŶũÖƧó�ŭĢėłÖķ̇�ƘŋŽ�ťŽŶ�Ģł�ùÖłėāũ�

ŶĞā�ŋŶĞāũ�ťāŋťķā�Öłù�ƘŋŽũŭāķĕ̍��ķŭŋ̇�ÖłƘ�ũāù�

ÖķāũŶ�ĿāÖłŭ�ŶĞÖŶ�ŭŋĿāŶĞĢłė�Ģŭ�łŋŶ�ėŋĢłė�ƒāķķ̍

Anger | Aggressiveness | Excitement

War

¦Ğā�ƒÖũ�Ģŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ðķŋŋù̍�

¦Ğāũāĕŋũā�ŶĞā�ũŋĿÖł�ėŋù�ŋĕ�ŶĞā�ƒÖũ̇�mÖũŭ̇�

ĞÖŭ�ŶĞā�łÖĿā�ŋĕ�ŶĞā�ũāù�ťķÖłāŶ̍��ķŭŋ̇�ŶĞā�ũāù�Ģŭ�

ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�ŭŶũāłėŶĞ̇�āłù�ŶĞā�ƒÖũũĢŋũŭ�Žŭāù�

ŶĞā�ùũāŭŭ�Žť�Öłù�ťÖĢłŶāù�ŶĞāĿŭāķĕ�ƒĢŶĞ�ũāù̍

Passion | Desire | Lusty

¦Ğā�Ʃũā

¦Ğā�ťÖŭŭĢŋł�óÖł�ðŽũł�Öłù�óŋłŭŽĿā̇�ķĢĴā�ŶĞā�

Ʃũā̍�ÂĞāł�ƒā�Öũā�ťÖŭŭĢŋłÖŶā̇�ƒā�ĞÖƑā�ŶĞā�

̦ðķŋŋù�ðŽũłĢłȩ̇̍

Masculin

¦Ğā�ÖłóĢāłŶ�ĿÖķā�ťũĢłóĢťÖķŭ

DĢũā̇�ŭŶũāłėŶĞ̇�ÖėėũāŭŭĢƑĢŶƘ̍�¦Ğā�ũāù�ĞÖŭ�Öķķ�

ŶĞāŭā�ĿāÖłĢłėŭ̍�RŶ�Ģŭ�ŶĞā�ĴĢłė�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũŭ̍�

�ķŭŋ̇�Ģł�ÖłóĢāłŶ�1ėƘťŶ̇�ŶĞāƘ�ũāťũāŭāłŶ�ŶĞā�ĿÖł�

ƒĢŶĞ�ũāù�ŭĴĢł̍

Strength | Courage | Live

The blood

Rł�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ũāķĢėĢŋłŭ̇�ŶĞā�ðķŋŋù�Ģŭ�ƒĞāũā�ŶĞā�ŭŋŽķ�

ķĢƑāŭ̍�

 
 Red

RĿė�ː˓̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Ğā�NŽłėāũ�FÖĿāư̆ˑˏːˑ̜�̟��āù̆�ÂÖũĿ RĿė�ː˔̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ŋĿāŋ�͖�`ŽķĢāŶ�̛ː˘˘˕̜�̟��āù�̆�dŋƑā

RĿė�ː˕̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Ğā�ƒĢơÖũù�ŋĕ�zơ�̛ː˘˒˘̜�̟��āù̆��ŶũāłėŶĞ RĿė�ː˖̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ĿāũĢóÖł��āÖŽŶƘ�̛ː˘˘˘̜�̟��āù̆�'āŭĢũā

RĿė�ː˗̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�˒ˏˏ�̛ˑˏˏ˖̜�̟��āù̆��ėėũāŭŭĢƑāłāŭŭ RĿė�ː˘̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Ğā��ĞĢłĢłė�̛ː˘˗ˏ̜�̟��āù̆�RĿĿŋũÖķ

RĿė�ˑˏ̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ķĢóā�Ģł�ƒŋłùāũķÖłù�̛ˑˏːˏ̜�̟��āù̆�NÖŶā RĿė��ˑː̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��āðāķ�ÂĢŶĞŋŽŶ�Ö�!ÖŽŭā�̛ː˘˔˔̜�̟��āù̆�mÖŭóŽķĢł
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 Yellow

Fun | Amiability | Optimism | Pleasure

The sun

Âā�ũāķÖŶāù�Öķķ�ŶĞā�ũÖùĢÖł�ŶĞĢłėŭ�Ŷŋ�ĞÖťťĢłāŭŭ̍�

¦Ğā�ŭĿĢķā�Ģŭ�ũÖùĢÖłŶ̇�ķĢĴā�ŶĞā�ŭŽł̇�Öłù�ŶĞā�ŭŽł�Ģŭ�

Ƙāķķŋƒ̍�

Understanding | lack of understanding

The light of sun

�Ģł

¦Ğā�ķĢėĞŶ�ŋĕ�ŶĞā�ŭŽł�ķŋŋĴŭ�ķĢĴā�ĢŶ�óŋĿāŭ�ĕũŋĿ�

ŶĞā�Ŷŋť̍�Dŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł̇�Ģł�ŶĞā�ŋķù�1ŽũŋťāÖł̇�

ŭƘĿðŋķĢŭĿ�Ģŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ŽłùāũŭŶÖłùĢłė̇�

óŋĿĢłė�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿĢłù

�ŽŶ�ƒĢŶĞ�ðķÖóĴ̇�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ŭĢł̇�ðāóŋĿā�ŶĞā�

ĢłóŋĿťũāĞāłŭĢŋł

Summer | Maturity

¦Ğā�ƪŋƒāũŭ

¦ĞĢŭ�ũāķÖŶĢŋłŭ�óŋĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�łÖŶŽũā̍��ķĿŋŭŶ�Öķķ�

ŶĞā�ƪŋƒāũŭ�Öũā�Ƙāķķŋƒ̇�Öłù�ŶĞā�ĕũŽĢŶ�ŶĞā�Ŀŋũā�

ĿÖŶŽũā̇�ŶĞā�Ŀŋũā�Ƙāķķŋƒ̇�Öłù�ķāŭŭ�ėũāāł̍�

Envy | Jealousy | Mad 

 The bile

¦Ğā�Ƙāķķŋƒ�ŋĕ�ŶĞā�ŭŽķĕŽũ̍�ÂĞāł�ƘŋŽ�Öũā�ƑāũƘ�

ĿÖù̇�ŶĞā�ðĢķā�ùŽóŶŭ�óŋłŶũÖóŶ�Öłù�ŶĞā�ðĢķā�ėŋāŭ�Ŷŋ�

ŶĞā�ðķŋŋù̇�ĿÖĴĢłė�ƘŋŽũ�ŭĴĢł�ķŋŋĴ�Ƙāķķŋƒ̍

Unsafety

­łŭŶÖðķā�óŋķŋũŭ

ÂĞĢķā�ŶĞā�ėũāƘ�Ģŭ�āĢŶĞāũ�ðķÖóĴ�ŋũ�ƒĞĢŶā̇�ŶĞā�

Ƙāķķŋƒ�Ģŭ�ĢłƪŽāłóāÖðķā�ðāóÖŽŭā�ÖłŋŶĞāũ�óŋķŋũ̪ŭ�

ĿŋŭŶ�ĿĢłĢĿŽĿ�ĢłŶāũĕāũāłóā�ùāŭŶũŋƘŭ�ĢŶ̍

Dishonor

ÈŋŽ�óÖł�ÖķƒÖƘŭ�ŭāā�ĢŶ

�ŶÖũŶĢłė�Ģł�ŶĞā�ĿĢùùķā�Öėā̇�ŶĞā�Ƙāķķŋƒ�Ģŭ�ŶĞā�

ĿÖũĴ�ŋĕ�ùĢŭĞŋłŋũ̒�DũŋĿ�ĞāũāŶĢóŭ̇�ŋŽŶķÖƒŭ�Ŷŋ�

ťũŋŭŶĢŶŽŶāŭ̇�ŭĢłėķā�ĿŽĿŭ̇�Öłù�ıāƒŭ̍�Rŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�

ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�óÖł̪Ŷ�ĞĢùā̇�ĢŶ̪ŭ�ƑĢŭĢðķā�āƑāł�Ģł�ŶĞā�

ùÖũĴłāŭŭ�

Betrayal 

`ŽùÖŭ�RŭóÖũĢŋŶ

`ŽùÖŭ�RŭóÖũĢŋŶ�Ģŭ�ŶƘťĢóÖķķƘ�ťÖĢłŶāù�ƒĢŶĞ�Ö�Ƙāķķŋƒ�

ŶŽłĢó̍�Nā�ƒÖŭ�ŶĞā�ŋłā�ŶĞÖŶ�ðāŶũÖƘāù�`āŭŽŭ̍�

THE COLOR | how color helps movies to tell it’s story Transmit emotions

RĿė�ˑˑ̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Ğā�'ÖũıāāķĢłė�dĢĿĢŶāừˑˏˏ˖̜�̟�Èāķķŋƒ̆�zťŶĢĿĢŭĿ RĿė�ˑ˒̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ĢũùĿÖł�̛ˑˏː˓̜�̟�Èāķķŋƒ�̆�mÖù

RĿė�ˑ˓̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�RłŭĢùā�zŽŶ�̛ˑˏː˔̜�̟�Èāķķŋƒ̆�DŽł RĿė�ˑ˔̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�mŋŋłũĢŭā�bĢłėùŋĿ�̛ˑˏːˑ̜�̟�Èāķķŋƒ̆�mÖŶŽũĢŶƘ

RĿė�ˑ˕̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�bĢķķ��Ģķķ̆�Áŋķ̍�R�̛ˑˏˏ˒̜�̟�Èāķķŋƒ̆��āŶũÖƘÖķ

RĿė�ˑ˖̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā���Ģė�ƩŭĞ�̛ˑˏˏ˒̜�̟�Èāķķŋƒ̆��ŽĿĿāũ RĿė��ˑ˗̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��āƑāł�̛ː˘˘˔̜�̟�Èāķķŋƒ̆�­łŭÖĕāŶƘ�̓��āŶũÖƘÖ
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Pleasant | Tolerance | Reassuring

Rŭ�Ģł�ŶĞā�ĿĢùùķā

Fũāāł�Ģŭ�ðāŶƒāāł�ŶĞā�ŋťťŋŭĢŶāŭ�ũāù�Öłù�ðķŽā̇�ŭŋ�

Ģŭ�ŶĞā�łāŽŶũÖķĢŶƘ�Ģł�ŶĞā�ĿĢùùķā�ŋĕ�ŶĞā�āƗŶũāĿāŭ̍�

¦Ğāũāĕŋũā�ėĢƑāŭ�Ö�ĕāāķĢłė�ŋĕ�ťāÖóā̍��ķŭŋ̇�ėũāāł�

ùŋāŭł̪Ŷ�ĿÖĴā�ŶĞā�āƘā�ėāŶ�ŶĢũāù̍

The natural 

Nature

Immaturity | Youth

mÖŶŽũĢŶƘ�Ģł�łÖŶŽũā

Rł�ŶĞā�ťũŋóāŭŭ�ŋĕ�ĿÖŶŽũÖŶĢŋł�ŋĕ�łÖŶŽũā̇�ŶĞā�

ĢĿĿÖŶŽũĢŶƘ�Ģŭ�ÖķƒÖƘŭ�ėũāāł̍��ķŭŋ̇�ƒā�Žŭā�

āƗťũāŭŭĢŋłŭ�Öŭ�̦Ğā�Ģŭ�ŭŶĢķķ�ėũāāł̧̇�ĿāÖłĢłė�ŶĞÖŶ�

ŭŋĿāŋłā�Ģŭ�ŭŶĢķķ�ĢĿĿÖŶŽũā̍

Terrifying

pŋłā�ĿÖĿĿÖķ�ĞÖŭ�ėũāāł�ŭĴĢł

pŋłā�ĿÖĿĿÖķ�ĞÖŭ�ėũāāł�ŭĴĢł̍�Dŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł̇�

ėũāāł�ŭĴĢł�ĿÖĴāŭ�Žŭ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�ŭłÖĴāŭ�ŋũ�

ķĢơÖũùŭ̍�¦Ğāũāĕŋũā�ŶĞā�ĿŋłŭŶāũŭ�ŽŭŽÖķķƘ�ĞÖƑā�

ėũāāł�ŭĴĢł̍� &RQĆGHQFH���6HFXULW\

¦ũÖƧó�ķĢėĞŶ

¦Ğā�ĿāÖłĢłė�Ģŭ�ũāķÖŶĢƑāķƘ�łāƒ̍�Fũāāł�ðũĢłėŭ�Ö�

ĕāāķĢłė�ŋĕ�ŭāóŽũĢŶƘ�Öłù�óŋłƩùāłóā�ĕŋũ�ŶĞā�ėũāāł�

ķĢėĞŶ�ŋĕ�ŶĞā�ŶũÖƧó�ķĢėĞŶŭ̍

Hope

�ťũĢłė

¦Ğā�ŭťũĢłė�Ģŭ�ŶĞā�ũāłŋƑÖŶĢŋł�ÖĕŶāũ�ŶĞā�ƒĢłŶāũ̍�

�łù�ŶĞā�ŭťũĢłė�Ģŭ�ėũāāł̍

Poison

¦ŋƗĢó�ėũāāł�ťÖĢłŶ

¦Ğā�ėũāāł�ťÖĢłŶ�Ģł�ÖłóĢāłŶ�ŶĢĿāŭ�ƒÖŭ�ŶŋƗĢó̍�

Napoleon died because he had the walls of his 

ũŋŋĿ�ėũāāłŭ̍�ÂĢŶĞ�ŶĞā�ĞŽĿĢù�óķĢĿÖŶā̇�ŶĞā�ťÖĢłŶ�

ùĢŭŭŋķƑāù�Öłù̇�ƒĢŶĞ�ĢŶ̇�ŶĞā�ťŋĢŭŋł̍

 
 Green

�Rŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ƒĢŶĞ�Ŀŋũā�ťũāŭāłóā�Ģł�ŶĞā�łÖŶŽũā̍

ÂĞāł�ƒā�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ũāĕāũāłóā�łÖŶŽũÖķ�ÖũāÖŭ̇�ƒā�

ŽŭŽÖķķƘ�ŶÖķĴ�ÖðŋŽŶ�̦ėũāāł�ơŋłāŭ̧�ŋũ�ŋł�ŶĞā�

óĢŶƘ̪ŭ�̦ėũāāł�ķŽłėŭ̧̍
RĿė�ˑ˘̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ŋƘĞŋŋù�̛ˑˏː˓̜�̟�Fũāāł̆�ÈŋŽŶĞ RĿė�˒ˏ̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�!Öķķ�Ŀā�ðƘ�ƘŋŽũ�łÖĿā�̛ˑˏː˖̜�̟�Fũāāł�̆��ķāÖŭÖłŶ�̓��ƘŋŽŶĞ�

̓�Ğŋťā

RĿė�˒ː̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Ğā�dŋũù�ŋĕ�ŶĞā��Ģłėŭ̆�¦Ğā�DāķķŋƒŭĞĢť�ŋĕ�ŶĞā��Ģłė̍�̛ˑˏˏː̜�
̟�Fũāāł̆�pÖŶŽũÖķ

RĿė�˒ˑ̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�dā�DÖðŽķāŽƗ�'āŭŶĢł�ù̪�ĿĂķĢā��ŋŽķÖĢł�̛ˑˏˏː̜�̟�Fũāāł�
Hope

RĿė�˒˒̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ÂĞĢťķÖŭĞ�̛ˑˏː˓̜�̟�Fũāāł̆�!ŋłƩùÖłóā RĿė�˒˓̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ÁāũŶĢėŋ�̛ː˘˔˗̜�̟�Fũāāł̆�ťĞÖłŶÖŭĿÖėŋũĢó��̓�Ğŋťā

RĿė�˒˔̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�NÖũũƘ��ŋŶŶāũ�Öłù�ŶĞā�FŋðķāŶ�ŋĕ�Ʃũā�̛ˑˏˏ˔̜�̟�Fũāāł̆�
�ŋĢŭŋł

RĿė��˒˕̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Ğā�ƒĢơÖũù�ŋĕ�zơ�̛ː˘˒˘̜�̟�Fũāāł̆�¦āũũĢƩłė
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 Orange

Exotic

The oranges

�āĕŋũā�ŶĞā�ŋũÖłėāŭ�ÖũũĢƑā̇�ŶĞā�ŋũÖłėā�ùŋŭāł̪Ŷ�

āƗĢŭŶ̍��łù�ŶĞā�ŋũÖłėāŭ�óÖĿā�ĕũŋĿ��ŭĢÖ̇�ŭŋ�ĕŋũ�

ŶĞā�1ŽũŋťāÖłŭ�ƒÖŭ�Öł�āƗŋŶĢó�ĕũŽĢŶ̍�Rŭ�ŶĞÖŶ�ŭŶũŋłė�

ŶĞā�ũāķÖŶĢŋł�ðāŶƒāāł�ŶĞāĿ̇�ŶĞÖŶ�ŶĞā�óŋķŋũ�ĞÖŭ�

ŶĞā�łÖĿā�ŋĕ�ŶĞā�ĕũŽĢŶ̍

Tasty | Aromatic

There are a lot of  edibles are orange

DũŋĿ�ŶĞā�óĞāāŭā̇�óĞĢóĴāł̇�ŶĞā�ũŋÖŭŶŭ�ŋũ�

ðũāÖùāù̍̍̍�ŋũ�ÖłƘŶĞĢłė�óŋŋĴāù�ƒĢŶĞ�ŭÖĕũÖł̍

Fun |  Sociability

zťťŋŭĢŶā�Ŷŋ�ŶĞā�ðķŽā�Ά�'ĢŋłƘŭŽŭ

¦Ğā�ŋũÖłėā�Ģŭ�ŋťťŋŭĢŶā�Ŷŋ�ŶĞā�ðķŽā̇�ŭŋ�ĢŶ�

ũāťũāŭāłŶŭ�ŶĞā�ŋťťŋŭĢŶā�ŨŽÖķĢŶĢāŭ̍��ķŭŋ̇�

'ĢŋłƘŭŽŭ̇�ŶĞā�FũāāĴ�ėŋù�ŋĕ�ĕŽł̇�ÖķƒÖƘŭ�ùũāŭŭāŭ�

Žť�Ģł�ŋũÖłėā̍̍

Inappropriate | Frivolous | Original

The color of the fun

Rŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ĕŽł̇�ŶĞāũĕŋũā�ŶĞā�ķāÖŭŶ�ƒā�ŶÖĴā�

ŭāũĢŋŽŭķƘ̍

Danger

Rŭ�ĞÖŭ�ŶĞā�ĿŋŭŶ�óŋłŶũÖŭŶ�ƒĢŶĞ�ðķŽā

Dŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł�Ģŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ķĢĕāðŋÖŶŭ̇�

ðāóÖŽŭā�ĢŶ�Ģŭ�ŶĞā�ŋłā�ƒĢŶĞ�Ŀŋũā�óŋłŶũÖŭŶ�ƒĢŶĞ�

ŶĞā�ŭāā̍��ķŭŋ�Ģŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ĕŋũ�ŶĞā�āĿāũėāłóƘ�ķĢėĞŶ�

ŋĕ�ŶĞā�óÖũŭ�ŋũ�ŶĞā�ŶũÖƧó�ķĢėĞŶŭ̍

The transformation

�āŶƒāāł�ũāù�Öłù�Ƙāķķŋƒ

The orange is between the red and the 

Ƙāķķŋƒ̍�Dŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł̇�ĢŶ�Ģŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�

ŶũÖłŭĕŋũĿÖŶĢŋł̍�¦Ğā�Ƙāķķŋƒ�Öłù�ŶĞā�ũāù�Öũā�

ŋťťŋŭĢŶāŭ�ðŽŶ�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā�ƑāũƘ�ŭĢĿĢķÖũ�Ŷŋ�

ŶĞā�āƘā̍�

THE COLOR | how color helps movies to tell it’s story Transmit emotions

�ķÖŭŶĢó

Dŋũ�ùāóÖùāŭ�ƒÖŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ťķÖŭŶĢó̇�ŶĞāƘ�ťĢó�

Žť�ŶĞā�ŋũÖłėā�ðāóÖŽŭā�ŶĞāũā�Öũāł̪Ŷ�ÖłƘ�łÖŶŽũÖķ�

ĿÖŶāũĢÖķ�ƒĢŶĞ�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ̍

RĿė�˒˖̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Ğā�FŋùĕÖŶĞāũ�̛ː˘˖ˑ̜�̟�zũÖłėā̆�¦ũÖłŭĕŋũĿÖŶĢŋł RĿė�˒˗̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā���dĢŶŶķā��ũĢłóāŭŭ�̛ː˘˘˔̜�̟�zũÖłėā̆�1ƗŋŶĢó

RĿė�˒˘̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ĢũùĿÖł�̛ˑˏː˓̜�̟�zũÖłėā̆�RłÖťťũŋťũĢÖŶā RĿė�˓ˏ̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ķÖùā��Žłłāũ�ˑˏ˓˘�̛ˑˏː˖̜�̟�zũÖłėā̆�1ƗŋŶĢó

RĿė�˓ː̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�FÖŶŶÖóÖ�̛ː˘˘˖̜�̟�zũÖłėā̆�¦ũÖłŭĕŋũĿÖŶĢŋł RĿė�˓ˑ̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�NÖũũƘ��ŋŶŶāũ�Öłù�ŶĞā��ĞĢķŋŭŋťĞāũ̪ŭ��Ŷŋłā�̛ˑˏˏː̜�̟�zũ̟
Öłėā̆�¦ÖŭŶƘ�̓��ŋóĢÖðķĢŶƘ

RĿė�˓˒̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��`ŋĴāũ�̛ˑˏː˘̜�̟�zũÖłėā̆�'Öłėāũ RĿė��˓˓̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā���ķĢóā�Ģł�ƒŋłùāũķÖłù�̛ˑˏːˏ̜��̟�zũÖłėā̆�DŽł�̓�zũĢėĢłÖķ
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Violence

�ĞŋłāŶĢó�ťũŋƗĢĿĢŶƘ�Ά��ŋƒāũ�Ά�Âā�ùŋł̪Ŷ�ŭāā�ĢŶ�Ģł�łÖŶŽũā

There are several reasons why we relate the 

ƑĢŋķāŶ�ƒĢŶĞ�ƑĢŋķāłóā̍�DĢũŭŶ�ŋĕ�Öķķ̇�Ģŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�

ŶĞÖŶ�ĿŋŭŶ�ķĢĴāķƘ�ƒā�ƒĢķķ�ŭāā�Ģł�łÖŶŽũā̇�Öķŭŋ�

ťĞŋłāŶĢóÖķķƘ̇�Öũā�ŭĢĿĢķÖũ��̦ƑĢŋķāłóā̇�ƑĢŋķāŶā̧̇�

Ģł�Ö�ŭŶÖťķĢłė�ŋĕ�ķÖłėŽÖėāŭ̍�dÖŭŶ�ðŽŶ�łŋŶ�ķāŭŭ�ƒÖŭ�

ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ťŋƒāũ�Ģł�ŶĞā�ÖłóĢāłŶ��ŋĿā

Power

�łóĢāłŶ��ŋĿā

RŶ�ƒÖŭ�ŶĞā�ĿŋŭŶ�ťũāóĢŋŽŭ�óŋķŋũ̍�`ŽŭŶ�ŶĞā�ĿŋŭŶ�

ĢłƪŽāłŶĢÖķ�ťāŋťķā�ƒāũā�Öķķŋƒāù�Ŷŋ�ùũāŭŭ�Ģł�

ťŽũťķā̍�Rł��ŋĿā̇�ŋłķƘ�ŶĞā�āĿťāũŋũ�Öłù�ĞĢŭ�

ĕÖĿĢķƘ�ƒāũā�ÖŽŶĞŋũĢơāù̇�Žłùāũ�ŶĞā�ùāÖŶĞ�ťāłÖķŶƘ�

ĕŋũ�ŶĞā�ŋŶĞāũŭ̍�¦Ğāũāĕŋũā̇�ùũāŭŭ�ťŽũťķā�ƒÖŭ�

Ŀŋũā�ťũĢƑĢķāėāŭ�ŶĞÖł�ðũĢłė�ėŋķù̍

Penitence

!ĞũĢŭŶĢÖłĢŭĿ

Rł�ŶĞā�óŋłĕāŭŭĢŋłŭ̇�ŶĞā�ťũĢāŭŶŭ�ƒāũā�Ö�ťŽũťķā�

ŭŶŋķā̇�ƒĞĢóĞ�Öķŭŋ�Ģŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ŶĢĿā�ĕŋũ�

ĕÖŭŶ�Öłù�ĕŋũ�ŶĞā�!ŽÖũāŭĿÖ̍�Rł�ŶĞā�!ĞũĢŭŶĢÖłŭ�

ŭƘĿðŋķŋėƘ̇�ťŽũťķā�Ģŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ĞŽĿĢķĢŶƘ

Extravagance | Singularity | Original

Nothing around us is purple

�ķĿŋŭŶ�łŋŶĞĢłė�łÖŶŽũÖķ�Ģŭ�ťŽũťķā̍�¦Ğāũāĕŋũā�

ŶĞā�ťŽũťķā�Ģŭ�Ö�óŋłŭóĢŋŽŭ�óĞŋĢóā̇�Öłù�ĕŋũ�ŶĞĢŭ�

ũāÖŭŋł̇�ĢŶ�Ģŭ�Öł�āŭťāóĢÖķ�óŋķŋũ̍�

Vanity

The sins

ÁÖłĢŶƘ�Ģŭ�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�ŭāƑāł�óÖťĢŶÖķ�ŭĢłŭ�ðŽŶ�Ģŭ�Ŷŋŋ�

ðāÖŽŶĢĕŽķ�Öłù�ĢłŋƦāłŭĢƑā�Ŷŋ�ðā�Ö�ŭĢł̇�ŶĞāũāĕŋũā�

Ģŭ�ťŽũťķā̍��āóÖŽŭā�ťŽũťķā�Ģŭ�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā�ŶĞā�

óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ťāłĢŶāłóā̇�Öłù�ĕŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł�ŶĞā�

óŋķŋũ�ĕŋũ�ŶĞā�̦ðāÖŽŶĢĕŽķā̧�ŭĢłŭ̍ Feminism

1ĿĿāķĢłā��āŶĞĢóĴ

�Ğā�ťŋťŽķÖũĢơāŭ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ŋĕ�ŶĞā�ĕāĿĢłĢŭĿ�

ĿŋƑāĿāłŶ�̛ťŽũťķā̇�ƒĞĢŶā�Öłù�ėũāāł̜̍��Žũťķā�

Öŭ�ŶĞā�ťũĢłóĢťÖķ�ðāóÖŽŭā�Öŭ�ŭĞā�ŭÖĢù̇�̦�Žũťķā̇�

ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ŭŋƑāũāĢėłŭ̇�ŭƘĿðŋķĢơā�ŶĞā�ũŋƘÖķ�

ðķŋŋù�ŶĞÖŶ�ũŽłŭ�ĕŋũ�ŶĞā�ƑāĢłŭ�ŋĕ�āƑāũƘ�ƩėĞŶāũ�ĕŋũ�

ŶĞā�ũĢėĞŶ�Ŷŋ�ƑŋŶā̇�ŭƘĿðŋķĢơā�ŶĞāƘ̪ũā�óŋłŭóĢŋŽŭ�

ŋĕ�ĕũāāùŋĿ�Öłù�ùĢėłĢŶƘ̧

Homosexuality

NĢŭŶŋũĢóÖķ�ŭƘĿðŋķ

ÂĞāł�ĞŋĿŋŭāƗŽÖķĢŶƘ�ƒÖŭ�ťŽłĢŭĞāù̇�ŶĞā�ťŽũťķā�

ĞÖłùĴāũóĞĢāĕŭ�ƒāũā�ùĢŭóũāāŶ�ŭƘĿðŋķŭ�ŋĕ�ĢŶ̍

$UWLĆFLDO�

¦Ğā�ķāŭŭ�óŋĿĿŋł�óŋķŋũ�Ģł�łÖŶŽũā

Rŭ�ŶĞā�ķāŭŭ�óŋĿŽł�Ģł�łÖŶŽũā�ŶĞāũĕŋũā�ŶĞā�Ŀŋũā�

ÖũŶĢƩóĢÖķ
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 Purple

RĿė�˓˔̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ķÖùā��Žłłāũ�ˑˏ˓˘�̛ˑˏː˖̜�̟��Žũťķā̆��ũŶĢƩóĢÖķ RĿė�˓˕̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�mŋŋłķĢėĞŶ�̛ˑˏː˕̜�̟��Žũťķā̆�NŋĿŋŭāƗŽÖķĢŶƘ

RĿė�˓˖̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�!ĞĢóÖėŋ�̛ˑˏˏˑ̜�̟��Žũťķā̆�1ŶũÖƑÖėÖłóā RĿė�˓˗̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�bĢóĴ̟�ŭŭ�̛ˑˏːˏ̜�̟��Žũťķā̆�ÁĢŋķāłóā̓ťŋƒāũ

RĿė�˓˘̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Ğā�ťāũĴŭ�ŋĕ�ðāĢłė�Ö�ƒÖķķƪŋƒāũ�̛ˑˏːˑ̜�̟��Žũťķā̆��ĢłėŽ̟
larity

RĿė�˔ˏ�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��łŋƒ�ÂĞĢŶā�Öłù�ŶĞā�ŭāƑāł�ùƒÖũĕŭ�̛ˑˏ˒˖̜�̟��Žũťķā̆�
ÁÖłĢŶƘ

RĿė�˔ː̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā���ũāÖĴĢłė��Öù�̛�ˑˏˏ˗̟ˑˏː˒̜̟��Žũťķā̆�ÁÖłĢŶƘ RĿė��˔ˑ̍�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��Ƒāłėāũŭ̆�1łùėÖĿā�̛ˑˏː˘̜��̟��Žũťķā̆��ŋƒāũ
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1.1.2.3 Shows a character’s Journey

ÂĞāł�ƒā�Öũā�ƒÖŶóĞĢłė�Öł�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ̇�ƒā�óÖł̪Ŷ�ðā�Ģł�ŶĞā�óĞÖũÖóŶāũ̪ŭ�ĿĢłù̍�NŋƒāƑāũ̇�ƒā�ĢĿĿāùĢÖŶāķƘ�

ùāŶāóŶ�ŶĞāĢũ�ťāũŭŋłÖķĢŶƘ̇�ŶĞÖłĴŭ�Ŷŋ�ŶĞā�óŋŭŶŽĿā̇�Öłù�ŶĞā�óŋķŋũ�Ģŭ�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�ĴāƘ�āķāĿāłŶŭ�ĕŋũ�ùāŶāũĿĢłĢłė�

ŶĞĢŭ�óŋłŭŶũŽóŶĢŋł�̛DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘�̒FÖũóĤÖ̇�ˑˏː˕̜̍�Dŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ģł�ķĢŶŶķā�ĿĢŭŭ�ŭŽłŭĞĢłā̇�ŶĞā�óŋŭŶŽĿā�

ùāŭĢėłāũ�pÖłóƘ��ŶāĢłāũ�Žŭāù�ùĢƦāũāłŶ�óŋķŋũŭ�ĕŋũ�āÖóĞ�óĞÖũÖóŶāũ�Ŷŋ�ŭĞŋƒ�ŶĞāĢũ�łÖŶŽũā̵̛̍�óÖùāĿƘ�ŋĕ�

mŋŶĢŋł��ĢóŶŽũā��ũŶŭ�Öłù��óĢāłóā̇�ˑˏː˓̒��mÖƘ̇�ˑˏː˖̜

�ŋ̇�̦ƒĞāł�Ģł�Ö�ƩóŶĢŋł�ťķÖƘ�Ö�óĞÖũÖóŶāũ�Ģŭ�óŋŭŶŽĿāù�Ģł�Ö�ŭťāóĢƩó�óŋķŋũ̇�łāƑāũ�Ģŭ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ŶũĢƑĢÖķ̍�¦Ğāũā�

Öũā�ĿÖłƘ�óĞÖũÖóŶāũŭ�ŶĞāĢũ�ĢùāłŶĢŶĢāŭ�Ģŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�Ö�ŭťāóĢƩó�óŋķŋũ̧�̛DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̜̍��łù�Ģĕ�ŶĞāƘ�óĞÖłėā�

ŶĞāĢũ�ĢłĢŶĢÖķ�óŋķŋũŭ̇�āƑāł�ĕŋũ�Ö�ŭĿÖķķ�ƑÖũĢÖŶĢŋł�̛ŭÖŶŽũÖŶĢŋł̜�ŋũ�Ö�ðĢė�ŋłā�̛ĞŽā̜̇�ĢŶ�Ģŭ�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�ĞÖŭ�ðāāł�

Öł�āƑŋķŽŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�óĞÖũÖóŶāũ̍�¦ĞĢŭ�āƑŋķŽŶĢŋł�óŋŽķù�ðā�ĕũŋĿ�ťāũŭŋłÖķĢŶƘ̇�ƒÖƘ�ŋĕ�ŶĞĢłė�ÖðŋŽŶ�Ö�ŭťāóĢƩó�

ŶŋťĢó̍̍̍�ŶĞā�ũāÖŭŋł�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ùāťāłù�ŋł�ŶĞā�ĿŋƑĢā�Öłù�ŶĞāĿŭāķĕ̍�dāŶ̪ŭ�ÖłÖķƘơā�ŶĞĢŭ�Ŀŋũā�ùāāťķƘ�ƒĢŶĞ�

ŭŋĿā�āƗÖĿťķāŭ̵̍�̛DÖķóĢłāķķƘ̇�ˑˏː˘�̒FÖũóĤÖ̇�ˑˏː˕̜

 Vertigo

̦Rł�ÁāũŶĢėŋ̇�ŶĞā�óŋķŋũ�Ģŭ�Ö�ŭāĿĢŋķŋėĢóÖķ�ŨŽāŭŶĢŋł�Ģł�Ö�ŭŶũĢóŶ�ĿÖŶŶāũ̇�ŋťťŋŭĢŶā�ÖóóŋũùĢłė�Ŷŋ�ũĢėŋũŋŽŭ�Öłù�

āķāėÖłŶ�ėāŋĿāŶũĢāŭ̍�Nāũā�ƒā�ùŋł̪Ŷ�ıŽŭŶ�āłıŋƘ�óŋķŋũ̇�ƒā�ùāóŋùā�ĢŶ̧�̛�DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̇�ť̍�˒ː˔̜

�Ŷ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�ƩķĿ̇�ƒā�Öũā�ĢłŶũŋùŽóāù�Ŷŋ�mÖùāķāĢłā̍�¦Ğā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā��óŋŶŶ�ŭāāŭ�Ğāũ�Ģŭ�Ģł�Ö�

ũāŭŶÖŽũÖłŶ�ƒĢŶĞ�ũāù�ƒÖķķŭ�Öłù�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�óŋĿĿāłŭÖķŭ�ùũāŭŭāù�Žť�Ģł�ƒĞĢŶā̇�ðķÖóĴ̇�ŋũ�ėũÖƘ�óķŋŶĞ̍��ŽŶ�

Ģł�ŶĞā�ĿĢùùķā�ŋĕ�ŶĞā�óũŋƒù̇�Ö�ƒŋĿÖł�Ģŭ�ĞĢėĞķĢėĞŶ̍��Ğā�Ģŭ�ŶĞā�ŋťťŋŭĢŶā�Ŷŋ�ŶĞā�ŋŶĞāũŭ�ŭĞā�Ģŭ�ðķŋłù�Öłù�

ƒĢŶĞ�Ö�ðķÖóĴ�Öłù�ėũāāł�ùũāŭŭ̍�¦ĞÖŶ�ėũāāł�Ģŭ�łŋŶ�ıŽŭŶ�ŶĞā�óŋĿťķāĿāłŶÖũƘ�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ũāù�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƒÖķķŭ̇�

ĿÖĴĢłė�mÖùāķāĢłā̪ŭ�ĞĢėĞķĢėĞŶ�āƑāł�Ŀŋũā̍�¦ĞÖŶ�ėũāāł�Ģŭ�Öł�ÖùƑÖłóā�ŋĕ�ƒĞÖŶ�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ĞÖťťāł�Ģł�ŶĞā�

ĿŋƑĢā̍�ÂĞĢķā�ƒā�ĿŋƑā�ĕŋũƒÖũù�Ģł�ĞĢŭŶŋũƘ̇�ƒā�ƒĢķķ�ùĢŭóŋƑāũ�ŶĞÖŶ�mÖùāķāĢłā�Ģŭ̇�Ģł�ĕÖóŶ̇�`ŽùƘ̇�Öłù�Ğāũ�óŋķŋũ�

Ģŭ�ėũāāł̍�̛DĢė�ː̜�

¦Ğāũāĕŋũā�ƒā�ĞÖƑā�Ŷƒŋ�ƒŋĿāł�ŶĞÖŶ�Öũā�ıŽŭŶ�ŋłā̇�ũāťũāŭāłŶĢłė�łŋŶ�ŋłķƘ�Ŷŋ�ùĢƦāũāłŶ�ťāũŭŋłŭ̇�ŋŶĞāũƒĢŭā�

ŋťťŋŭāù�ĕŋũóāŭ̍
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mÖùāķāĢłā�Ģŭ�Ģł�óĞũŋĿÖŶĢó�ĿÖŶŶāũŭ̇�Ö�óķÖŭŭĢó�óĢłāĿÖ�ŭŶÖũ̇�ŶĞāũāĕŋũā�ðķÖóĴ�Öłù�ƒĞĢŶā̍��ķŭŋ̇�ƒā�óÖł�ŭāā�

Ğāũ�ùāŭÖŶŽũÖŶāù̍��Ğā�Ģŭ�ŶĞā�ũāťũāŭāłŶÖŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�ũĢėĢù̇�ŶĞā�óŋķù̇�Öłù�ĢłŶũÖłŭĢėāłŶ̍�zł�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ĞÖłù̇�

ƒā�ĞÖƑā�`ŽùƘ̍��Ğā�Ģŭ�ƑāũƘ�óŋķŋũĕŽķ�Öłù�ŭÖŶŽũÖŶāù̇�ƒĞĢķā�Ģł�mÖùāķāĢłā̇�ŶĞā�ėũāƘ�ťũāùŋĿĢłÖŶāŭ̇�Ģł�`ŽùƘ̇�ĢŶ�

ƒĢķķ�ðā�ŶĞā�ėũāāł̍��āťũāŭāłŶĢłė�ŶĞā�ƪāƗĢðķā̇�ŶĞā�ĞĢùùāł̇�Öłù�ŶĞā�ťŋŭŭĢðķā̍�̛DĢė�ˑ̜�̛!ŋŭŶÖ̇�ˑˏːː�̒DÖķóĢłāķķĢ̇�

ˑˏː˘̜

Rł�ŶĞā�óÖŭā�ŋĕ�ƑāũŶĢėŋ̇�ŶĞā�óŋķŋũ�łŋŶ�ıŽŭŶ�óŋùĢĕƘ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ėŋāŭ�ðāƘŋłù�Öłù�ùāƩłā�ĢŶ̆

̦Âā�óŋŽķù�ŭÖƘ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ĞĢŭŶŋũƘ�ŶÖķĴŭ�ÖðŋŽŶ�Ö�ĿÖł�ƒĢŶĞ�Ö�ũāù�ŭŋŽķ�ŶĞÖŶ̇�ĕŋũ�ĕāÖũ�Ŷŋ�ƒŋĿāł̇�ĞĢùā�ĞĢĿŭāķĕ�

Ģł�ðũŋƒł�Öłù̇�ĕŋķķŋƒĢłė�Ö�ėũāƘ�ƒŋĿÖł̇�ŶĞÖŶ�Ģŭ̇�Ģł�ĕÖóŶ̇�ėũāāł̇�āłù�Žť�Ģł�ķŋƑā�ƒĢŶĞ�Ğāũ̒�ðŽŶ̇�ƒĞāł�Ğā�

Ģŭ�óŋũũāŭťŋłùāù̇�Ğā�ėāŶŭ�ŭóÖũāù�Öłù�ƒĢŶĞŋŽŶ�ðāĢłė�Öðķā�Ŷŋ�ðāÖũ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ėũāāł̇�ƒÖłŶŭ�Ŷŋ�óĞÖłėā�Ğāũ̇�

ƒÖłŶŭ�Ŷŋ�ĿÖĴā�ŶĞā�ėũāāł�ðāóÖĿā�ėũāƘ̇�óŋķŋũķāŭŭ̇�Öłù�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ĞÖƑā�óŋłŶũŋķ�ŋƑāũ�Ğāũ̇�Öłù�ŋƑāũ�ĞĢĿŭāķḝ�

̛DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̇�ť̍�˒ˑ˕̜̍
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DĢėː̍�mÖùāķÖĢł�ÖťťāÖũŭ�ŋł�ŭāłŭā�ĕŋũ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā̆�Fŋāŭ�Ģł�Ö�ėũāāł�ùũāŭŭ�̛�DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̜

DĢėˑ̍�¦Ğā�óŋłŶũÖťŋŭĢŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ðāŶƒāāł�mÖùāķƘł�Öłù�`ŽùƘ��̛DÖķĢóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̜

DĢė˒̍�Nŋƒ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ÖóŶ�Ģł�ÁāũŶĢóŋ̆��ŶŶũÖóŶĢŋł�ðāŶƒāāł�ĞĢùùāł�óŋĿťķāĿāłŶÖũƘŭ�̛DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̜
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 The Beauty and the Beast1

¦Ğā�'ĢŭłāƘ�ĿŋƑĢā��āÖŽŶƘ�Öłù�ŶĞā��āÖŭŶ�Ģŭ�ĕŽķķ�ŋĕ�ũāĕāũāłóāŭ�Ŷŋ�ŶĞā�ũŋĿÖłŶĢó�Ŀŋùāķ�Öłù�Ģŭ�łŋŶ�óÖŭŽÖķ̍�

�ŭ�DÖóāķķĢłĢ�ÖƧũĿŭ�̛ˑˏː˘̜̇��āÖŽŶƘ�Ģŭ�ŶĞā�ĢłƑāũŶāù�ùŋŽðķā�ŋĕ�1ĿĿÖ��ŋƑāũƘ̍�¦Ğāũāĕŋũā̇�ƒā�ùŋł̪Ŷ�ĞÖƑā�

Ŷŋ�ðā�ŭŽũťũĢŭāù�Ŷŋ�ŭāā�Ğāũ�ŽŭĢłė�1ĿĿÖ̪ŭ�óŋķŋũ̇�ðķŽā̍��Ŷ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇��āÖŽŶƘ�Ģŭ�óŋŭŶŽĿāù�

ƒĢŶĞ�Ö�ðķŽā�ùũāŭŭ̇�Öłù�ıŽŭŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�Öłù�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĞũāā�ĿĢłŽŶāŭ�ŋĕ�ŶĞā�ƩķĿ̇�ƒā�ÖťťũāóĢÖŶā�ŶĞÖŶ�

ŭĞā�ùŋāŭł̪Ŷ�ƩŶ̇�ŭĢłóā�łŋŶĞĢłė�āķŭā�Ģł�ŶĞā�Ŷŋƒł�Ģŭ�ðķŽā̇�āƗóāťŶ�ŶĞā�ðŋŋĴ�ŶĞÖŶ�ŭĞā�Ģŭ�ũāÖùĢłė̍�¦ĞÖŶ�ĕÖóŶ�

ũāĢłĕŋũóā�Ŀŋũā�ŶĞā�ĢùāÖ�ŶĞÖŶ�ŭĞā�Ģŭ�ùĢƦāũāłŶ�ĕũŋĿ�āƑāũƘŋłā̇�ðŽŶ�ŭĞā�Ģŭ�ťũŋŽù�ŋĕ�ŶĞÖŶˑ̵̍

ː�¦Ğā�ĕÖĢũƘŶÖķā��āÖŽŶƘ�Öłù�ŶĞā��āÖŭŶ�ÖťťāÖũāù�ƒĞāł�ŶĞā�ĢłŶāłŶĢŋł�ƒÖŭ�Ŷŋ�ŶāÖóĞ�ŶĞā�ƘŋŽłė�ķÖùĢāŭ�ŶĞÖŶ�āƑāł�Ģĕ�ŶĞāƘ�āłù�Žť�ĿÖũũĢāù�Ŷŋ�Öł�ŋķù�ŋũ�ŽėķƘ�ĿÖł�̛Ö�ðāÖŭŶ̜̇�ŶĞāƘ�ĿŽŭŶ�
ķāÖũł�Ğŋƒ�Ŷŋ�ŭāā�ŶĞāĿ�ĕũŋĿ�ÖłŋŶĞāũ�ťāũŭťāóŶĢƑā̍

ˑ�Âā�Öũā�łŋŶ�ŭŽũťũĢŭāù�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ũāĢłĕŋũóā�ŶĞĢŭ�ťũĢùā�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�ƒÖŭ�ŶĞā�ĿÖĢł�ĢùāÖ�ŋĕ�ŶĞā�ĿÖĢł�'ĢŭłāƘ�óĞÖũÖóŶāũŭ�ŋĕ�ŶĞā�˘ˏ̪

mŋƑĢłė�ĕŋũƒÖũù̇�ŶĞā�ĿŋƑĢā̪ŭ�łāƗŶ�ĴāƘ�ŭóāłā�̛Ģł�ŶĞā�āƑŋķŽŶĢŋł�ŋĕ�óĞÖũÖóŶāũŭ�ĿÖŶŶāũ̜�Ģŭ�ŶĞā�ùĢłāũ�ðāŶƒāāł�

�āÖŽŶƘ�Öłù�ŶĞā��āÖŭŶ̍�Nāũā�ŶĞā��āÖŭŶ�Ģŭ�ùũāŭŭĢłė�Žť�ƒĢŶĞ�Ö�ðķŽā�ıÖóĴāŶ�Öłù�Ö�Ƙāķķŋƒ�ƑāŭŶ�ķĢĴā�ÂāũŶĞāũ̇�

ŭĞŋƒĢłė�Žť�ŶĞÖŶ�Ğā�ĞÖŭ�Ö�ƒāÖŶĞāũƑÖłā�ŭŋŽķ̍��łù�ŶĞā��āÖŽŶƘ�ķāŶ�ðāĞĢłù�ŶĞā�ðķŽā�ùũāŭŭ�ÖťťāÖũĢłė�ƒĢŶĞ�

Ö�Ƙāķķŋƒ�ŋłā�ðāóÖŽŭā�ŭĞā�Ģŭ�łŋƒ�ùĢƦāũāłŶ�ĕũŋĿ��ŋƑÖũƘ�ŭĞā�ŭāāŭ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ŽłĢŨŽā�Ŷŋ�ŶĞā��āÖŭŶ̍�¦ĞĢŭ�

āķāƑÖŶāŭ�Ğāũ�Ŷŋ�Ö�ĞĢėĞāũ�ķāƑāķ̇�ũāóŋłóĢķĢłė�ŶĞā�ũÖŶĢŋłÖķ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�āĿŋŶĢŋłÖķ̍�̛DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̜

RĿė�˔˒�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��āÖŽŶƘ�Öłù�ŶĞā�ðāÖŭŶ�̛ː˘˘ː̜ RĿė�˔˓�!ŋƑāũ�mÖùÖĿā��ŋƑÖũƘ

RĿė�˔˔�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��āÖŽŶƘ�Öłù�ŶĞā�ðāÖŭŶ�̛ː˘˘ː̜
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RĿė��˔˗�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�­ť�̛ˑˏˏ˘̜ RĿė�˔˘�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�­ť�̛ˑˏˏ˘̜

RĿė�˔˕�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Öłėķāù�̛ˑˏːˏ̜

RĿė�˔˖�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Öłėķāù�̛ˑˏːˏ̜

 Up

�Ŷ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�ƩķĿ̇�ŶĞāƘ�ĢłŶũŋùŽóā�Žŭ�ŶĞÖŶ�1ķķĢ̪ŭ�óŋķŋũ�Ģŭ�ŶĞā�ĿÖėāłŶÖ̍�¦ĞũŽ�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ�Ģŭ�Ğŋƒ�

ŶĞāƘ�ƒĢķķ�Ĵāāť�Ğāũ�ťũāŭāłóā�Ģł�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ÖĕŶāũ�Ğāũ�ùāÖŶĞ̍�ÂĞāł�ŭĞā�ùĢāù̇�ƒā�Öũā�ŶũÖłŭťŋũŶāù�Ŷŋ�Ğāũ�

ĕŽłāũÖķ̍�!Öũķː�Ģŭ�ŭĢŶŶĢłė�Öķŋłā�ƒĞĢķā�Ö�ĿÖėāłŶÖ�ŭŽłŭāŶˑ�ĢłƑÖùāŭ�ŶĞā�ŭóāłā̍�ÂĞāł�ŶĞā�ŭŽłŭāŶ�āłùŭ�Žť̇�ŶĞā�

ĿÖėāłŶÖ�ƒĢķķ�ùĢŭÖťťāÖũ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƩķĿ�ŽłŶĢķ�!Öũķ�ũāÖóĞāŭ��ÖũÖùĢŭā�DÖķķŭ̇�ŶĞā�ėŋÖķ�ĕŋũ�ƒĞÖŶ�ŶĞāƘ�ƒāũā�

ƩėĞŶĢłė�ĕŋũ�Öķķ�ŶĞāĢũ�ķĢƑāŭ̍�̛�ĢƗÖũ�Ģł�Ö��ŋƗ̇�ˑˏː˖̜

ː��¦Ğā�ðķŽā�óŋķŋũ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ðÖķķŋŋł�Ģŭ�łŋŶ�ÖóóĢùāłŶÖķ�ũāťũāŭāłŶŭ�ĞĢŭ�Ŀŋŋù̇�ĿāķÖłóĞŋķƘ̍�̛FŋāŶĞā̇�ː˗ːˏ̜

ˑ��Rł�ŶĞā�óĢłāĿÖ̇�ŶĞā�ŭŽłŭāŶ�ũāťũāŭāłŶŭ�ŶƘťĢóÖķķƘ�ŶĞā�āłù�ŋĕ�ŭŋĿāŶĞĢłė�̛�ĢƗÖũ�ĢłÖ�Ö��ŋƗ̇�ˑˏː˖̜
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 Tangled

Dŋũ�ùāƩłĢłė�Ö�óĞÖũÖóŶāũ̪ŭ�ťāũŭŋłÖķĢŶƘ̇�ƒā�ùŋł̪Ŷ�ťķÖƘ�ıŽŭŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�

óŋŭŶŽĿā̍�Âā�Öķŭŋ�ĢłŶāũÖóŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ũāÖóŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�āłƑĢũŋłĿāłŶ�

ŶĞāƘ�Öũā̍�Rł�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦Öłėķāù�̛ˑˏːˏ̜̇�ŶĞāƘ�łāāùāù�ŶĞā�ƑĢāƒāũ�Ŷŋ�

ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞÖŶ�mŋĿ�FŋŶĞāķ�ƒÖŭ�Ö�ƑĢķķÖĢł̇�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�ŭĞā�ƒÖŭł̪Ŷ�

ŶĞā�'ĢŭłāƘ�ťũŋŶŋŶƘťā�ƑĢķķÖĢł�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŋŽŶŭĢùā̍�¦ĞŽŭ̇�ŶĞāƘ�ùāóĢùāù�Ŷŋ�

ĿÖĴā�Ö�óŋłŶũÖŭŶ�ƒĢŶĞ�Ğāũ�Öłù��ÖťŽłơāķ̇�Öłù�Ğŋƒ�ŶĞā�āłƑĢũŋłĿāłŶ�

ũāÖóŶŭ�Ŷŋ�ŶĞŋŭā�óĞÖũÖóŶāũŭ̪�ťũāŭāłŶŭ̍�

ÂĞāł�ũÖťŽłơāķ�Ģŭ�ŋł�ŭóāłŭ̇�Öķķ�ŶĞā�āłƑĢũŋłĿāłŶ�Ģŭ�óŋķŋũĕŽķ�Öłù�

ðũĢėĞŶ̍��Ğā�ðũĢłėŭ�ıŋƘ�ŶĞā�āƑāũƘŶĞĢłė�ÖũŋŽłù�Ğāũ̍�zł�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ĞÖłù̇�

Ģĕ�mŋĿ̪ŭ�FŋŶĞāķ�ðũāÖĴŭ�Ģł̇�ŶĞā�ðÖóĴėũŋŽłù�ŶŽũłŭ�ŋŽŶ�óŋķù�Öłù�ùÖũĴ̍�

Âā�óÖł�ŭāā�ŶĞĢŭ�ùĢƦāũāłóā�Ģł�ĢĿÖėāŭ�˔˕�Öłù�˔˖̇�ŶĞā�ŭÖĿā�ķŋóÖŶĢŋł�

ðŽŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ùĢƦāũāłŶŭ�óĞÖũÖóŶāũŭ̍�̛bŽũŶŶĢ̇�dÖŭŭāŶāũ̇�Fũāłŋ̇�NŋƒÖũù̇�

ˑˏːˏ̜
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ÂĞāł�ƒā�ŭāā�Ö�ũāťāÖŶĢłė�óŋķŋũ�Ģł�Ö�ĿŋƑĢā̇�āĢŶĞāũ�ŶĞũŋŽėĞ�Öķķ�ŶĞā�ƩķĿ�ŋũ�Ģł�Ö�ŭťāóĢƩó�ŭĢŶŽÖŶĢŋł̇�ĢŶ�Ģŭ�

ðāóÖŽŭā�ŶĞĢŭ�óŋķŋũ�Ģŭ�ÖŭŭŋóĢÖŶā�ƒĢŶĞ�Öł�ĢùāÖ̍��ŭ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�óĞÖũÖóŶāũŭ̇�ŶĞĢŭ�ĢùāÖ�óŋŽķù�āƑŋķƑā�ùŽũĢłė�ŶĞā�

ĿŋƑĢā�Öłù�ŶĞā�óŋķŋũ�ƒĢķķ�āƑŋķƑā�ƒĢŶĞ�ĢŶ̍��̛�ĿĢùĢ̇�ˑˏːː̒�DÖķĢóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘�̒�FÖũóĤÖ̇�ˑˏː˕̒�mÖƘ̇�ˑˏː˖̒��ĢƗÖũ�Ģł�

Ö��ŋƗ̇�ˑˏː˖̒��ĢƗÖũ�Ģł�Ö��ŋƗ̇�ˑˏː˖̒�̜

 Eyes Wide shout

Rł�ŶĞā�bŽðũĢóĴ�ƩķĿ̇ Eyes wide shouṫ�ƒā�ŭāā�Ğŋƒ�ŶĞā�ƒÖũĿ�óŋķŋũŭ�Öũā�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�óŋĿĕŋũŶ̇�ŶĞā�ŭŶÖðĢķĢŶƘ�

Öłù�ŶĞā�ŋķù̍�ÂĞĢķā�ŶĞā�óŋķù�Öũā�ÖŭŭŋóĢÖŶāù�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ĢùāÖ�ŋĕ�ùÖłėāũ̇�ùÖũĴ̇�ĢłŭŶÖðĢķĢŶƘ̇�Öłù�łāƒ̇�ĢŶ�Ģŭ�ŶĞā�

łāƒ�ƒŋũķù�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ̍��ŋ�ƒā�óÖł�ŭāā�Ģł�ŶĞŋŭā�Ŷƒŋ�óŋķŋũŭ�ŶĞā�ĿÖĢł�óŋłƪĢóŶ�ĕŋ�ŶĞā�ƩķĿ̇�̦ŶĞā�óŋĿĕŋũŶ�

ũāÖŭŭŽũĢłė�ŋĕ�ŶĞā�ĿÖũũĢÖėā�Öłù�ŶĞā�ŶāĿťŶÖŶĢŋł�ŋĕ�ťŽŶŶĢłė�ŶĞÖŶ�Ģł�ùÖłėāũ̧�̛DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̇�ť̍�ˑ˒˘̜

ÂĢŶĞ�ıŽŭŶ�ŋłā�ŭóāłā�̛RĿė�˕ˏ̟˕ː̜�ƒā�óÖł�ÖťťũāóĢÖŶā�ŶĞā�ùĢóĞŋŶŋĿƘ̍�¦Ğā�ĿÖĢł�óĞÖũÖóŶāũŭ�Öũā�Ģł�ŶĞā�ƒÖũĿ�

óŋķŋũ̪ŭ�óŋĿĕŋũŶ̇�ðŽŶ�ðāĞĢłù�ŶĞāĿ�ķāÖĴŭ�ŶĞĢŭ�ùÖũĴ�ðķŽā�ÖłŶĢóĢťÖŶĢłė�ƒĞÖŶ�Ģŭ�Ŷŋ�óŋĿā̍��ŭ�bŽðũĢĴ�ÖƧũĿŭ̇�

̦¦Ğāũā�Ģŭ�łŋ�ũāķÖŶĢŋłŭĞĢť̇�łŋ�ĿÖŶŶāũ�Ğŋƒ�ĞÖťťƘ̇�ŶĞÖŶ�ùŋł̪Ŷ�ũÖĢŭā�ùŋŽðŶŭ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ƩóĴķā�ĞŽĿÖł�łÖŶŽũā̒�

ŶĞāũā�Ģŭ�łŋ�ŋũÖłėā�ŶĞÖŶ�łŋŶ�ùāŭĢũā�Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ�ŋĕ�ðķŽā̧̍�̛DÖķóĢłāķķĢ̇�ˑˏː˘̇�ťť̍�ˑ˓ˏ̜̇�̛DÖóāķķĢłĢ̇�ˑˏː˘̜

RĿė�˕ˏ�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�1Ƙāŭ�ÂĢùā��ĞŽŶ�̛ː˘˘˘̜ RĿė�˕ː�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā1Ƙāŭ�ÂĢùā��ĞŽŶ�̛ː˘˘˘̜
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 Toy story 3

Rł�¦ŋƘ��ŶŋũƘ�˒�ŶĞā�óŋķŋũ�ðķŽā�Ģŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�ĢùāÖ�ŋĕ�ŭÖĕā�Öłù�ĞŋĿā̍�NŋƒāƑāũ̇�Ğŋƒ�óÖł�ƒā�ŶũĢėėāũ�ŶĞĢŭ�

ũāķÖŶĢŋł�Ŷŋ�ŶĞā�ÖŽùĢāłóā̎�Dŋũ�ŋŽũ�ĿÖĢł�óĞÖũÖóŶāũŭ̇��łùƘ�ũāťũāŭāłŶŭ�ŶĞŋŭā�Ŷƒŋ�ĢùāÖŭ̇�Öłù�Ğā�Ģŭ�ùũāŭŭāù�

āłŶĢũāķƘ�ðķŽā�ÖŶ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�ƩķĿ̇�ĕŽũŶĞāũ�ĞĢŭ�óÖũ�Ģŭ�Öķŭŋ�ðķŽā�Öŭ�ŶĞā�ƒÖķķŭ�ŋĕ�ĞĢŭ�ũŋŋĿ�̛RĿė̍˕ˑ̜̍

pāƑāũŶĞāķāŭŭ̇�ĢŶ�Ģŭ�łŋŶ�óÖŭŽÖķ̍�¦ĞāƘ�Žŭā�ŶĞÖŶ�Ŷŋ�ĿÖũĴ�Ö�ťÖŶũŋł�Ŷŋ�ŶĞā�ÖŽùĢāłóā�Öłù̇�ķĢĴā�ŶĞÖŶ̇�ťāũŭŽÖùā�

ŶĞāĿ�Ŷŋ�ũāķÖŶā�Ö�óŋķŋũ�Ŷŋ�ŶĞā�ùāŭĢũāù�ĢùāÖŭ̍�złóā�ŶĞĢŭ�ÖŭŭŋóĢÖŶĢŋł�Ģŭ�ùŋłā�ƒĢŶĞ�ıŽŭŶ�Ö�ŭŶũÖĢėĞŶĕŋũƒÖũù�

ÖóŶĢŋł̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�ùāķÖŶā�ŶĞā�óŋķŋũ�ðķŽā�ĕũŋĿ�ŋłā�ŭóāłā̇�ĿÖĴāŭ�ŶĞā�ĕāāķĢłė�ŋĕ�ùÖłėāũ�ÖŽėĿāłŶ�ŋł�ŶĞā�

ÖŽùĢāłóā�̛RĿė̍�˕˒̜̍��̛�ĿĢùĢ̇�ˑˏːː̜

  

DŽũŶĞāũĿŋũā̇�R�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ťŋĢłŶ�ŋŽŶ�ŶĞÖŶ�Öŭ�ƒā�ŭÖƒ�Ģł�ŶĞā�ťŭƘóĞŋķŋėƘ�ŋĕ�óŋķŋũ�ŭāóŶĢŋł̇�ŶĞā�óŋķŋũ�ðķŽā�

ùāłŋŶāŭ�ŭÖĕāŶƘ�̛FŋāŶĞā�ͽ�1ÖŭŶķÖĴā̇�ˑˏː˘̒�Nāķķāũ̇�ˑˏˏ˓̜̍�¦Ğāũāĕŋũā̇�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�ƒā�óŋŽķù�ĿÖĴā�ŶĞā�ŭÖĿā�

ŭāŨŽāłóā�ŋĕ�ÖŭŭŋóĢÖŶĢŋł�ƒĢŶĞ�ÖłƘ�ŋŶĞāũ�óŋķŋũ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ƙāķķŋƒ̇�Öłù�ĢŶ�ƒĢķķ�ƒŋũĴ�ŋŽŶ�Öŭ�ƒāķķ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�

ƩķĿ̪ŭ�óŋłŶāƗŶ̇�ŽŭĢłė�ŶĞā�ðķŽā�ŶĞÖŶ�ĞÖŭ�ÖķũāÖùƘ�ŶĞĢŭ�ĢùāÖŭ�ũāķÖŶāù�ĢłŶũĢłŭĢóÖķķƘ̇�ũāĢłĕŋũóā�ŶĞā�ÖŭŭŋóĢÖŶĢŋł̵̍
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RĿė�˕ˑ�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦ŋƘ��ŶŋũƘ�˒�̛ˑˏːˏ̜
RĿė�˕˒�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�¦ŋƘ��ŶŋũƘ�˒�̛ˑˏːˏ̜
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¦ĞĢŭ�ũāķÖŶĢŋł�óŋŽķù�Öķŭŋ�ðā�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�Ö�óĞÖũÖóŶāũ�ðāóÖŽŭā�Ģĕ�ŶĞā�óŋłóāťŶ�Ģŭ�ùĢũāóŶķƘ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ĞĢĿ̓Ğāũ̇�ĢŶ�Ģŭ�

ťũŋðÖðķā�ŶĞÖŶ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŭĞŋƒŭ�ŶĞāĢũ�ıŋŽũłāƘ�ŶĞũŋŽėĞ�ŶĞÖŶ�ĢùāÖ̵̍�̛�ĿĢùĢ̇�ˑˏːː̜

 The handmaid’s tale

¦Ğā�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ�Öŭ�Ö�łÖũũÖŶĢƑā�ũāŭŋŽũóā�Ģŭ�łŋŶ�ũāŭāũƑāù�ıŽŭŶ�ĕŋũ�ŶĞā�óĢłāĿÖ̍�Âā�óÖł�ĕŋŽłù�ĢŶ�Öķŭŋ�Ģł�ŋŶĞāũ�

ťũŋùŽóŶĢŋłŭ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�ŶāķāƑĢŭĢŋł�ƩóŶĢŋł�ťũŋùŽóŶĢŋł̍�złā�óķāÖũ�āƗÖĿťķā�óŋŽķù�ðā̇�The handmaid’s 

talė�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ŋĕ�ŶĞā�óŋŭŶŽĿā�ŋĕ�ŶĞā�óĞÖũÖóŶāũŭ�ĢłŭĢùā�FĢķāÖù�óÖĿā�ÖķũāÖùƘ�ĿÖũĴāù�ðƘ�ŶĞā�ðŋŋĴ̍�¦ĞĢŭ�

ėĢƑāŭ�ķāŭŭ�ĕũāāùŋĿ�Ŷŋ�ŶĞā�óŋŭŶŽĿā�ùāŭĢėłāũ�Ŷŋ�ũāťũāŭāłŶ�ŶĞā�āƑŋķŽŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�óĞÖũÖóŶāũ�ŶĞũŽ�ŶĞā�óķŋŶĞ̍

�ŽŶ�ŶĞĢŭ�ùĢùł̪Ŷ�ŭŶŋť�Ğāũ�ĕũŋĿ�āƗťũāŭŭĢłė�ĢùāÖŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�óĞÖũÖóŶāũŭ�ŶĞũŋŽėĞ�óŋķŋũ�ðāóÖŽŭā�ŶĞā�óŋķŋũ�ƒÖŭ�

ŭťāóĢƩāù�ðŽŶ�łŋŶ�ŶĞā�Ŷŋłā̍�Dŋũ�ŶĞā�ĞÖłùĿÖĢù̪ŭ�ŶĞāƘ�ùāóĢùā�Ŷŋ�Žŭā�ŶĞā�ŭÖĿā�Ŷŋłā�ĕŋũ�Öķķ�ŶĞā�óŋŭŶŽĿāŭ̇�

ŶĞĢŭ�ùāóĢŭĢŋł�ƒÖŭ�ŶÖĴāł�ðāóÖŽŭā�ƒĞĢķā�ŶĞā�ŭāũĢāŭ�ĿŋƑā�ĕŋũƒÖũù�ŶĞā�ĞÖłùĿÖĢù̪ŭ�ŭŶÖũŶ�ıŋĢłĢłė�ĕŋũóāŭ̇�Öłù�

ĞÖƑĢłė�Öķķ�ŋĕ�ŶĞāĿ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�āƗÖóŶ�ŭÖĿā�óŋķŋũ�ėĢƑā�ŶĞā�ŭāłŭÖŶĢŋł�ŋĕ�Öł�ÖũĿƘ̇�Öł�ŽłŭŶŋťťÖðķā�ũāù�ŶŭŽłÖĿĢ̍�

�łù�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ŭāłù�ŶĞā�ĢùāÖ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ũāƑŋķŽŶĢŋł�Ģŭ�ƘāŶ�Ŷŋ�óŋĿā�̛RĿė̍�˕˓̜̍��

RĿė�˕˔�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŭāũĢā�¦Ğā�NÖłùĿÖĢù̪ŭ�¦Öķā̟��āÖŭŋł�ˑ�̛ˑˏː˖̟�ťũāŭāłŶ̜�
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zł�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ĞÖłù̇�ƒā�ĞÖƑā�ŶĞā�ƒĢĕā̇�ŶĞÖŶ�

Ģł�ŭāÖŭŋł�Ŷƒŋ�āƗťāũĢĿāłŶ�ŶĞā�ŋťťŋŭĢŶā�

ŭĢŶŽÖŶĢŋł̍�¦ĞāƘ�ƒĢķķ�āłù�Žť�ùĢƑĢùāù�ĢłŶŋ�Ŷƒŋ�

ėũŋŽťŭ̇�Öłù�ŶĞā�ťŋƒāũ�ıŽĿťŭ�ĕũŋĿ�ŋłā�Ŷŋ�ŶĞā�

ŋŶĞāũ̍�DũŋĿ�łŋƒ�ŋł̇�ŶĞā�ðÖŭĢó�ðķŽā̟ėũāāł�

ùũāŭŭ�Ģŭ�ũāŭāũƑāù�ĕŋũ�ŶĞā�ŭŽťťŋũŶāũŭ�ŋĕ�FĢķāÖù�

ÖŶ�ĢŶ�Ģŭ�ÖŶ�ŶĞÖŶ�ŶĢĿā̍�Rł�óŋłŶũÖŭŶ̇�ŶĞā�ŋŶĞāũŭ�

ƒāÖũ�ėũāāłĢŭĞ�ùũāŭŭāŭ�̛RĿė̍�˕˔̜�̍�dĢĴā�ŶĞÖŶ̇�

ƒā�óÖł�ƩėŽũā�ŋŽŶ�ƒĞĢóĞ�ėũŋŽť�āÖóĞ�ƒĢĕā�

ðāķŋłėŭ�Ŷŋ̍�̛�ŋðĢłŭŋł̇�ˑˏˑˏ̜��

RĿė�˕˓�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŭāũĢā�¦Ğā�NÖłùĿÖĢù̪ŭ�¦Öķā̟��āÖŭŋł�˒�̛ˑˏː˖̟�ťũāŭāłŶ̜�
RĿė�˕˕�DũÖĿāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ĢƗŶĞ��āłŭā�̛ː˘˘˘̜�

Rł�ŶĞā�ŶĞĢũù�ťķÖóā̇�ŶĞā�ĢùāÖ�óÖł�ðā�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�Öł�ÖóŶĢŋł̇�Öłù�ŶĞā�ťũāŭāłóā�ŋĕ�Ö�óŋķŋũ�Ģł�ŶĞā�ŭóāÖłŭ�ƒÖũłŭ�

ŶĞā�ƑĢāƒāũ�ŶĞÖŶ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ƒĢķķ�ĞÖťťāł̍

 The Sixth Sense

Rł�ŶĞā��ĢƗŶĞ��āłŭā�ŶĞā�ũāù�óŋķŋũ�̛RĿė̍˕˕̜�ĿÖũĴŭ�ŶĞā�ŽłĢŋł�ðāŶƒāāł�ŶĞā�Ŷƒŋ�ƒŋũķùŭ̇�ŶĞā�ķĢĕā�Öłù�ŶĞā�

ùāÖù̍�ÂĞāłāƑāũ�ŶĞŋŭā�Ŷƒŋ�ƒŋũķùŭ�óũŋŭŭ�āÖóĞ�ŋŶĞāũ̇�ŭŋĿā�ũāù�ŋðıāóŶ�ƒĢķķ�Öťāũ�Ģł�ŶĞā�ŭóāłāŭ�Ŷŋ�ťũāťÖũā�

Žư̵̆̍!ŋŭŶÖ̇�ˑˏːː̒ÁĂķāơ̇�ˑˏː˘̜

1.1.3 ColorScript 

̦ŶĞā�óŋķŋũŭóũĢťŶ̇�Ö�ũŋÖùĿÖť�ĕŋũ�ŶĞā�ƒÖƘ�ŶĞā�óŋķŋũ�̛Öłù�ŶĞŽŭ�āĿŋŶĢŋł̜�ƒŋŽķù�ðā�ÖťťķĢāù�ŶĞũŋŽėĞŋŽŶ�ŶĞā�

ƩķĿ̧�̛�ĿĢùĢ̇ˑˏːː̇�ť̍ːˏ̜

Rĕ�ŶĞā�óŋķŋũ�ĞÖŭ�ŭŽóĞ�Öł�ĢĿťÖóŶ�ŋł�ŶĞā�ƑĢŭĢŋł�ŋĕ�Ö�ƩķĿ̪ŭ�ŭťāóŶÖŶŋũ̇�ŶĞā�ƩķĿĿÖĴāũŭ�łāāù�Ö�ŶāóĞłĢŨŽā�ŶĞÖŶ�

Öķķŋƒŭ�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�āƦāóŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�óŋķŋũ�Ģŭ�ėāłāũÖŶĢłė�ÖŶ�Ö�ėķÖłóā̇�Öłù�ĕũŋĿ�ŶĞĢŭ�łāāù�ÖťťāÖũŭ�

the color scriptː̍��ŭ�DÖóĢłāķķĢ�ŭāÖŭ�̦dŋŋĴ�Ö�óŋķŋũ�ŭóũĢťŶ�Ģŭ̇�Ģł�ĕÖóŶ̇�Öŭ�ũāÖù�Ö�ŭóŋũā�ĕũŋĿ�Ö�ŭƘĿťĞŋłƘ̆�RŶ�

ː�¦Ğā�óŋķŋũ�ŭóũĢťŶ�Ģŭ�Ö��ĢƗÖũ�ĢłłŋƑÖŶĢŋł̇�ťāũĕŋũĿāù�ĕŋũ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā�ðƘ�ŶĞā�ÖũŶĢŭŶ�1ėėķāŭŶŋł̇�ŭĢłóā�ŶĞāł�Ģŭ�Ö�óŋũłāũŭŶŋłā�ĕŋũĿ��ĢƗÖũ�ťũŋùŽóŶĢŋłŭ̍

THE COLOR | how color helps movies to tell it’s story &RPPXQLFDWHV�D�ĆOPèV�LGHDV
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ėĢƑāŭ�Žŭ�Ö�ƑĢŭĢŋł�ĕŋũĿ�ŶĞā�ŭāŶ�ŋĕ�ŶĞā�ƒÖƘ�ŋĕ�ũāÖŭŋł�ŋĕ�ŶĞā�ÖŽŶĞŋũ̇�Öłù�ũāƑāÖķŭ�ŶĞā�ùāāť�ŭŶũŽóŶŽũāŭ�ŋĕ�ŶĞā�

Žŭāù�ķÖłėŽÖėā̧�̛ˑˏː˘̇�ť̍˒ˑ˒̜

¦Ğā�óŋķŋũ�ŭóũĢťŶ�óŋłŭĢŭŶ�ŋĕ�Ö�ŭŶŋũƘðŋÖũù�ĕũŋĿ�ÖðŋŽŶ�ːˑ�ŭóāłāŭ̇�Ŀŋũā�ŋũ�ķāŭŭˑ̇�ĕũŋĿ�ƒĞĢóĞ�ŶĞāƘ�ŶŋŋĴ�ŶĞũāā�

ťĞŋŶŋėũÖĿŭ̇�ĢŶ�Ģŭ�āŭŭāłŶĢÖķ�Ŷŋ�ŭĢĿťķĢĕƘ�ŶĞā�ƩķĿ�Ŷŋ�ĢŶŭ�ķāŭŭ�āƗťũāŭŭĢŋł̇�óĞŋŋŭĢłė�ŶĞā�ŭóāłāŭ�ÖóóŋũùĢłė�Ŷŋ�
ŶĞāĢũ�āĿŋŶĢŋłÖķ�ðāÖŶ̍

dāŶ̪ŭ�ŭāā�Öł�āƗÖĿťķā̍

For cũāÖŶĢłė�ŶĞā�óŋķŋũ�ŭóũĢťŶ�ĕũŋĿ�!z!ż�ŶĞāƘ�ũāÖķĢơā�Ö�ķĢłāÖũ�ėũÖťĞĢó�ĕũŋĿ�Öķķ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍�Rł�ŶĞā�Ɨ̟ÖƗĢŭ̇�

ŶĞāƘ�ĞÖù�ŶĞā�ĿŋƑĢā̪ŭ�ÖóŶĢŋłŭ̇�Öłù�Ģł�ŶĞā�Ƙ̟ÖƗĢŭ̇�ŶĞā�āĿŋŶĢŋłÖķ�ðāÖŶ�ŋĕ�ĢŶ̍�'ĢƑĢùĢłė�ŶĞā�ƩķĿ�Ģł�ÖóŶŭ̇�ƒā�ėŋ�

ŭóāłā�ðƘ�ŭóāłāŭ̇�Öłù�ƒā�ũāķŋóÖŶā�ŶĞāĿ�Ģł�ŶĞā�ėũÖťĞĢó�̛DĢė̍�˓̜

Âā�óĞāóĴ�ƒĞĢóĞ�ŋłóā�ĞÖù�ŶĞā�ĿŋŭŶ�āĿŋŶĢŋłÖķ�ĢĿťÖóŶŭ̇�āĢŶĞāũ�ťŋŭĢŶĢƑā�ŋũ�łāėÖŶĢƑā̇�Öłù�ĕũŋĿ�ŶĞŋŭā�

ŭóāłāŭ̇�ƒā�ťĢóĴ�Žť�ÖũŋŽłù�ŶĞũāā�ťĞŋŶŋėũÖĿŭ̇�ƒā�óÖł�óŋƑāũ�ŶĞā�ƒĞŋķā�ŭóāłā�ŶĞĢŭ�ƒÖƘ̇�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ƒā�ėŋ�

ðŽĢķùĢłė�ŶĞā�óŋķŋũ�ŭóũĢťŶ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍

¦Ğā�ŋťŶĢŋł�ŋĕ�ŭāāĢłė�ŶĞā�ƒĞŋķā�ĿŋƑĢā�ÖŶ�Ö�ėķÖłóā�Öķķŋƒŭ�Žŭ�Ŷŋ�ÖłÖķƘơā�Ğŋƒ�óŋķŋũ�Ģŭ�ÖƦāóŶĢłė�ŋũ�ƒĞĢóĞ�

ũāķÖŶĢŋł�ŶĞāƘ�ùāƑāķŋť�ŶĞũŋŽėĞ�ŶĞā�ùĢƦāũāłŶ�ŭóāłāŭ�ƒĢŶĞŋŽŶ�ŶĞā�łāāù�Ŷŋ�ƒÖŶóĞ�ŶĞā�āłŶĢũā�ĿŋƑĢā̍�¦ĞĢŭ�Ģŭ�Öŭ�

ĞāķťĕŽķ�ĕŋũ�ŶĞā�ƩķĿĿÖĴāũŭ�Ŷŋ�ťũŋùŽóā�Ö�ƩķĿ�Öŭ�ĕŋũ�ŶĞā�ŭťāóŶÖŶŋũŭ�Ŷŋ�ùāóŋùā�ŶĞŋŭā̍�Dŋũ�ŶĞÖŶ�ũāÖŭŋł̇�ŶĞā�

óŋķŋũ�ŭóũĢťŶ�Ģŭ�Ö�óũŽóĢÖķ�ũāŭŋŽũóā�ĕŋũ�ƑĢŭŽÖķ�ŶũÖĢłĢłė̍�̛�ĿĢùĢ̇ˑˏːː̒�dÖŭŭāŶāũ̇�­łĴũĢóĞ̇�mŋķĢłÖ�ˑˏː˖̒��ĢƗÖũ�

Ģł�Ö��ŋƗ̇ˑˏː˗̜

ˑ�¦ĞĢŭ�ƒĢķķ�ùāťāłù�ŋł�āƑāũƘ�ĿŋƑĢā�Öłù�ŶĞā�ķāƑāķ�ŋĕ�ùāŶÖĢķ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ėĢƑā̍�Âā�óÖł̪Ŷ�ķŋŭā�ŶĞā�ĕŋóŽŭ�ŶĞā�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ�ƒā�ĞÖƑā�Ŷŋ�ķŋŋĴ�ÖŶ�ĢŶ�ÖŶ�Ö�ėķÖłóā̇�ŭŋ�ƒā�óÖłłŋŶ�āƗŶāłù�

ĿŽóĞ̍
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dŋŭ�mŽāũŶŋŭ�
Fantasticos

­łāƗťāóŶāù�FĢĕŶ

�ÖóĴŭŶÖėā
��ŋłùũĢłė

¦ÖķāłŶ��Ğŋƒ

zł�NĢŭ�zƒł

māāŶ�ķÖ�!Žơ
bĢłùũāù��ťĢũĢŶŭ

¦Ğā��ƒĕŽķ�¦ũŽŶĞ

�āĿāĿðāũ�mā

�āóŋłóĢķĢÖŶĢŋł

DĢłù�ŶĞā��ĞŋŶŋ

�ŽłũĢŭā��ťāóŶÖóŽķÖũ

�ķāŭŭĢłė��āóāĢƑāù

�ŋłė�Dŋũ�!ŋóŋ

złā�ÈāÖũ�dÖŶāũ

RłŶũŋ�'ā�dÖ�!ũŽơ
māāŶ�mĢėŽāķ

�ĞŋāĿÖĴāũŭ

DÖĿĢķƘ�zĕũāłùÖ

mŽóĞ�pāāùāù�
�ùƑĢóā

�āóũāŶ�'ĢŭóŋƑāũƘ

'ũāÖĿ��ĞÖŶŶāũāù

­łĞŋķƘ��óŶ

�ĴāķāŶŋłŭ̉

!ũŋŭŭĢłė�ŶĞā�ðũĢùėā

'āťŶ�ŋĕ�DÖĿĢķƘ�
reunion

�āŶŶĢłė�ŶĞā��Žķāŭ

1ŭóÖťā�ĕũŋĿ
�DÖĿĢķƘ

�āĞāũŭÖķ

Hight

1Ŀ
ŋŶ
Ģŋ
ł
Öķ

1Ŀ
ŋŶ
Ģŋ
ł
Öķ

Hight

Low

Low

DĢė˓̍�FũÖťĞĢó�ŋĕ�ŶĞā�āĿŋŶĢŋłÖķ�ðāÖŶ�ŋĕ�!z!z�̛ˑˏː˖̜��̛�ĢƗÖũ�Ģł�Ö��ŋƗ̇�ˑˏː˗̜
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RĿė�˕˖��!ŋķŋũ�ŭóũĢťŶ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�!z!z�̛ˑˏː˖̜�̛dÖŭŭāŶāũ�āŶ�Öķ̇�ˑˏː˖̇�ť̍�˕ˑ̜
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1.1.4 The importance of understanding the color

Âā�ĞÖƑā�ÖķũāÖùƘ�ŭāāł�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ�Ģŭ�Öł�āŭŭāłŶĢÖķ�ũāŭŋŽũóā�Ģł�Ö�ƩķĿ�Öłù�ŶĞā�ùĢƦāũāłŶ�ƒÖƘŭ�ŶĞā�ƩķĿĿÖĴāũŭ�

ĞÖƑā�Ŷŋ�ŶÖĴā�ÖùƑÖłŶÖėā�ŋĕ�ŶĞāĢũ�ŨŽÖķĢŶĢāŭ̍��ŽŶ�Ģŭ�ĢŶ�ŶĞÖŶ�ĢĿťŋũŶÖłŶ�Ŷŋ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�óŋķŋũ�óŋłŭóĢŋŽŭķƘ̎

¦Ğā�óŋķŋũ�Ģŭ�ıŽŭŶ�ŋłā�ŋĕ�ĿÖłƘ�Ŷŋŋķŭ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�ķÖłėŽÖėā̍��ŽŶ̇�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�Ģŭ�ðŽĢķŶ�ÖũŋŽłù̇�Öłù�

ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ŶĞÖŶ�Ģŭ�ÖķũāÖùƘ�Ģł�ŶĞā�óŋķķāóŶĢƑā�ĢĿÖėĢłÖũƘ̇�ĢŶ�Ģŭ�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�ÖũāÖŭ�Ŷŋ�ķāÖũł�ĢłĢŶĢÖķķƘ̒�ĕũŋĿ�Ğāũā̇�

ƒā�óÖł�ĢłóũāÖŭā�ŶĞā�ķāƑāķ̍�Rł�óŋłóķŽŭĢŋł̇�ƒā�ŭĞŋŽķù�ÖĿťķĢĕƘ�ŶĞā�ŨŽāŭŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�ĢĿťŋũŶÖłóā�ŋĕ�óŋķŋũ�Ŷŋ�

ŶĞā�ĢĿťŋũŶÖłóā�ŋĕ�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�ķĢŶāũÖóƘ�Ģł�ėāłāũÖķ̍

¦Ğā�ƩķĿŭ�ŶũÖłŭĿĢŶ�ĿāŭŭÖėāŭ�Öłù̇�ŶĞāũāĕŋũā̇�ƑÖķŽāŭ̍�ÂĞāł�ƒā�Öũā�ťÖŭŭĢƑā�ŭťāóŶÖŶŋũŭ̇�ŶĞŋŭā�ĢùāÖŭ�āłù�Žť�

ŭŶĢóĴ�Ģł�ŋŽũ�ĿĢłùŭ�ƒĢŶĞŋŽŶ�ėĢƑĢłė�Žŭ�ŶĞā�ŋťŶĢŋł�Ŷŋ�ĿÖĴā�Ö�óũĢŶĢóÖķ�ũāƪāóŶĢŋł�Öłù�óĞŋŽŭĢłė�óŋłŭóĢŋŽŭķƘ�

Ģĕ�ƒā�Öėũāā�ŋũ�łŋŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞŋŭā̍�¦āÖóĞĢłė�Ŷŋ�ùāóŋùā�ŶĞā�ĿŋƑĢāŭ�ŶĞũŽ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�ķĢŶāũÖóƘ̇�Öŭ�ÁāķĂơ�̛ˑˏː˘̜�

ŭÖƘŭ�̦Ģŭ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŭŶāť�Ŷŋ�ĢłóũāÖŭāŭ�ŶĞā�ŨŽÖķĢŶƘ�óŋłŭŽĿťŶĢŋł̇�Öłù�ťũŋĿŋŶāŭ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�óũāÖŶĢŋłŭ�ĕũŋĿ�

ŶĞā�Ĵłŋƒķāùėā̧̍

pŋŋłā�ƒŋŽķù�ùĢŭóŽŭŭ�ŶĞā�ĢĿťŋũŶÖłóā�ŋĕ�ŶĞā�ũāÖùĢłė�óŋĿťũāĞāłŭĢŋł�ðāóÖŽŭā�ƒā�Ĵłŋƒ�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Ģŭ�łŋŶ�Öķķ�

ÖðŋŽŶ�ŽłùāũŭŶÖłùĢłė�ŶĞā�ŶāƗŶ�ðŽŶ�ĞÖƑĢłė�Ö�ťũŋĕŋŽłù�ėũÖŭť�ŋĕ�ŶĞā�ÖŽŶĞŋũ̪ŭ�ĢùāÖŭ�Ģł�ŶĞÖŶ�ŶāƗŶ̍�ÂĞƘ�ùŋł̪Ŷ�

ƒā�ĞÖƑā�ŶĞā�ŭÖĿā�ƑĢŭĢŋł�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�ŽłùāũŭŶÖłùĢłė̎�Rł�Öł�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�Ŀŋũā�ŶĞÖł�ŋłā�ŭāłŭā̇�

Ŀŋũā�ŶĞÖł�ŋłā�ķÖłėŽÖėā�ĢłŶāũĕāũā̇�ĿÖĴĢłė�ĢŶ�Ŀŋũā�óŋĿťķĢóÖŶāù̍��āŭĢùāŭ̇�ŶĞā�ƒũĢŶĢłė�ŶāƗŶ�Ģŭ�łŋ�ķŋłėāũ�

ŶĞā�ĿāùĢÖ�ĿŋŭŶ�óŋłŭŽĿā�ĕŋũ�ŶĞā�łāƒ�ėāłāũÖŶĢŋłŭ̍�¦Ğā�ĢłŶāũłāŶ�Öłù�ŶĞā�ŭŋóĢÖķ�łāŶƒŋũĴ�ĞÖƑā�ĿÖùā�ƒÖƘ�

āÖŭƘ�ŶĞā�Öóóāŭŭ�Ŷŋ�Ö�ŭāũĢāŭ�ŋĕ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�óŋłŶāłŶ̍�¦Ğāũāĕŋũā�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķŭ�Öũā�Ŀŋũā�óŋłŭŽĿāù�ŶĞÖł�

ŶĞā�ķāóŶŽũāŭ̍�ÂĞƘ�ùŋł̪Ŷ�ƒā�ŶāÖóĞ�Ŷŋ�ŽłùāũŭŶÖłù�ĢŶ̎

DĢłÖķķƘ̇�ƒā�ĞÖƑā�Ö�óĞÖķķāłėā�Ğāũā̇�Öłù�ĢŶ�Ģŭ�ŶĞÖŶ�Öŭ�ƒā�ŭÖƒ�ƒĢŶĞ�óŋķŋũ̇�ŶĞā�ŭŶũŽóŶŽũā�Ģŭ�łŋŶ�ŋłā�ĞŽłùũāù�

ͮ�ũŽķāù̍�¦ƒŋ�ťķŽŭ�Ŷƒŋ�Ģŭ�łŋŶ�ÖķƒÖƘŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ðā�ĕŋŽũ̍�1ƑāũƘ�ĿŋƑĢā̇�ŭāũĢāŭ̇�ŭĞŋũŶ̍̍̍̍�óÖł�óũāÖŶā�ŶĞāĢũ�ŋƒł�

ķÖłėŽÖėā�óŋùāŭ̍�¦Ğāũāĕŋũā�ŶĞā�ėŋÖķ�ŶĞÖŶ�ƒā�ĞÖƑā�Ŷŋ�ÖóĞĢāƑā�Ģŭ�Ŷŋ�ŭŶĢĿŽķÖŶā�ŶĞā�óũĢŶĢó�āƘā̇�ĢłŶāłùĢłė�Ŷŋ�

óĞÖłėā�ŶĞā�łāƒ�ėāłāũÖŶĢŋłŭ̪�ŭŶÖŶā�ĕũŋĿ�ťÖŭŭĢƑā�Ŷŋ�ÖóŶĢƑā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�óŋłŭŽĿāũŭ̍��ŭ�Áāķāơ�̛ˑˏː˘̜�ŭÖƘŭ̇�

ƒā�ŭĞŋŽķù�ĕŋĿāłŶ�ŶĞā�ũāƪāóŶĢŋł�Öłù�ŶĞā�óũĢŶĢó�ĕÖóŶŋũ�Ģł�ŶĞāĿ̍��̛FÖũóĤÖ̇�ˑˏˏ˕̒�Áāķāơ̇�ˑˏː˘̜
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1.2. TEACHING THRU PLAY

�������:K\�LW�LV�QHFHVVDU\�WR�GHĆQH�SOD\�DQG�JDPH�VHSDUDWHO\

�āĕŋũā�ũāÖķĢơĢłė�Ö�ťũŋıāóŶ�ķĢłĴāù�Ŷŋ�ťķÖƘ̇�ƒā�ĿŽŭŶ�ĞÖƑā�Ö�óķāÖũ�ùāƩłĢŶĢŋł�ŋĕ�ĢŶ̇�Ŷŋ�ƒĞĢóĞ�ƒā�óÖł�ÖùĞāũā̍�

RłóķŽùĢłė�ƒĞĢóĞ�óĞÖũÖóŶāũĢŭŶĢóŭ�ƒā�ƒĢķķ�óŋłŭĢùāũ�āŭŭāłŶĢÖķ�Öłù̇�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ĞÖƑĢłė�Öł�ÖłóĞŋũ�ťŋĢłŶ�ùŽũĢłė�

ŶĞā�ùāŭĢėł�ťũŋóāŭŭ̍

¦Ğā�ÖĕŋũāĿāłŶĢŋłāù�Ģŭ�ĢĿťŋũŶÖłŶ�ðāóÖŽŭā�ŶĞā�ėÖĿā�óŋłóāťŶ�ĞÖŭ�ðāāł�ĢĿĿāũŭāù�Ģł�ŶĞā�ÖĿðĢėŽĢŶƘ�Ģł�

ŶĞā�ķÖŭŶ�ƘāÖũŭ̍�Âā�ĞÖƑā�ÖťťķĢāù�ŶĞāĢũ�ťũĢłóĢťķāŭ�ŭŋ�ƒĢùāķƘ�ŶĞÖŶ�ƒā�ĞÖƑā�ũāùŽóāù�ŶĞāĢũ�ŋũĢėĢłÖķ�ĿāÖłĢłė̍�

¦ĞĢŭ�āƑĢùāłóā�ĞÖŭ�ķāù�Ŷŋ�ŶĞā�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞāũā�Ģŭ�łŋ�óķāÖũ�ĕŋóŽŭ�ŋł�ŶĞā�ĢùāÖŭ�ƒā�Öũā�ŶũƘĢłė�Ŷŋ�ŽłùāũŭŶÖłù̍�

¦Ğā�óŋĿĿŋł�ŶĞāĿāŭ��ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ĞÖù�ðāāł�Ģł�ŶĞā�ŭŶÖũŶ�ðāóŋĿā�ðķŽũũāù�Ģł�ŶĞā�ĿĢùùķā�ŋĕ�Ö�Ŀāŭŭ�ŋĕ�ŶĞāŋũĢāŭ�

ŶĞÖŶ�óÖł�āƑāł�ðāóŋĿā�óŋłŶũÖùĢóŶŋũĢāŭ̇�ƒĞāũā�āƑāũƘ�ÖŽŶĞŋũ�ŭāÖŭ�ŶĞāũā�ŋƒł�ĢùāÖŭ̍�¦ĞÖŶ�ķÖóĴ�ŋĕ�óŋĿĿŋł�

ķÖłėŽÖėā�ĿÖĴā̪ŭ�ùĢƧóŽķŶ�ŶĞāũā�ùāƩłĢŶĢŋł�Öłù�ŽłùāũŭŶÖłùĢłė̍�̛!ũÖƒĕŋũù̇�ː˘˗ˑ̒��Öķāł�ͽ�ÑĢĿĿāũĿÖł̇�

ˑˏˏ˒̒��ĢóÖũŶ̇ˑˏː˓̜

Rł�ŶĞā�ƩũŭŶ�ťķÖóā̇�ŶĞāũā�Ģŭ�óŋłŭĢùāũÖðķā�óŋłĕŽŭĢŋł�ðāŶƒāāł�ŶĞā�óŋłóāťŶŭ�ŋĕ�ėÖĿā�Öłù�ťķÖƘ̇�āŭťāóĢÖķķƘ�Ģł�

ķÖłėŽÖėāŭ�ŭŽóĞ�Öŭ�!ÖŶÖķÖł�ŋũ��ťÖłĢŭĞ̇�ƒĞāũā�ŶĞāƘ�Öũā�Ŷƒŋ�ƑāũŭĢŋłŭ�ŋĕ�ŶĞā�ŭÖĿā�ƒŋũù�̛̦ıŋó̧�Öłù�̦ıŽėÖũ̧�

̓�̦ıŽāėŋ̧�Öłù�̦ıŽėÖũ̧̜̍�¦Ğāũāĕŋũā�ðāĕŋũā�ŭŶÖũŶĢłė̇�ĢŶ�Ģŭ�ƑĢŶÖķ�Ŷŋ�Žłùāũŭāłù�ŶĞā�ùĢƦāũāłóā�ðāŶƒāāł�ŶĞāĿ̍�

̛�Öķāł�ͽ�ÑĢĿĿāũĿÖł̇�ˑˏˏ˒̜�

TEACHING THRU PLAY | :K\�LW�LV�QHFHVVDU\�WR�GHĆQH�SOD\�DQG�JDPH�VHSHUDWO\

�ķÖƘ

�ķÖƘFÖĿā

FÖĿā

DĢė�˕̍¦Ğā�ėÖĿāŭ�Öũā�ĕŋũĿāù�ĕŋũ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�óŋĿťŋłāłŶŭ̇�Öłù�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�ŶĞā�
ťķÖƘ�Ģŭ�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�óũŽóĢÖķ̇�Ģŭ�łŋŶ�ŶĞā�ŋłķƘ�ŋłā

�ŽŶ�ŶĞā�ėÖĿā�ùŋāŭł̪Ŷ�ĿÖŶŶāũ�ŶĞÖŶ�ĿŽóĞ̇�ŶĞā�ĢĿťŋũŶÖłŶ�óŋłóāťŶ�Ģŭ�ťķÖƘ�Öŭ��ĢóÖũŶ�ÖƧũĿŭ

 

̦ƒā�Öũā�ŶĞā�ĕŋŋķŭ�ķŋŋĴĢłė�ÖŶ�ŶĞā�Ʃłėāũŭ�ƒĞāł�ŭŋĿāŋłā�ťŋĢłŶŭ�ÖŶ�ŶĞā�Ŀŋŋł̍�FÖĿāŭ�Öũā�ŶĞā�Ʃłėāũŭ̒�ťķÖƘ�Ģŭ�

ŶĞā�Ŀŋŋł̧�̛�ĢóÖũŶ̇ˑˏː˓̇�ť̍ˑ̜̇�

�ŋ�ŶĞāƘ�óÖł�łŋŶ�ðā�ĕũÖĿāù�Ģł�ŶĞā�ŭÖĿā�ùāƩłĢŶĢŋł̍�

DĢė�˔�`ŽŭŶ�ŭŋĿā�ĕŋũĿŭ�ŋĕ�ťķÖƘ�Öũā�óŋłŭĢùāũāù�Ö�ėÖĿā̍�
FāłāũÖķķƘ̇�ŶĞŋŭā�Ŀŋũā�ĕŋũĿÖķŭ�Öłù�ŭŶũŽóŶŽũāù
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1.2.2 Play

Âā�óÖł�Ʃłù�ŭāƑāũÖķ�óĞÖũÖóŶāũĢŭŶĢóŭ�ŶĞÖŶ�ĿÖƘ�Ğāķť�Žŭ�Ŷŋ�ùāƩłā�ŶĞā�óŋłóāťŶ�ŋĕ�ťķÖƘ̍��ŽŶ�ŶĞā�ĴāƘ�ĢùāÖ�

Ģŭ�ŶĞÖŶ�ťķÖƘĢłė�Ģŭ�Öł�āƗťāũĢāłóā̇�Öłù�ŶĞĢŭ�āƗťāũĢāłóā�Ģŭ�łŋŶ�łāóāŭŭÖũĢķƘ�ĕŽł̇�ðŽŶ�ĢŶ�Ģŭ�ťķāÖŭÖłŶ̍�Rł�ŶĞĢŭ�

āƗťāũĢāłóā̇�ŽłķĢĴā�ƒĞÖŶ�ƒÖŭ�ðāķĢāƑāù�ÖŶ�ƩũŭŶ̇�ŶĞā�ũŽķāŭ�Öũā�łŋŶ�Öł�ĢĿĿŽŶÖðķā�āķāĿāłŶ�ŋĕ�ťķÖƘ�ðāóÖŽŭā�

ŶĞĢłĴĢłė̇�ĿÖłĢťŽķÖŶĢłė̇�óĞÖłėĢłė̇�Öłù�ÖùÖťŶĢłė�ŶĞŋŽŭ�ũŽķāŭ�Ģŭ�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�ĿÖĢł�ĢłėũāùĢāłŶŭ�ŋĕ�ťķÖƘ̍��ŋ�

ťķÖƘ�Ģŭ�óũāÖŶĢŋł�ðŽŶ�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā�ùāŭŶũŽóŶĢŋł̇�Ģŭ�ðāŶƒāāł�ŶĞā�óũāÖŶĢƑĢŶƘ�Öłù�ŶĞā�łĢĞĢķĢŭĿ̇�Ģŭ�ĕũÖėĢķā̇�

Ŷāłŭā̇�ÖóŶĢƑā̍̍̍̍�̛NŽĢơĢłėÖ̇�ː˘˒˗̒��Öķāł�ͽ�ÑĢĿĿāũĿÖł̇�ˑˏˏ˒̒��ĢóÖũŶ̇ˑˏː˓�̜

�ŋ�ƒĞÖŶ�Ģŭ��ķÖƘ̎�

¦ŋ�Öłŭƒāũ�ŶĞĢŭ�ŨŽāŭŶĢŋł̇�mĢŨŽāķ��ĢóÖũŶ�̛ˑˏː˓̜�ĞÖƑā�ŶũĢāù�Ŷŋ�ùāƩłā�ťķÖƘ�ŶĞũŽ�ŭŋĿā�óĞÖũÖóŶāũĢŭŶĢóŭ̆

̄��ķÖƘ�Ģŭ�óŋłŶāƗŶŽÖķ̆�¦Ğā�óŋłŶāƗŶ�ƒĞāũā�ŶĞā�ťķÖƘ�ĞÖťťāłŭ̍�RŶ�Ģŭ�ùāŶāũĿĢłāù�ðƘ�Ö�óŋĿťķĢóÖŶāù�

ũāķÖŶĢŋłŭĞĢť�ðāŶƒāāł�ťāŋťķā̇�ũŽķāŭ̇�łāėŋŶĢÖŶĢŋłŭ̇�ķŋóÖķĢŭÖŶĢŋłŭ̇�Öłù�ŋðıāóŶŭ̍

̄��ķÖƘ�Ģŭ�ÖťťũŋťũĢÖŶĢƑā̆��ķÖƘ�ĢŶ�ŶÖĴāŭ�ŋƑāũ�ŶĞā�óŋłŶāƗŶ�Ģł�ƒĢĞóĞ�āƗĢŭŶ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā�ŶĞā�pĢłıÖ�ėÖĿā̇�Ģŭ�

ŋĕŶāł�ťķÖƘāù�Ģł�ťŽðķĢó�ŭťÖóāŭ̇�Öłù�ƒĞĢķā�ƒā�Öũā�ťķÖƘĢłė�ƒĞÖŶ�Žŭāù�Ŷŋ�ðā�̛ĕŋũ�āƗÖĿťķā̜�Ö�ťÖũĴĢłė�ķŋŶ�

ðāóŋĿāŭ�Ö�ðÖŶŶķāƩāķù̍

̄��ķÖƘ�Ģŭ�ùĢŭũŽťŶĢƑā̆��ŭ�Ö�óŋłŭāŨŽāłóā�ŋĕ�ðāĢłė�ÖťťũŋťũĢÖŶĢƑā̇�ƒĞāł�ĢŶ�ŶÖĴāŭ�ŋƑāũ�ŶĞā�óŋłŶāƗŶ�Ģł�

ƒĞĢóĞ�ťķÖƘ�ŶÖĴāŭ�ťķÖóā̇�ĢŶ�ðũāÖĴŭ�ŶĞÖŶ�óŋłŶāƗŶ̍

̄��ķÖƘ�Ģŭ�óÖũłĢƑÖķāŭŨŽā̆�ťķÖƘ�ĕŋłùŭ�ŶĞā�āŨŽĢķĢðũĢŽĿ�ðāŶƒāāł�óũāÖŶĢŋł�Öłù�ùāŭŶũŽóŶĢŋł̇�ĢŶ�ķāÖùŭ�Ŷŋ�Ö�

ĕāŭŶĢƑā�ķĢðāũÖŶĢŋł�Ģł�ŭāÖũóĞ�ĕũŋĿ�ĕũāāùŋĿ̇�āƗťũāŭŭĢŋł�Öłù�ŶũŽŶĞ̍�

̄��ķÖƘ�Ģŭ�ÖŽŶŋŶāķĢó̆��ķÖƘ�ĞÖŭ�Ö�ťũŋťŋŭÖķ�ŋĕ�ĢŶŭ�ŋƒł̇�ðŽŶ�ŶĞā�ťũŋťŋŭÖķ�Ģŭ�łŋŶ�łāóāŭŭÖũĢķƘ�ƩƗāù̍�

̄��ķÖƘ�Ģŭ�óũāÖŶĢƑā̆�¦Ğā�ťķÖƘāũ�ƒĢķķ�ťāũĕŋũĿ�ŶĞā�ÖóŶĢŋłŭ�ÖóóŋũùĢłė�Ŷŋ�ŶĞāĢũ�łāāù̇�ťāũŭŋłÖķĢŶƘ̇�ŭŋ�Ģł�ŶĞā�

āłù̇�ĢŶ�Ģŭ�Ö�óũāÖŶĢƑā�ƒÖƘ�ŋĕ�āƗťũāŭŭĢŋł̍��ł�āƗÖĿťķā�ŋĕ�ŶĞÖŶ�ƒŋŽķù�ðā�ŶĞā�óũāÖŶĢŋł�ŋĕ�ŶÖóŶĢóŭ�Ģł�ėÖĿāŭ̍

̄��ķÖƘ�Ģŭ�ťāũŭŋłÖķ̆��ŭ�ƒā�ŭÖĢù�ðāĕŋũā̇�ŶĞā�ťķÖƘ�Ģŭ�ÖŶŶÖóĞāù�Ŷŋ�ŶĞā�ťķÖƘāũ̇�ŭŋ�ŶĞā�āƦāóŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞĢŭ�óÖŽŭā�

Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ùāťāłù�ŋł�ŋŽũ�ĿāĿŋũĢāŭ̍

 

DŽũŶĞāũĿŋũā̇�ŶĞā�ÖłŶĞũŋťŋķŋėĢŭŶ��ŋėāũ�!ÖĢķķĢŋłŭ�̛ː˘˔˗̜�ĕũÖĿāù�ŶĞā�ùĢƦāũāłŶ�ŶƘťāŭ�ŋĕ�ťķÖƘ̇�ùāťāłùĢłė�

ŋł�ŶĞāĢũ�óŋłŶāƗŶ̆

̄�Öėŏł̆�Öķķ�ŶĞŋŭā�ťķÖƘĕŽķ�ÖóŶĢƑĢŶĢāŭ�ŶĞÖŶ�ĞÖƑā�ŶĞā�óŋĿťāŶĢŶĢƑā�āķāĿāłŶ�Öŭ�ŶĞā�ĿÖĢł�ŋłā

̄�ÖķāÖ̆�¦Ğā�ùāóĢŭĢŋłŭ�ƒĢķķ�ðā�ĢłùāťāłùāłŶ�ŋĕ�ŶĞā�ťķÖƘāũ̍�¦ĞĢŭ�ŋłā�óÖł�łŋŶ�ĢłŶāũĕāũā̒�Ğāũā̇�ƒā�ĞÖƑā�Öķķ�

ŶĞā�ťũŋðÖðĢķĢŶƘ�ĢłŶāũÖóŶĢŋłŭ�ŭŽóĞ�Öŭ�ðĢłėŋ̍

TEACHING THRU PLAY | play

̄�mĢĿĢóũƘ̆�ŭĢĿŽķÖŶĢŋłŭ̇�Öķķ�ŶĞā�ťķÖƘĕŽķ�āƗťāũĢāłóāŭ�ƒĞāũā�ŶĞā�ťķÖƘāũ�ĢĿÖėĢłāŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�Öũā�ÖłŋŶĞāũ�

ťāũŭŋł̇�ŋũ�ŶĞāƘ�óũāÖŶā�Ö�łāƒ�ƒŋũķù̍�Nāũā�ƒā�óÖł�ŶÖķĴ�ĕŋũĿ�ƑĢùāŋėÖĿāŭ�ŭŽóĞ�ŭĢĿŭ�Ŷŋ�ŶĞā�ŶĞāÖŶāũ�ŋũ�

ŶĞā�ÖóŶĢŋł�ŋĕ�ùÖłóā̍

̄ĢķĢłƗ̆�ťķÖƘĢłė�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ŭāłŭÖŶĢŋł�ŋĕ�ƑāũŶĢėŋ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ģĕ�Ö�óĞĢķù�ũŋķķŭ�Ŷŋ�ùĢơơĢłāŭŭ̇�Ğā�ķŋŭāŭ�ĞĢŭ�

ðÖķÖłóā�Öłù�ĕÖķķŭ̍

1.2.3 Game

�ŭ�ƒā�ĿāłŶĢŋłāù�ðāĕŋũā̇�ŶĞā�ėÖĿāŭ�Öũā�łŋŶ�ŶĞÖŶ�ĢĿťŋũŶÖłŶ�Öŭ�ťķÖƘ̇�ðŽŶ�ŶĞā�ĕŋķķŋƒĢłė�ťÖũŶ�ŋĕ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�

ƒĢķķ�ĕŋóŽŭ�ŋł�óũāÖŶĢłė�Ö�ėÖĿā̇�ŭŋ�ĢŶ�Ģŭ�āŭŭāłŶĢÖķ�Ŷŋ�ĿāłŶĢŋł�ŶĞāĢũ�ĿÖĢł�óĞÖũÖóŶāũĢŭŶĢóŭ̍�

Rĕ�ťķÖƘ�Ģŭ�łŋŶ�łāóāŭŭÖũĢķƘ�ĕũÖĿāù�ðƘ�ũŽķāŭ̇�ŶĞā�ėÖĿā�ùāƩłĢŶāķƘ�Ģŭ̇�ðāĢłė�ŶĞĢŭ�ŶĞā�ĿÖĢł�óĞÖũÖóŶāũĢŭŶĢó�ŶĞÖŶ�

ùāƩłāŭ�ĢŶ�̛�ðŶ̇�ː˘˘˓̒�!ũÖƒĕŋũù̇�ː˘˗ˑ̒�!ŋŭŶĢĴƘÖł̇�ː˘˘˓̒�NŽĢơĢłėÖ̇�ː˘˒˗̒��Öķāł�ͽ�ÑĢĿĿāũĿÖł̇�ˑˏˏ˒�̒�

�ĢóÖũŶ̇ˑˏː˓̒��ŽĢŶŭ̇�ː˘˖˗̜̒�ÂĢŶĞ�ŶĞÖŶ�ŭÖĢù�ŶĞĢŭ�Ģŭ�ŶĞā�ŋłķƘ�óĞÖũÖóŶāũĢŭŶĢó�ŶĞÖŶ�ÖķĿŋŭŶ�Öķķ�ŶĞā�ÖŽŶĞŋũŭː�Öėũāā̍�

Dŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł̇�ÖĕŶāũ�ũāÖùĢłė�ŭāƑāũÖķ�ŶĞāŋũĢāŭ�̛�ðŶ̇�ː˘˖ˏ̒�!ÖĢķķŋĢŭ̇�ː˘˔˗̒�!ŋŭŶĢĴƘÖł̇�ː˘˘˓̒�!ũÖƒĕŋũù̇�

ː˘˗ˑ̒�NŽĢơĢłė̇�ː˘˒˗̒��Öķāłͽ�ÑĢĿĿāũĿÖł̇�ˑˏˏ˒̒��ĢóÖũŶ̇�ˑˏː˓̒��ŽĢŶŭ̇�ː˘˖˗̜̍�R�ĞÖƑā�āłù�Žť�ƒĢŶĞ�ĿƘ�ŋƒł�

principal characteristics

̄��Žķāŭ̆��ŭ�R�ĿāłŶĢŋłāù�ðāĕŋũā̇�Ö�ėÖĿā�ĞÖŭ�Ŷŋ�ĞÖƑā�óķāÖũ�ũŽķāŭ̍�̛�ðŶ̇�ː˘˘˓̒�!ũÖƒĕŋũù̇�ː˘˗ˑ̒�

!ŋŭŶĢĴƘÖł̇�ː˘˘˓̒�NŽĢơĢłėÖ̇�ː˘˒˗̒��Öķāł�ͽ�ÑĢĿĿāũĿÖł̇�ˑˏˏ˒�̒��ĢóÖũŶ̇ˑˏː˓̒��ŽĢŶŭ̇�ː˘˖˗̜̒

̄�!ŋłƪĢóŶ̆�¦Ğā�ťķÖƘāũ�ĞÖŭ�Ŷŋ�ĕŋŽłù�ĞĢĿŭāķĕ�ÖŶ�ķāÖŭŶ�Ģł�ĕũŋłŶ�ŋĕ�ŋłā�óŋłƪĢóŶ�ŶĞÖŶ�Ğā�ĞÖŭ�Ŷŋ�ŭŋķƑā̍�

̛!ũÖƒĕŋũù̇�ː˘˗ˑ̒��Öķāł�ͽ�ÑĢĿĿāũĿÖł̇�ˑˏˏ˒̜

̄�FŋÖķ̓�āŭŽķŶŭ̆�ÂĢŶĞŋŽŶ�Ö�ėŋÖķ̇�ŶĞā�Žŭāũ�ƒĢķķ�ķŋŭā�ŶĞāĢũ�ĿŋŶĢƑÖŶĢŋłŭ̇�ŶĞĢŭ�ėŋÖķ�óÖł�ĞÖƑā�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�

ŭĞÖťāŭ̇�Öłù�ĢŶ�ùŋāŭł̪Ŷ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ðā�łāóāŭŭÖũĢķƘ�Ö�ũāƒÖũù̍�̛�ðŶ̇�ː˘˖ˏ̒�!ŋŭŶĢĴƘÖł̇�ː˘˘˓̒��Öķāł�ͽ�

ÑĢĿĿāũĿÖł̇�ˑˏˏ˒�̒�ŽĢŶŭ̇�ː˘˖˗̜

̄�¦ÖĴā�ŋĕ�ùāóĢŭĢŋłŭ̆�¦Ğā�Žŭāũ�ĞÖŭ�Ŷŋ�ĢłŶāũÖóŶ�ÖóŶĢƑāķƘ�ùŽũĢłė�ŶĞā�ėÖĿā̇�Öłù�ŶĞā�ùāóĢŭĢŋłŭ�ŶĞÖŶ�Ğā̓��

ŭĞā�ĿÖùā�ĞÖƑā�Ŷŋ�ðā�ŭŽðŭŶÖłŶĢÖķ̍�Rĕ�ŶĞŋŽŭ�Öũā�ŭŽťāũƩóĢÖķ�Öłù�āÖŭƘ̇�ŶĞā�ėÖĿā�ėāŶŭ�ðŋũĢłė̍�̛�ðŶ̇��

ː˘˖ˏ̒��!ũÖƒĕŋũù̇�ː˘˗ˑ̒�!ŋŭŶĢĴƘÖł̇�ː˘˘˓̜

̄��Öĕā̆�¦Ğā�Žŭāũ�ĞÖŭ�Ŷŋ�Ĵłŋƒ�ŶĞÖŶ�Ğā�Ģŭ�Ģł�Ö�ŭÖĕā�āłƑĢũŋłĿāłŶ�Öłù�ŶĞÖŶ�łŋŶĞĢłė�ťĞƘŭĢóÖķ�ŋũ�

ťŭƘóĞŋķŋėĢóÖķ�óÖł�ĞÖťťāł�Ŷŋ�ĞĢĿ̓Ğāũ̍�̛�!ũÖƒĕŋũù̇�ː˘˗ˑ̒�!ÖĢķķŋĢŭ̇�ː˘˔˗̒�NŽĢơĢłėÖ̇�ː˘˒˗̒�pšũėëũù̇���̍�

¦̍̇�pĢāķŭāł̇�!̍�¦̍̇�ͽ�ÂĞĢŶŶŋł̇�ṗ��ÖũĞŽŭ�­łĢƑāũŭĢŶƘ̇�'āłĿÖũĴ̇�mÖłóĞāŭŶāũ�māŶũŋťŋķĢŶÖł�­łĢƑāũŭĢŶƘ̇�

­ḃ�ˑˏː˕̒��Öķāł�ͽ�ÑĢĿĿāũĿÖł̇�ˑˏˏ˒̜

ː�Ģł�āƗāĿťŶĢŋł�ŋĕ�ŭŋĿā�ĕāƒ�ĕŋũ�āƗāĿťķā�!ŋŭŶĢĴƘÖł

 

TEACHING THRU PLAY | game

(Caillois, 1958; Csikszentmihalyi, 2008, ; Salen & Zimmerman, 2003)
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1.2.4 Games improve the learning experience

̦FÖĿā�óŋłŶÖĢłŭ�ŶĞā�ťĢāóāŭ�łāóāŭŭÖũƘ�Ŷŋ�āłėÖėā�ŭŶŽùāłŶŭ�Öłù�Ğāķť�ŶĞāĿ�āłŶāũ�Ö�ŭŶÖŶā�ŋĕ�ƪŋƒ�ƒĞāũā�

ŶĞāƘ�Öũā�ĕŽķķƘ�ĢĿĿāũŭāù�Ģł�ŶĞāĢũ�ķāÖũłĢłė�āłƑĢũŋĿāłŶ�Öłù�ĕŋóŽŭāù�ŋł�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ�ŶĞāƘ�Öũā�ĢłƑŋķƑāù�

Ģł̧̛mó!ķÖũŶƘ�āŶ�Öķ̇�ˑˏːˑ̇�ť̍�ː˓̜

¦Ğā�ėÖĿā�ėĢƑāŭ�ŶĞā�ŭŶŽùāłŶ�Ö�ťķÖŶĕŋũĿ�Ŷŋ�ĢłŶāũÖóŶ�ƒĢŶĞ̇�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�óÖł�ťķÖƘ�ðŽŶ�ƒĢŶĞ�ŭŋĿā�ùĢũāóŶĢŋłŭ�

Ŷŋ�ĕŋķķŋƒ̍�Rł�óŋłŭāŨŽāłóā̇�ėÖĿāŭ�óÖł�ŶāÖóĞ�Ģł�ùāŶÖĢķ�óŋĿťķāƗ�óŋłóāťŶŭ�ðƘ�āƗťŋŭĢłė�Öķķ�ŶƘťāŭ�ŋĕ�

Ĵłŋƒķāùėāː̍�dāŶŶĢłė�ŶĞā�ŭŶŽùāłŶ�ķāÖũł�ťÖũŶĢóŽķÖũ�óŋłŶāłŶ̇�Öłù�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā�ŭŶĢĿŽķÖŶĢłė�ŶĞā�ĿāłŶÖķ�

āłāũėƘ�Öłù�ŶĞāũāĕŋũā�ĢłóũāÖŭĢłė�ŶĞāĢũ�ĿŋŶĢƑÖŶĢŋł̍�¦Ğā�ŶƘťā�ŋĕ�ėÖĿāŭ�łŋũĿÖķķƘ�Žŭāù�Ģł�ŶĞā�āùŽóÖŶĢŋł�

óŋłŶāƗŶ�Öũā�āĢŶĞāũ�ŭāũĢŋŽŭ�ėÖĿāŭ�ŋũ�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł̍�Rł�ŶĞŋŭā�ėÖĿāŭ̇�āùŽóÖŶĢŋł�Ģŭ�ŶĞā�ťũĢĿÖũƘ�ėŋÖķ̇�Öłù�

ŶĞāƘ�Öũā�ðāóŋĿĢłė�ƑĢŶÖķ�ĕŋũ�ķāÖũłĢłė�āłƑĢũŋłĿāłŶư̆̍�ðŶ̇�ː˘˖˘̒��ŋėāũŭ�ͽ��ťũŋāùŶ̇�ˑˏː˖̒�'āŶāũùĢłė̇�

'ĢƗŋł̇�bĞÖķāù�ͽ�pÖóĴā̇ˑˏːː̒�Fũŋŭ�̇�ˑˏː˔̒�z̪'ŋłłāķķ̇ˑˏː˓̜̒

�ŋ�Ğŋƒ�āƗÖóŶķƘ�ùĢù�ėÖĿāŭ�óÖł�ĢĿťũŋƑā�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ŋĕ�ķāÖũłĢłė̎�̛óķÖŭŭĢƩóÖŶĢŋł�ðƘ̆�Fũŋŭ̇�ˑˏː˔�̜

̄�FÖĿāŭ�Ŷŋ�ĢĿťũŋƑā�mŋŶĢƑÖŶĢŋł̆�mŋŭŶ�ėÖĿāŭ�ťũŋƑĢùā�óķāÖũ�ėŋÖķŭ̇�ŶÖŭĴŭ̇�Öłù�óĞÖķķāłėāŭ̇�Öłù�ŶĞŋŭā�

āķāĿāłŶŭ�Öũā�óũŽóĢÖķ�ĕŋũ�āłĞÖłóĢłė�ĿŋŶĢƑÖŶĢŋł̍

̄�FÖĿāŭ�Ŷŋ�ŶāÖóĞ�óŋłŶāłŶ̆�¦Ğā�ŭāũĢŋŽŭ�ėÖĿāŭ�Öķķŋƒ�ŶĞā�Žŭāũ�Ŷŋ�ĞÖƑā�óŋłŶũŋķ�ŋƑāũ�ùĢƦāũāłŶ�ƑÖũĢÖðķāŭ�

Öłù�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ŭŋķƑā�óŋĿťķāƗ�ťũŋðķāĿŭ

 

ː� ¦ĞāƘ�Öũā�ŭťāóĢÖķķƘ�ėŋŋù�Ģł�ŭŽðıāóŶŭ�ŭŽóĞ�Öŭ�ĿÖŶĞāĿÖŶĢóŭ̇�ťĞƘŭĢóŭ�Öłù�ÖũŶŭ̍

TEACHING THRU PLAY | games improve the learning experience

̄�FÖĿāŭ�Ŷŋ�ĢĿťũŋƑā�ķāÖũłĢłė�āƗťāũĢāłóā̆�¦ĞĢŭ�

Ģŭ�ðāóÖŽŭā�ėÖĿāŭ�ĕÖóĢķĢŶÖŶā�ŶĞā�ƪŋƒ�āƗťāũĢāłóā�

̛bĢĢķĢ̇�ˑˏˏ˔̜�̛DĢė̍�˖̜̍

̄�FÖĿāŭ�ĕŋũ��ŭŭāŭŭĿāłŶ̆�Rł�ėÖĿāŭ̇�ŶĞā�ŭŶŽùāłŶ�

ũāóāĢƑāŭ�ĢĿĿāùĢÖŶā�ĕāāùðÖóĴ̍�zũ�ŶĞā�Žŭāũ�

ÖùƑÖłóāŭ�Ŷŋ�ŶĞā�łāƗŶ�ķāƑāķ̇�ŋũ�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ŶũƘ�

ÖėÖĢł̍�

̄�FÖĿāŭ�ĕŋũ�ùāŭĢėł�Öłù�óũāÖŶĢƑĢŶƘ̆�Rĕ�ŶĞā�

ŭŶŽùāłŶŭ�ùāŭĢėł�ŶĞāĿŭāķĕ�Ö�ėÖĿā̇�ŶĞāƘ�ùāƑāķŋť�

ťũŋðķāĿ̟ŭŋķƑĢłė�ÖðĢķĢŶĢāŭ�Öłù�óũāÖŶĢƑĢŶƘ̍�̛�ðŶ̇�

ː˘˖ˏ̜

DĢė�˖�1ƗťāũĢāłŶĢÖķ�ėÖĿĢłė�Ŀŋùāķ�̛bĢĢķĢ̇�ˑˏˏ˔̜

� :KDW�LV�WKH�ćRZ"

�!ŭĢĴŭơāłŶĿĢĞÖķƘ�̛ˑˏˏ˗̜�ùāƩłāŭ�ŶĞā�ŭŶÖŶā�ŋĕ�ƪŋƒ�Öŭ�Öł�āƗŶÖŭĢŭ�ŭŶÖŶā̍�Rł�ƒĞĢóĞ�ƘŋŽ�ėāŶ�Ģł�Ö�ƑāũƘ�ĞĢėĞ�

óŋłóāłŶũÖŶĢŋł�ķāƑāķ̇�ĞÖƑĢłė�ÖðŭŋķŽŶā�óķÖũĢŶƘ�ÖðŋŽŶ�ƒĞÖŶ�ƘŋŽ�Öũā�ùŋĢłė̇�ƘŋŽ�ĿÖĴā�ŶĞā�ŶÖŭĴ�āƑāł�ŶĞā�

ùĢƧóŽķŶ̍�¦ĞĢŭ�ķāÖùŭ�ƘŋŽ�Ŷŋ�ŭāũāłĢŶƘ̇�ĿÖĴĢłė�ŶĞā�ŭāłŭÖŶĢŋł�ŋĕ�ŶĢĿā�ùĢŭÖťťāÖũ�Öłù�ƩłÖķķƘ�ĿÖĴĢłė�ƘŋŽ�ĕāāķ�

ťÖũŶ�ŋĕ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ðĢėėāũ̍�¦ŋ�ÖũũĢƑā�ÖŶ�ŶĞĢŭ�ŭŶÖŶā�ŋĕ�ƪŋƒ̇�Ŷƒŋ�ƑÖũĢÖðķāŭ�ĿŽŭŶ�ðā�Ģł�ðÖķÖłóā̆�ŶĞā�ùĢƧóŽķŶƘ�

ŋĕ�ŶĞā�ŶÖŭĴ�ƘŋŽ�Öũā�ťāũĕŋũĿĢłė�Öłù�ƘŋŽũ�ÖðĢķĢŶĢāŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞÖŶ�ŶÖŭĴ̍��̛DĢė�˘̜̍�̛!ŭĢĴŭơāłŶĿĢĞÖķƘĢ̇�ˑˏˏ˗̒�

!ŭĢĴŭơāłŶĿĢĞÖķƘĢ̇�ˑˏˏ˓̜

¦Ğā�ĿĢùùķā�ťŋĢłŶ�ƒŋŽķù�ðā�ŶĞā�ðÖķÖłóā�ŋĕ�

ùĢƧóŽķŶƘ�Öłù�ÖðĢķĢŶĢāŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ťāŋťķā�ĞÖƑā̇�ŭŋ�

ŶĞĢŭ�ŋłā�ƒĢķķ�óĞÖłėā�ùāťāłùĢłė�ŋł�ŶĞā�ťāũŭŋł̍�

ÈŋŽ�ÖũũĢƑā�ÖŶ�ŶĞā�ŭŶÖŶā�ŋĕ�ƪŋƒ�ƒĞāł�ƘŋŽ�Ĵłŋƒ�

ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�Öũā�ùŋĢłė�ŭŋĿāŶĞĢłė�óĞÖķķāłėĢłė̇�ðŽŶ�

ƘŋŽ�ĞÖƑā�ŶĞā�ÖðĢķĢŶƘ�Ŷŋ�óŋĿťķāŶā�ĢŶ̍�Dŋũ�ŶĞĢŭ�

ũāÖŭŋł̇�Ģł�ėāłāũÖķ̇�ŶĞā�ŋłķƘ�ƒÖƘ�ŋĕ�ÖóĞĢāƑĢłė�ŶĞĢŭ�

ŭŶÖŶā�Ģŭ�ðƘ�ùŋĢłė�ŭŋĿāŶĞĢłė�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ũāÖķķƘ�ƒÖłŶ�

Ŷŋ�ùŋ̍�

¦Ğā�ðāŭŶ�ÖũāÖ�Ŷŋ�ùāƑāķŋť�ŶĞā�ÖðĢķĢŶĢāŭ�ƒŋŽķù�ðā�ŶĞā�ĿŋŶĢƑÖŶĢŋł�ðāóÖŽŭā�ŶĞā�óĞÖķķāłėāŭ�ƒĢķķ�ðā�Ö�ķĢŶŶķā�

Ŀŋũā�óŋĿťķĢóÖŶāù�Öłù�ƒĢķķ�ťŽŭĞ�ƘŋŽ�Ŷŋ�āƑŋķƑā̍

¦Ğā�óŋłóāťŶ�ŋĕ�ƪŋƒ�ĞÖŭ�ðāāł�ŽŭāĕŽķ�ĕŋũ�ťŭƘóĞŋķŋėƘ�ĕŋũ�ŭŶŽùƘĢłė�ŶĞā�ĢłŶũĢłŭĢó�ĿŋŶĢƑÖŶĢŋłŭ�ŋũ�ĕŋũ�

ŭŋóĢŋķŋėĢŭŶŭ�ĕŋũ�ŶĞā�ŭŶŽùƘ�ŋĕ�ÖķĢāłÖŶĢŋł̒�RłŭĢùā�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ŋĕ�ťķÖƘĢłė�Ģł�Ö�ķāÖũłĢłė�óŋłŶāƗŶ̇�ĢŶ�Ģŭ�

āŭŭāłŶĢÖķ�Ŷŋ�ĞÖƑā�Ģł�ĿĢłù�ŶĞĢŭ�óŋłóāťŶ�ƒĞĢķā�ùāŭĢėłĢłė̍��āóÖŽŭā�ƒā�ĞÖƑā�Ŷŋ�Ʃłù�ŶĞā�ðÖķÖłóā�ðāŶƒāāł�

ŶĞā�Ĵłŋƒķāùėā�ŋĕ�ŶĞā�Žŭāũ�Öłù�ŶĞā�óĞÖķķāłėā�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�Öũā�ĕÖóĢłė�Ģł̍�̛!ŭĢĴŭơāłŶĿĢĞÖķƘĢ̇�ˑˏˏ˗̒�

!ŭĢĴŭơāłŶĿĢĞÖķƘĢ̇�ˑˏˏ˓̒��ĢóÖũŶ̇ˑˏː˓̜

DĢė�˗�FũÖťĞĢó�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ŋĕ�ƪŋƒ̇�̛!ŭĢĴŭơāłŶĿĢĞÖķƘĢ̇�ˑˏˏ˗̜
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������*DPLĆFDFLµ�YV��SOD\LĆFDWLRQ

ÂĞāł�ƒā�ŶÖķĴ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ėÖĿā�ùāŭĢėł�ŋũ�ŶĞĢłĴ�ŋĕ�Ö�ķŽùĢó�ÖóŶĢŋł�ŶĞÖŶ�óÖł�ĿŋŶĢƑÖŶā�Ö�ťāũŭŋł�Ŷŋ�āƦāóŶŽÖŶā�

Öł�ÖóŶĢƑĢŶƘ̇�ƒā�ŽŭŽÖķķƘ�ŶĞĢłĴ�ŋĕ�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł̪ŭ�óŋłóāťŶ̍�¦Ğā�ùāƩłĢŶĢŋł�ŋĕ�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�ƒŋŽķù�ðā̆

̦¦Ğā�Žŭā�ŋĕ�ėÖĿā�ùāŭĢėł�āķāĿāłŶŭ�Ģł�łŋł̟ėÖĿā�óŋłŶāƗŶ̵̧̛'āŶāũùĢłė�āŶ�Öķ�ˑˏːː̇�ť̍�ːˏ̜̍

TEACHING THRU PLAY | JDPLĆFDFLµ�YV��SOD\LĆFDWLRQ

���óķāÖũ�ũāĕāũāłŶ�ŋĕ�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�Ģŭ�ŶĞā�Öťť�

Classcraft�ŶĞÖŶ�ÖĢĿŭ�Ŷŋ�ĿŋŶĢƑÖŶā�ŶĞā�ŭŶŽùāłŶŭ�Ŷŋ�

ÖóŶ�ÖťťũŋťũĢÖŶāķƘ̍�¦ŋ�ÖóĞĢāƑā�ŶĞÖŶ�ėŋÖķ̇�Žŭāŭ�ŭŋĿā�

ėÖĿā�ŶāóĞłĢŨŽāŭ�ķĢĴā�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ̇�ŶĞā�ũāƒÖũùŭ̇�ŋũ�

ŶĞā�ťŽłĢŭĞĿāłŶŭ̇�ùāťāłùĢłė�ŋł�ŶĞā�ÖóŶĢŋł�ŶĞÖŶ�

ŶĞā�ŭŶŽùāłŶ�ũāÖķĢơāŭ�ùŽũĢłė�ŶĞā�ĞŋŽũŭ�ŋĕ�óķÖŭŭ̍�¦ĞĢŭ�

ĿŋŶĢƑÖŶāŭ�ŶĞā�ťŽťĢķ�Ŷŋ�ťāũĕŋũĿ�óŋũũāóŶķƘ̇�Öłù�ŶĞÖłĴŭ�

Ŷŋ�ŶĞÖŶ̇�ÖóĞĢāƑā�Ŀŋũā�ķāƑāķ̇�Öłù�ėāŶ�łāƒ�ťŋƒāũŭ̇�ķĢĴā�

ðāĢłė�Öðķā�Ŷŋ�óĞŋŽŭā�ŶĞāũā�ŭĢŶ�Ģł�óķÖŭŭ̍

�ŽŶ�ŋł�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ĞÖłù̇�āƑāł�ĢŶ�ķŋŋĴŭ�ķĢĴā�Öł�ĢùāÖķ�ŶāóĞłĢŨŽā̇�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�ĞÖŭ�ũāóāĢƑāù�Ö�óŋłŭĢùāũÖðķā�

ƑŋķŽĿā�ŋĕ�óũĢŶĢóŭ�Ģł�ŶĞā�ķÖŭŶ�ƘāÖũŭ̍�RŶ�ĞÖŭ�ðāāł�óũŋŭŭ�ĕŋũ�łŋŶ�ŽłùāũŭŶÖłùĢłė�ŶĞā�óŋłóāťŶŭ�ŋĕ�ťķÖƘ̓ėÖĿā̍�

¦Ğā�ĿÖĢł�ũāÖŭŋł�Ģŭ�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Žŭāŭ�ŭŋĿā�ťũāùāƩłāù�ėÖĿā�āķāĿāłŶŭ�ĕŋũ�Öķķ�ŶĞā�ŭĢŶŽÖŶĢŋłŭ�Öłù�ƒÖŭŶāŭ�ĢŶŭ�ũāÖķ�

ťŋŶāłŶĢÖķ̍��ŋ̇�Ö�ťķÖƘāũ�ƒĢķķ�ĕāāķ�ĿŋŶĢƑÖŶāù�ĕŋũ�ŶĞā�ŋðıāóŶĢƑāŭ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�Öũā�ėĢƑĢłė�Ŷŋ�ŶĞāĿ�ƒĞŋķķƘ�ÖķĢāłÖŶāù�

ĕũŋĿ�ŶĞā�ťāũĕŋũĿĢłė�ÖóŶĢƑĢŶƘ̍��ŽŶ�ŶĞā�ŭƘŭŶāĿ�Ģŭ�łŋŶ�ĢłŶāũāŭŶāù�Ģł�Ö�óĞÖłėā�ðāóÖŽŭā�ŋĕ�Ğŋƒ��ÖƘ��ÖƧũĿŭ�

̛ˑˏː˔̜̇�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�ĞÖŭ�ŶĞā�ėŋÖķ�ŋĕ�ťũŋùŽóŶĢƑĢŶƘ�Öłù�Ģŭ�ƑāũƘ�ŽŭāĕŽķ�ĕŋũ�ŶĞā�ťŋŭŶ̟ĢłùŽŭŶũĢÖķ�óÖťĢŶÖķ�

ŭƘŭŶāĿ̍�¦ĞŽŭ̇�ĢŶ�ĞÖŭ�ðāėŽł�Ö�ùāðÖŶā�ũāėÖũùĢłė�ƒĞāŶĞāũ�ĢŶ�Ģŭ�āŶĞĢóÖķ�ŋũ�łŋŶ�Ŷŋ�Žŭā�ŶĞĢŭ�ŶāóĞłĢŨŽā�ðāóÖŽŭā�

ƒĞÖŶ�ƒā�Öũā�ùŋĢłė�Ģŭ�ĿÖłĢťŽķÖŶĢłė�ŶĞā�Žŭāũ̍�̛�ķŶÖũũĢðÖ̍̇�m×ũŨŽāơ̍̇�ͽ�RŭðĢŭŶāũ̍̇�ˑˏː˓̒�z̪'ŋłłāķķ̇�ˑˏː˓̜

Rł�ũāÖóŶĢŋł�Ŷŋ�ŶĞÖŶ�ÖťťāÖũŭ�Ö�łāƒ�óŋłóāťŶ�łÖĿāù̵̆ťķÖƘĢƩóÖŶĢŋł̍�¦ĞĢŭ�ŋłā�Ģŭ�ƑāũƘ�ŭĢĿĢķÖũ�Ŷŋ�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�

ðŽŶ�ƒĢŶĞ�ķĢŶŶķā�ùĢƦāũāłóāŭ̇�ÖķķŋƒĢłė�ĢŶ�Ŷŋ�ðāóŋĿā�Öł�ÖķŶāũłÖŶĢƑā�ƒĢŶĞŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ķĢĿĢŶÖŶĢŋł̍��RŶ�ùāŭĢėłŭ�ŶĞā�

ėÖĿā�ŶÖĴĢłė�ťũŋƩŶ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĢłŶũĢłŭĢó�ĿŋŶĢƑÖŶĢŋłŭ�ŋĕ�ĢŶŭāķĕ�Öłù�óũāÖŶĢłė�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ÖũŋŽłù�ŶĞĢŭ�

ĢłŭŶāÖù�ŋĕ�ŭāÖũóĞĢłė�ŶĞā�ķŽùĢƩóÖŶĢŋł�Ģł�ŶĞā�ťũāùāƩłāù�ėÖĿā�āķāĿāłŶŭ̍�̛�ķŶÖũũĢðÖ�āŶ�Öķ̍̇�ˑˏː˓̜

�ķķ�ŋĕ�ŶĞÖŶ̇�ĢŶ�ĿŋƑāŭ�Ŷŋ�ŶĞā�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ�ĕŋũ�ùāŭĢėłĢłė�ŶĞŋŭā�āƗťāũĢāłóāŭ̇�ƒā�ĞÖƑā�Ŷŋ�ėāŶ�óķŋŭāũ�Ŷŋ�ŶĞā�Žŭāũ�

ƒĞāł�ƒā�óũāÖŶā�ŶĞāĿ̇�Ŷŋ�ĕŋóÖķĢơā�ŋł�ŶĞā�ƑĢŭĢŋł�ŋĕ�ŶĞāĢũ�ũāÖķĢŶƘ̍

RĿė�˕˗��óũāāłŭĞŋŶ�ŋĕ�ŶĞā�Öťť�!ķÖŭŭóũÖĕŶ
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1.2.5 Geting closser to the user: hunting playpotentials

¦Ğāũā�Ģŭ�Ö�ũāóāłŶ�ŶāóĞłĢŨŽā�ŶĞÖŶ�Öķķŋƒŭ�Žŭ�Ŷŋ�óũāÖŶā�ŶĞĢŭ�āƗťāũĢāłóā̍�¦ŋ�ùŋ�ŶĞÖŶ̇�ƒĞÖŶ�ƒā�ùŋ�Ģŭ�ƒŋũĴ�ƒĢŶĞ�

�ķÖƘ�ťŋŶāłŶĢÖķŭ̍

¦Ğā��ķÖƘ�ťŋŶāłŶĢÖķŭ�Öũā�Ö�ŭŶũÖŶāėƘ�ŶĞÖŶ�ŭāÖũóĞāŭ�ĕŋũ�ťķÖƘ�ùƘłÖĿĢóŭ�ŶĞÖŶ�ÖķũāÖùƘ�āƗĢŭŶ̇�Öłù�ŶĞāũāĕŋũā�ŶĞāƘ�

ĞÖƑā�ĿāÖłĢłė�ĢłŭĢùā�ŶĞā�óŋłŶāƗŶ�ŶĞÖŶ�ƒā�Öũā�ŽŭĢłė�ĢŶ̍��ÖŭĢóÖķķƘ̇�ƒĞÖŶ�ƒā�ÖóĞĢāƑā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ťķÖƘ�ťŋŶāłŶĢÖķŭ�

Ģŭ�Ŷŋ�ķĢėĞŶ�Žť�ŶĞāŭā�ùƘłÖĿĢóŭ̍�Dŋũ�ÖóóŋĿťķĢŭĞĢłė�ŶĞÖŶ̇�ĢŶ�Ģŭ�āŭŭāłŶĢÖķ�Ŷŋ�ĢłƑŋķƑā�ŶĞā�Žŭāũŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�

ðāėĢłłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�ũāŭāÖũóĞ̍��āóÖŽŭā�ĢłŶāũÖóŶĢłė�ƒĢŶĞ�ŶĞāĿ�ƒĢķķ�Ğāķť�Žŭ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�ķŽùĢó�ĢłŶāũÖóŶĢŋłŭ�

ŋĕ�ŶĞā�óŋłŶāƗŶ�ŶĞÖŶ�ƒā�Öũā�ŭŶŽùƘĢłė�Öłù�ƒĞĢóĞ�ĿāÖłĢłė�ĞÖŭ�ĕŋũ�ŶĞā�Žŭāũŭ̍�Âā�óÖł�ùŋ�ŶĞÖŶ�Ģł�Ŷƒŋ�ùĢƦāũāłŶ�

ƒÖƘŭ̇�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŋłā�ŶĞũŋŽėĞ�ĞÖƑĢłė�Ö�Ŀŋũā�ùĢũāóŶ�ũāķÖŶĢŋłŭĞĢť�ƒĢŶĞ�ŶĞā�Žŭāũ̇�Ģł�ƒĞĢóĞ�ŶĞāƘ�Öũā�ƒĞŋķķƘ�

ĢłƑŋķƑāù�Ģł�ŶĞā�óũāÖŶĢƑā�ťũŋóāŭŭ̇�ŋũ�ĞÖƑĢłė�Ö�Ŀŋũā�ùĢŭŶÖłŶ�ķŋŋĴ�ƒĞāũā�ƒā�ŭŶŽùƘ�ŶĞāĢũ�ĢłŶāũÖóŶĢŋłŭ̍�

złóā�ƒā�ĞÖƑā�ĢùāłŶĢƩāù�ŶĞā�ťķÖƘ�ťŋŶāłŶĢÖķŭ̇�ƒā�óÖł�ŭŶÖũŶ�óũāÖŶĢłė�āłóŋŽłŶāũŭ�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�ðā�ķŽùĢó�Ģł�ŶĞāĢũ�

óŋłŶāƗŶ̍�Âā�óÖł�Žŭā�ŶĞāŭā�ťķÖƘ�ťŋŶāłŶĢÖķŭ�Öŭ�ĢłŭťĢũÖŶĢŋł�ĕŋũ�ðŽĢķùĢłė�łāƒ�āƗťāũĢāłóāŭ�ŋũ�Öŭ�Ö�ùāŭĢėł̪ŭ�

ŋðıāóŶĢƑā̍�̛�ķŶÖũũĢðÖ̍̇�m×ũŨŽāơ̍̇�'ŽƑÖķ̍̇�ͽ�RŭðĢŭŶāũ̍̇�ˑˏː˘̜

Even though while we are perfŋũĿĢłė�ŶĞĢŭ�ŭŶŽùƘ̇�ĢŶ�Ģŭ�óũŽóĢÖķ�Ŷŋ�ĞÖƑā�Öł�ÖłóĞŋũ�ťŋĢłŶ�ðāóÖŽŭā�ƒā�ĞÖƑā�

ĿÖłƘ�ùĢƦāũāłŶ�ŋťŶĢŋłŭ̇�Öłù�ĢŶ�Ģŭ�ŭŋ�āÖŭƘ�Ŷŋ�ķŋŭā�ŶĞā�ĕŋóŽŭ�ŋĕ�ŶĞā�ũāŭāÖũóĞ̍���d1Ç�Ģŭ�Ö�ƒÖƘ�Ŷŋ�óÖŶāėŋũĢāŭ�

ŶĞā�ķŽùĢó�āƗťāũĢāłóāŭ�ùāƑāķŋťāù�ðƘ̆���łùũāŭ�dŽóāũŋ̇�`ŽŭŭĢ�NŋķŋťÖĢł̇�1ķĢłÖ�zķķĢķÖ̇��ĢĴŽ��ŽŋĿāķÖ̇�Öłù�

1ƑÖłėāķŋŭ�bÖũÖťÖłŋŭ�̛ˑˏː˒̜̍�¦ĞÖŶ�ŭŽóĞ�ŶĞāĢũ�ÖŽŶĞŋũŭ�ùāŭóũĢðā̇�óÖł�ėĢƑā�ŶĞĢŭ�ÖłóĞŋũ�ťŋĢłŶ�Ŷŋ�ŶĞā�

āƑÖķŽÖŶŋũŭ̍

�d1Ç�Ģŭ�ðŋũł�ĕũŋĿ�Ö�łāāù�ĕŋũ�ŽłùāũŭŶÖłùĢłė�̦Nŋƒ�

ťķÖƘĕŽķłāŭŭ�óÖł�ðā�āĿťķŋƘāù�Ģł�óũāÖŶĢłė�ĿāÖłĢłėĕŽķ�

Öłù�ĿāĿŋũÖðķā�āƗťāũĢāłóāŭ�ĕŋũ�Žŭāũŭ̧�̛dŽóāũŋ�āŶ�

Öķ̇�ˑˏː˒̇�ť̍ː̜̇�ƒĞĢóĞ�Ģŭ�ĢłŶũĢłŭĢóÖķķƘ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�

óũāÖŶĢŋł�ŋĕ��ķÖƘƩóĢŶŋł�āƗťāũĢāłóāŭ�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�ĞÖŭ�

ŶĞā�ėŋÖķ�Ŷŋ�óũāÖŶā�ķŽùĢó�āƗťāũĢāłóāŭ�ƒĢŶĞ�ĿāÖłĢłė̍�

�ĕŶāũ�ũāÖķĢơĢłė�ŭāƑāũÖķ�ŭŶŽùĢāŭ�ŋĕ�ťķāÖŭÖłŶ�

āƗťāũĢāłóāŭ̇�ŶĞā�ėÖĿā̇�ŶĞā�āĿŋŶĢŋłŭ̇�ŶĞā�āķāĿāłŶŭ�

ŋĕ�ŶĞā�ėÖĿāŭ̇�Öłù�ŶĞā�ũāÖŭŋł�ƒĞƘ�ŶĞā�ťāŋťķā�ťķÖƘ̇�

ŶĞā�ÖŽŶĞŋũŭ�ĞÖƑā�ĿÖùā�ŶĞā�ƩũŭŶ�óÖŶāėŋũĢơÖŶĢŋłŭ�

ŋĕ�ŶĞā�ťķÖƘĕŽķ�āƗťāũĢāłóāŭ̇�ĕŋķķŋƒĢłė�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�
DĢė�˘̍�¦Ğā��d1Ç�ĕũÖĿāƒŋũĴ�óŋłŭĢŭŶĢłė�ŋĕ�ˑˑ�óÖŶāėŋũĢāŭ�̛dŽóāũŋ�āŶ�

Öķ̇ˑˏː˒̜
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ĢłŶāũƑĢāƒāù�ŶĞĢũŶāāł�ťķÖƘāũŭ�ŋĕ�ŶĞā�ƑĢùāŋėÖĿāŭ̆�ŭĢĿŭˑ̇�ėũÖłù�ŶĞāĕŶ�ÖŽŶŋ�RÁ�Öłù��ťŋũā̍��łù�ƩłÖķķƘ̇�ŶĞāƘ�

āŭŶÖðķĢŭĞ�ƒĞÖŶ�łŋƒ�Öũā�ŶĞā�ŶƒāłŶƘ̟Ŷƒŋ��d1Ç�óÖŶāėŋũĢāŭ̍

¦Ğā�ðāŭŶ�ƒÖƘ�ŋĕ�ŽŭĢłė�ŶĞĢŭ�óÖŶāėŋũĢơÖŶĢŋł�Ģł�ũāŭāÖũóĞ�Ģŭ�Ŷŋ�Žŭā�óÖũùŭ̇�ƒĞĢóĞ�ƒĢķķ�ðā�Ŀŋũā�ŽłùāũŭŶÖłùÖðķā�

ĕŋũ�ðŋŶĞ�ŶĞā�āƑÖķŽÖŶŋũ�Öłù�ŶĞā�Žŭāũŭ̍�Âā�ƒĢķķ�ÖŭŭĢėł�Ö�óÖũù�Ŷŋ�āÖóĞ�óÖŶāėŋũƘ̒�Ģł�ŶĞā�óÖũù�ƒĢķķ�ðā�ŶĞā�łÖĿā�

ŋĕ�ŶĞā�ƑÖũĢāŶƘ�Öłù�Öł�ĢĿÖėā�ĢķķŽŭŶũÖŶĢłė�ŶĞā�ÖóŶĢŋł̍�Rł�ŶĞĢŭ�óÖŭā̇�Ģĕ�ƒā�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ùŋ�ŶĞĢŭ�Ģł�Ö�Ŀŋũā�ŭťāóĢƩó�

ƒÖƘ̇�ƒā�óÖł�Žŭā�ťĢóŶŽũāŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�ŭŶŽùƘ̪ŭ�ÖóŶĢƑĢŶƘ̍
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1.3. CONCLUSIONS

Rł�ŶĞā�ƩũŭŶ�ťķÖóā̇�R�ĞÖƑā�ðāāł�ťāũĕŋũĿĢłė�Ö�ũāŭāÖũóĞ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�Žŭāŭ�ŋĕ�óŋķŋũ�Öŭ�Ö�Ŷŋŋķ�Ģł�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�

ĿāùĢÖ̍�DũŋĿ�ŶĞÖŶ�ťŋĢłŶ̇�R�óŋŽķù�ùāĿŋłŭŶũÖŶā�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ�Ģŭ�Ö�ĴāƘ�ĢłŭŶũŽĿāłŶ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�

łÖũũÖŶĢƑā̇�Öłù�Ģł�ƒĞĢóĞ�ùĢƦāũāłŶ�ƒÖƘŭ�ŶĞāƘ�Žŭā�ĢŶ̆�ĞāķťĢłė�ĿŋƑĢāŭ�Ŷŋ�Ŷāķķ�ŶĞāĢũ�ŭŶŋũƘ̇�Ŷŋ�ŶũÖłŭĿĢŶ�

āĿŋŶĢŋłŭ̇�ŭĞŋƒĢłė�ŶĞā�óĞÖũÖóŶāũ̪ŭ�`ŋŽũłāƘ̇�Öłù�óŋĿĿŽłĢóÖŶĢłė�Ö�ƩķĿ̪ŭ�ĢùāÖŭ̍�¦ĞũŽ�ŶĞā�ŭŶŽùƘ�ŋĕ�

ùĢƦāũāłŶ�óÖŭāŭ̇�R�óŋŽķù�ŋðŭāũƑā�Ģł�Ŀŋũā�ùāŶÖĢķ�Ğŋƒ�Öłù�ƒĢŶĞ�ƒĞĢóĞ�ƑÖũĢÖŶĢŋłŭ�óŋķŋũ�ĢłŶāũƑāłā�Ģł�ŶĞĢŭ�

ÖŭťāóŶ�ĢłŭĢùā�Ö�ĿŋƑĢā̍��ķŭŋ̇�R�ŭÖƒ�Ğŋƒ�ŶĞā�ƩķĿĿÖĴāũŭ�ĞÖƑā�óŋĿťķāŶā�óŋłŶũŋķ�ŋĕ�óŋķŋũ�ŶĞũŋŽėĞ�ŶĞāĢũ�

ƩķĿŭ�ŶĞÖłĴŭ�Ŷŋ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŭóũĢťŶ�̛Ö�ŭŶŋũƘðŋÖũù�ƒĢŶĞ�óŋķŋũ�Öŭ�ŶĞā�ĿÖĢł�āķāĿāłŶ̜̇�ƒĞĢóĞ�R�ùĢùł̪Ŷ�Ĵłŋƒ�

āƗĢŭŶāù�ðāĕŋũā�ũāÖķĢơĢłė�ŶĞā�ũāŭāÖũóĞ̍�¦ĞÖŶ�Ŷŋŋķ�ƒĢķķ�ðā�ŭŽťāũ�ŽŭāĕŽķ�ùŽũĢłė�ŶĞā�óũāÖŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�Öťť�

ðāóÖŽŭā�ĢŶ�ƒĢķķ�ķāŶ�ŶĞā�Žŭāũ�ŭāā�ŶĞā�ƒĞŋķā�ĿŋƑĢā�ÖŶ�Ö�ėķÖłóā̍�DĢłÖķķƘ̇�R�ùāĿŋłŭŶũÖŶāù�ŶĞā�ĢĿťŋũŶÖłóā�ŋĕ�

óŋłƑāũŶĢłė�ŶĞā�ƑĢāƒāũŭ�ĕũŋĿ�ťÖŭŭĢƑā�Ŷŋ�ÖóŶĢƑā�Öłù̇�ŶĞāũāĕŋũā̇�ŶĞā�ŭŋóĢÖķ�ĢĿťÖóŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞĢŭ�ťũŋıāóŶ�óŋŽķù�

ĞÖƑā�Ģĕ�ĢŶ�āłùŭ�Žť�āŭŶÖðķĢŭĞāù�Ģł�ŶĞā�āùŽóÖŶĢŋł�óāłŶāũŭ̍

�āóŋłùķƘ̇�R�ƒāłŶ�Ģł̟ùāťŶĞ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ťķÖƘ�óŋłóāťŶ�Öłù�ŶĞā�Žŭāŭ�ŋĕ�ĢŶ�Ģł�āùŽóÖŶĢŋł̍�Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�R�ĞÖù�

óķāÖũ�ŶĞÖŶ�R�ƒÖłŶāù�Ö�ėÖĿĢƩāù�Öťť�ðāóÖŽŭā�łŋƒÖùÖƘŭ̇�ĢĿťŽķŭāŭ�ŭŽũũŋŽłù�ŶĞā�łāƒ�ėāłāũÖŶĢŋłŭ̍��łù̇�ĕŋũ�

Ŀā̇�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�ƒÖŭ�ŶĞā�ĴāƘ�Ŷŋ�ĴāāťĢłė�ŶĞāĿ�ĿŋŶĢƑÖŶāù̍��ŽŶ�ÖĕŶāũ�ùŋĢłė�ŶĞā�ũāŭāÖũóĞ̇�R�ùĢŭóŋƑāũāù�łāƒ�

ťŋĢłŶŭ�ŋĕ�ƑĢāƒ̍��ŋ�R�ùāóĢùāù�ŶĞā�óĞÖłėā�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�ĕŋũ�ťķÖƘƩóŶĢŋł̍�Rł�ŶĞā�ŶĞāŋũƘ̇�ŶĞÖŶ�óŋłóāťŶ�Ģŭ�ŭŽťāũ�

ŭĢĿĢķÖũ�Ŷŋ�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł̇�ðŽŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ùĢƦāũāłóā�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ðŽĢķùŭ�ŶĞā�ĿāóĞÖłĢóŭ�ĕũŋĿ�ƒĞÖŶ�ĢŶ̪ŭ�ĢłŶũĢłŭĢóÖķķƘ�

ĕŽł�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ̇�ĢłŭŶāÖù�ŋĕ�ťĢóĴĢłė�Žť�ùāŶāũĿĢłāù�ŋłāŭ̍�R�Öķŭŋ�óĞāóĴ�ŶĞā�ĢĿťŋũŶÖłóā�ŋĕ�ĢłƑŋķƑĢłė�

ŶĞā�Žŭāũŭ�Ģł�ŶĞā�ùāŭĢėł�ťũŋóāŭŭ̇�Öłù�łŋŶ�ıŽŭŶ�Öŭ�Ö�ĕŋóŽŭ�ŋĕ�ŭŶŽùƘ̇�ðŽŶ�Öŭ�óũāÖŶĢƑā�ŭŽðıāóŶŭ̍

Rł�óŋłóķŽŭĢŋł̇�ƒā�óŋŽķù�ŭÖƘ�ŶĞÖŶ�ŶāÖóĞĢłė�ŶĞā�łāƒ�ėāłāũÖŶĢŋłŭ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�ķĢŶāũÖóƘ�Ģŭ�ŶĞā�ĴāƘ�Ŷŋ�ŶĞāĢũ�

ùāƑāķŋťĿāłŶ̇�ðāĢłė�Öŭ�ĢĿťŋũŶÖłŶ�Öŭ�ũāÖùĢłė�óŋĿťũāĞāłŭĢŋł̍��āóÖŽŭā�ÖŶ�ŶĞā�āłù�ĢŶ�Ģŭ�ŶĞā�ĿÖŶāũĢÖķ�ŶĞÖŶ�

ŶĞāƘ�ĿŋŭŶķƘ�óŋłŭŽĿā̍�pŋƒÖùÖƘŭ̇�ĿŋŭŶ�ŋĕ�ŶĞā�ƑĢāƒāũŭ�Öũā�ťÖŭŭĢƑā̍�Âā�łāāù�Ö�óĞÖłėā�Ŷŋ�ĿÖĴā�ŶĞāĿ�

ÖóŶĢƑā�Öłù�ĞÖƑā�Ö�óũĢŶĢóÖķ�ƑĢŭĢŋł�ÖðŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ĕŋũĿÖŶ̍�ÁĢŭŽÖķĢơĢłė�óŋłŶāłŶ�Öłù�ŶĞĢłĴĢłė�ÖðŋŽŶ�ƒĞÖŶ�ƘŋŽ�ıŽŭŶ�

ŭÖƒ�ĞÖŭ�Ŷŋ�ðāóŋĿā�Ö�ĞÖðĢŶ̇�łŋŶ�Öł�ĢŭŋķÖŶāù�ĕÖóŶ̍�Rĕ�ƒā�ķĢłĴ�ŶĞĢŭ�ÖóŶĢƑĢŶƘ�Ŷŋ�ťķÖƘ̇�ƒā�ƒĢķķ�ťũŋƑŋĴā�ŶĞā�Žŭāũ̪ŭ�

ĿŋŶĢƑÖŶĢŋł�Ŷŋ�ĢłŶũĢłŭĢóÖķķƘ�ÖóĞĢāƑā�ŶĞĢŭ�ũāƪāóŶĢŋł̍�

CONCLUSIONS



48 49

1.4.CREATE AND COMUNICATE NEW IDEES

złóā�R�ũāÖķĢơāù�ŶĞā�ŶĞāŋũāŶĢóÖķ�ũāŭāÖũóĞ̇�Ģł�ŶĞā�ŭāóŋłù�ŭŶÖėā̇�R�ƒĢķķ�ŶÖĴā�Öķķ�ŶĞÖŶ�óŋłŶāłŶ�Öłù�ŶũÖłŭĕŋũĿ�

ĢŶ�ĢłŶŋ�Öł�Öťť̇�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ŋðıāóŶĢƑā�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�óÖł�Žŭā�ĢŶ�Ģł�ĞĢėĞ�ŭóĞŋŋķŭ�Ŷŋ�ŶāÖóĞ�Ŷŋ�ŭŶŽùāłŶŭ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�

łÖũũÖŶĢƑā�̛ĕŋóŽŭ�Ģł�óŋķŋũ̜̍�¦ĞĢŭ�Öťť�ƒĢķķ�óŋłŭĢŭŶ�ŋĕ�ĿĢłĢ̟ėÖĿāŭ�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�ķāÖù�Ŷŋ�ŶĞā�ÖłÖķƘŭĢŭ�ŋĕ�ŭāƑāũÖķ�

ĿŋƑĢāŭ̍��łù�ķĢĴā�ŶĞÖŶ̇�ŶĞā�ŭŶŽùāłŶŭ�ƒĢķķ�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ķāÖũł�ŶĞũŋŽėĞ�ťũÖóŶĢóā�Ŷŋ�Ĵāāť�ŶĞā�ĞÖðĢŶ�ŋĕ�ƒÖŶóĞĢłė�Ö�

ĿŋƑĢā�Öłù�ÖłÖķƘơĢłė�ŶĞā�óŋłŶāłŶ�ÖĕŶāũ̍�

¦Ğā�óũāÖŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞĢŭ�Öťť�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ðā�ùĢƑĢùāù�ĢłŶŋ�ŶĞũāā�ŭāóŶĢŋłŭ̆

ː̟�¦Ğā�ÖłÖķƘŭĢŭ�ŋĕ�ŭāƑāũÖķ�ĿŋƑĢāŭ�ŶĞÖŶ�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�óŋłŭŶĢŶŽŶā�ŶĞā�óŋłŶāłŶ�ŋĕ�ŶĞā�Öťť̍�R�ƒĢķķ�ťũÖóŶĢóā�Öķķ�

ŶĞā�Ĵłŋƒķāùėā�ķāÖũłāù�Ģł�ŭŶÖėā�ː�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ�Öŭ�Ö�Ŷŋŋķ�ŋĕ�ŶĞā�łÖũũÖŶĢƑā̇�ÖłÖķƘơĢłė�ƒĞĢóĞ�Ģŭ�ĢŶŭ�Žŭā�Ģł�

ŶĞŋŭā�ĿŋƑĢāŭ̍��ķŭŋ̇�R�ƒĢķķ�óũāÖŶā�ŶĞāĢũ�ũāŭťāóŶĢƑā�óŋķŋũ�ŭóũĢťŶ̍�¦ĞĢŭ�ƒĢķķ�ðā�ŽŭāĕŽķ�Ģł�ƩũŭŶ�ťķÖóā�ĕŋũ�ĿƘ�ŋƒł�

ÖłÖķƘŭĢŭ�ťũŋóāŭŭ̇�Öłù�ŭāóŋłùķƘ�Öŭ�Ö�ŭŽťťŋũŶ�ĕŋũ�ŶĞā�Žŭāũŭ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�Öťť̍

ˑ̟�ÂŋũĴŭĞŋťŭ̍�¦Ğāŭā�ŭāóŶĢŋłŭ�ÖťťāÖũ�ÖĕŶāũ�ũāÖķĢơĢłė�ŶĞā�ũāŭāÖũóĞ�ÖðŋŽŶ�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�Öłù�ťķÖƘƩóŶĢŋł̍�R�

ĞÖƑā�ťũŋƑāù�ŶĞā�ÖùƑÖłŶÖėāŭ�ŋĕ�ĢłƑŋķƑĢłė�Žŭāũŭ�Ģł�ŶĞā�óũāÖŶĢƑā�ťũŋóāŭŭ̍�Dŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł̇�R�ĞÖƑā�óĞÖłėāù�

ĿƘ�ĢłĢŶĢÖķ�ĢùāÖ�ÖðŋŽŶ�ŽŭĢłė�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł̇�Öłù�ĢłŭŶāÖù̇�R�ĞÖƑā�Öùùāù�Ö�łāƒ�ŭŶāť�Ŷŋ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ̍�R�ƒĢķķ�

ũāÖķĢơā�Ö�ėũŋŽť�ŋĕ�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ�ƒĞÖŶ�Ģŭ�ĢłŶũĢłŭĢóÖķķƘ�ĕŽł�Ŷŋ�ƒÖŶóĞ�Öłù�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�ƩķĿ̪ŭ�

ĿāŭŭÖėāŭ̍�¦Ğāŭā�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�ƒĢķķ�ðā�ŽŭāĕŽķ�ĕŋũ�ðŽĢķùĢłė�ŶĞā�ĿĢłĢ̟ėÖĿāŭ�ŶĞÖŶ�R̪Ŀ�ėŋĢłė�Ŷŋ�Žŭā�Ŷŋ�ŶāÖóĞ�

óŋķŋũ�Ģł�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�łÖũũÖŶĢƑā�óŋłŶāƗŶ̍

˒̟�¦Ğā�ùāŭĢėł�Öłù�óŋùĢłė�ŋĕ�ŶĞā�Öťť̍�R�ƒĢķķ�ŶÖĴā�ŶĞā�ÖłÖķƘŭĢŭ�ùŋłā�Ģł�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŭāóŶĢŋł�Öłù�ŶĞā�ũāŭŽķŶŭ�

ĕũŋĿ�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋťŭ̇�Öłù�R�ƒĢķķ�ùāŭĢėł�Öłù�óŋùā�Öł�Öťť�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�Öķķŋƒ�ŶĞā�ŭŶŽùāłŶŭ�Ŷŋ�ùāƑāķŋť�ŶĞāĢũ�

óũĢŶĢó̪ŭ�āƘā̇�Öłù�ķĢĴā�ŶĞÖŶ̇�ķāÖũł�Ģł�Ö�ĕŽłłƘ�ƒÖƘ�Ŷŋ�ùāóŋùā�ŶĞā�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ�Ģł�ĿŋƑĢāŭ

CREATE AND COMUNICATE NEW IDEES OBJECTIVES THAT GUIDE THE OPERATION OF THE PROJECT

2. THE CREATION OF THE APP

2.1 OBJECTIVES THAT GUIDE THE OPERATION OF THE PROJECT

�ĕŶāũ�ũāŭāÖũóĞĢłė�ŶĞā�ĿāÖłĢłėĕŽķ�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ�Ģł�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�ĿāùĢÖ�Öłù�ŶĞā�ĢĿťŋũŶÖłóā�ŋĕ�

ùāƑāķŋťĢłė�ŋŽũ�ėķÖłóā̇�Ģł�ŶĞĢŭ�ŭāóŋłù�ŭŶÖėā̇�R�ƒĢķķ�óŋłƑāũŶ�ĢŶ�ĢłŶŋ�Ö�ťķÖƘĕŽķ�Öťť�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�Öķķŋƒ�ŶĞā�Žŭāũŭ�

Ŷŋ�ŶũÖĢł�ŶĞāĢũ�ėķÖłóā�ƒĞĢķā�ťķÖƘĢłė̍�

Dŋũ�ùŋĢłė�ŶĞÖŶ̇�R�ƒĢķķ�ŶÖĴā�ĢłŶŋ�ÖóóŋŽłŶ�Öķķ�ŶĞā�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�ŶāÖóĞĢłė�ŶĞũŽ�ťķÖƘ�ŭŶŽùĢāù�Ģł�ŶĞā�ťŋĢłŶ�

ðāĕŋũā̇�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ťũĢĿÖũƘ�ėŋÖķ�ŋĕ�óŋĿðĢłĢłė�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ðŽĢķù�ŶĞā�ðāŭŶ�āƗťāũĢāłóā�ĕŋũ�ŶĞā�Žŭāũŭ̍��

¦Ğāũāĕŋũā�R�ÖĿ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ťŽŶ�ĿƘ�ĕŋóŽŭ�ŋł�Žŭāũ�āƗťāũĢāłóā�ũāŭāÖũóĞ̍�¦ŋ�ùŋ�ŶĞĢŭ̇�R�ƒĢķķ�Žŭā�ŶĞā�ŶāóĞłĢŨŽāŭ�

ŶĞÖŶ�R�ķāÖũł�ƒĞĢķā�R�ƒÖŭ�ùŋĢłė�ŶĞā�ĢłŶāũłŭĞĢť�Ģł�ŶĞā��ŋóĢÖķ�Öłù�āĿŋŶĢŋłÖķ�ŶāóĞłŋķŋėƘ�ķÖð�ÖŶ�ŶĞā�­łĢƑāũŭĢŶƘ�

ŋĕ��ÖłŶÖ�!ũŽơ�̛!ÖķĢĕŋũłĢÖ̜̇�ƒĞāũā�ŶĞāƘ�ťāũĕŋũĿ�ĢłŶāũÖóŶĢƑā�ùāŭĢėł�ũāŭāÖũóĞ̍�¦Ğā�ŶƘťā�ŋĕ�ŶāóĞłĢŨŽā�ŶĞÖŶ�R�

ƒĢķķ�ťāũĕŋũĿ�Ģŭ�Žŭāũ̟óāłŶāũāù�ùāŭĢėł�Öłù̇�ÖŶ�ŭŋĿā�ťŋĢłŶŭ̇�āƑāł�ŶĞā�Žŭāũ�óŋ̟ùāŭĢėł̍

 

złóā�R�ĞÖƑā�ŶĞā�Žŭāũ�āƗťāũĢāłóā̇�R�ƒĢķķ�ĕŋķķŋƒ�ðƘ�ùāƑāķŋťĢłė�Ö�ťũŋŶŋŶƘťā�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�Öķķŋƒ�Ŀā�Ŷŋ�ťāũĕŋũĿ�

ŶĞā�Žŭāũ�ŶāŭŶĢłė̍�Dŋũ�ŶĞĢŭ̇�R�ƒĢķķ�ùāŭĢėł�Ö�ðÖŭĢó�­R�̛­ŭāũ�RłŶāũĕÖóā̜̇�óŋùā�Ö�ťũĢĿÖũƘ�ťũŋŶŋŶƘťā�ŽŭĢłė�

N¦mḋ�!���ͽ�`�̇�Öłù�óũāÖŶā�Öķķ�ŶĞā�óŋłŶāłŶ�Ŷŋ�ėĢƑā�ŶĞā�Žŭāũ�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ŋĕ�ŋłā�óŋĿťķāŶā�ėÖĿā�̛�ŋłā�

ƩķĿ̜̍�
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2.2 SCHEDULE

DĢė�˘̍��óĞāùŽķā�óũāÖŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�Öťť
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 CREATING THE USER EXPERIENCE | Referances

2.3 CREATING THE USER EXPERIENCE

2.3.1 Referances

Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�R�ŭŶÖũŶāù�ėŋĢłė�ŶĞũŽ�Ö�ðŽłóĞ�ŋĕ�ùĢƦāũāłŶ�óĢłāĿÖ�ėÖĿāŭ̇�ðŽŶ�ĢŶ�ùĢù�łŋŶ�ŶÖĴā�Ŀā�Ö�ķŋŶ�Ŷŋ�

ƩėŽũā�ŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ƒāũā�Öķķ�ŶĞā�ŭÖĿā̍�¦ĞāƘ�Öķķ�ŋƦāũ�ŶĞā�ŭÖĿā�ĴĢłù�ŋĕ�Žŭāũ�āƗťāũĢāłóā̍���ĿŽķŶĢóĞŋĢóā�

ĿĢłĢėÖĿā�ƒĞāũā�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ėŽāŭŭ̆�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ĕũŋĿ�Ö�ŭóāłā̇�ŋũ�ŶĞā�ÖóŶŋũ�ŶĞÖŶ�ťũāĕŋũĿāù�Ö�óĞÖũÖóŶāũ̍�zũ�

Ģł�ŭŋĿā�ŋĕ�ŶĞāĿ�ŶĞā�łÖĿā�ŋĕ�ŶĞā�ÖóŶŋũ̍�¦ĞāƘ�ùĢù�ŶĞÖŶ�Ģł�ùĢƦāũāłŶ�ƒÖƘŭ̇�ĕũŋĿ�Ö�ùĢũāóŶ�ŭóũāāłŭĞŋŶ�ĕũŋĿ�

ŶĞā�ĿŋƑĢā�Ŷŋ�ÖðŭŶũÖóŶ�ùũÖƒŭ�ŋũ�āƑāł�āĿŋıĢŭ̍�

zł�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ĞÖłù̇�ƒā�ĞÖù�ŶĞā�āùŽóÖŶĢƑā�ėÖĿāŭ̇�ƒĞĢóĞ�ũĢėĞŶ�łŋƒ�ŶĞā�ĿÖĢł�ŋłā�Ģŭ�bÖĞŋŋŶ̇�ðŽŶ�R�ŭÖƒ�ŶĞÖŶ�

ŶĞāƘ�ĿŋŭŶķƘ�Žŭāù�ŶĞā�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�ĿāóĞÖłĢóŭ�Öłù�Öũā�Ŀŋũā�ĕŋóŽŭāù�ŋł�ķāÖũłĢłė�ŶĞāŋũāŶĢóÖķ�óŋłŶāłŶ̍�

¦Ğāũāĕŋũā̇�R�ùĢù�łŋŶ�ĞÖƑā�Öł�ÖóŶŽÖķ�Žŭāũ�āƗťāũĢāłóā�āƗÖĿťķā�ŋĕ�ƒĞÖŶ�R�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ùŋ�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�ùŋāŭ�łŋŶ�

āƗĢŭŶ�ƘāŶ̍�mŋũāŋƑāũ̇�R�ùĢù�łŋŶ�Ĵłŋƒ�Ģĕ�ŶĞā�ĿāóĞÖłĢóŭ�ŋĕ�ŶĞā�Öťťŭ�R�ĕŋŽłù�ƒŋŽķù�ƒŋũĴ�ĕŋũ�ƒĞÖŶ�R�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�

ùŋ̍

��ŋ�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�ŭāÖũóĞ�ĕŋũ�ŶĞÖŶ�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ùĢũāóŶķƘ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ťŋŶāłŶĢÖķ�Žŭāũŭ�Ŷŋ�ėāŶ�Ö�ðũŋÖùāũ�

ŽłùāũŭŶÖłùĢłė�ŋĕ�ŶĞāĢũ�āƗťāũĢāłóā�ƒĢŶĞ�ťķÖƘ̇�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķŭ̇�Öłù�ķāÖũłĢłė̍�!ŋłŭāŨŽāłŶķƘ̇�R�ŶŽũłāù�ŶĞāĿ�

Öłù�ŶĞāĢũ�ŶĞŋŽėĞŶŭ�Ģł�ĿƘ�ťũĢĿÖũƘ�ũāĕāũāłóāŭ̍

RĿė�˕˘�Róŋłŭ�óĢłāĿÖ�ėÖĿāŭ�Ģ�ŶāŭŶāù
RĿė�˖ˏ��óũāāłŭĞŋŶ�mŋƑĢāŭ�ŽĢơ RĿė�˖ː��óũāāłŭĞŋŶ�¦ũĢƑĢÖķ�mŋƑĢāŭ RĿė�˖ˑ��óũāāłŭĞŋŶ�mŋƑĢāŭ��ŽĢơ

 CREATING THE USER EXPERIENCE | Workshops

2.3.2 Co-design workshops1

2.3.2.1 Selection and contact of the stakeholders

�Ŷ�ŶĞÖŶ�ťŋĢłŶ�Ģł�ŶĞā�ťũŋıāóŶ̇�R�Ĵłāƒ�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�ðāŶŶāũ�Ŷŋ�ŭāÖũóĞ�ĕŋũ�ŨŽÖķĢŶƘ�ŋƑāũ�ŨŽÖłŶĢŶƘ̍�RłŭŶāÖù�ŋĕ�

ŭāłùĢłė�ŭŽũƑāƘŭ�Ŷŋ�ĿÖłƘ�ťāŋťķā̇�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�ťāũĕŋũĿ�ŭāƑāũÖķ�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�ƒĢŶĞ�ŭĿÖķķāũ�ėũŋŽťŭ�Ŷŋ�ėāŶ�Ö�

Ŀŋũā�óķŋŭā�ĢłŶāũÖóŶĢŋł�ƒĢŶĞ�ŶĞāĿ̍�

R�āłùāù�Žť�ťāũĕŋũĿĢłė�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋťŭ̇�Öłù�ŶĞā�ƩũŭŶ�ƒÖŭ�ƒĢŶĞ�Ö�ėũŋŽť�ŋĕ�ĕŋŽũ�ː˕�ƘāÖũŭ�ŋķù�ŭŶŽùāłŶŭ̍�RŶ�

ĞÖù�Ö�ŶŋŶÖķ�ùŽũÖŶĢŋł�ŋĕ�˔�ĞŋŽũŭ̍�¦Ğā�ĕÖóŶ�ŋĕ�ıŽŭŶ�ðāĢłė�˓�ťÖũŶĢóĢťÖłŶŭ�Öķķŋƒāù�Ŀā�Ŷŋ�ðā�ťũāŭāłŶ�Ģł�Öķķ�ŶĞāĢũ�

óŋłƑāũŭÖŶĢŋłŭ�Öłù�óŋłŭāŨŽāłŶķƘ�óŋķķāóŶ�Ŀŋũā�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�āƑāũƘ�ùāóĢŭĢŋł̍�

�Ŷ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā̇�R�ėŋŶ�Ģł�ŶŋŽóĞ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ĞĢėĞ�ŭóĞŋŋķ�ŋĕ�!āķũç̍�¦ĞāƘ�ĞÖƑā�Öł�āķāóŶĢƑā�Ģł�ŶĞā�˓ŶĞ�ėũÖùā�

ƒĞāũā�ŶĞāƘ�ŭŶŽùƘ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ̇�ùāŭĢėł̇�Öłù�ĿŽķŶĢĿāùĢÖ̍��óóŋũùĢłėķƘ̇�R�ťāũĕŋũĿāù�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋť�ƒĢŶĞ�Ŷƒŋ�

ėũŋŽťŭ�̛˗�̟�ː˒�ťÖũŶĢóĢťÖłŶŭ̜�Öłù�ĞÖù�Ö�ùŽũÖŶĢŋł�ŋĕ�ˑĞ�āÖóĞ̍�¦ĞāƘ�ŋƦāũāù�Ŀā�ŶĞā�ŋťŶĢŋł�ŋĕ�ĞÖƑĢłė�Ŀŋũā�

ŭŶŽùāłŶŭ�Ģł�āÖóĞ�ƒŋũĴŭĞŋť̇�ðŽŶ�Öŭ�R�ŭÖĢù�ðāĕŋũā̇�R�ƒÖŭ�łŋŶ�ķŋŋĴĢłė�ĕŋũ�ŨŽÖłŶĢŶƘ̇�Öłù�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�ùŋ�ĢŶ�

ƒĢŶĞ�ĕāƒāũ�ŭŶŽùāłŶŭ�Öłù�ėāŶ�ŶĞā�óĞÖłóā�Ŷŋ�ðā�Ŀŋũā�ťũāŭāłŶ�Ģł�ŶĞāĢũ�ùĢŭóŽŭŭĢŋłŭ̍�Rł�ŶĞĢŭ�óÖŭā̇�R�ƒŋũĴāù�

ĞÖłù�Ŷŋ�ĞÖłù�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ťũĢłóĢťÖķ�ŶāÖóĞāũ�Ŷŋ�ùāƑĢŭā�ŶĞā�ðāŭŶ�ƒŋũĴŭĞŋť�ŭŶũŽóŶŽũā�ŶĞÖŶ�óŋŽķù�ƒŋũĴ�ĕŋũ�ðŋŶĞ�

ŶĞā�ŭŽðıāóŶ�Öłù�ĿƘ�ťũŋıāóŶ̍

 2.3.2.2 Structure of the workshop

¦Ğā�ƒŋũĴŭĞŋť�ŭŶũŽóŶŽũā�ƒÖŭ�łŋŶ�Ö�ƩƗāù�ŶĞĢłė̒�R�ƒÖŭ�ÖùÖťŶĢłė�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶĢāŭ�Ŷŋ�ŶĞā�łāāùŭ�ŶĞÖŶ�R�ĞÖù�ÖŶ�

ŶĞÖŶ�ĿŋĿāłŶ�Öłù�ÖóóŋũùĢłėķƘ�ŋĕ�ŶĞā�ťũāƑĢŋŽŭ�ŋłā̪ŭ�āƗťāũĢāłóāŭ̍�

Activity 1: �ũĢāĕ�ŶĞāŋũāŶĢóÖķ�ĢłŶũŋùŽóŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�Ğŋƒ�óŋķŋũ�Ğāķťŭ�ĿŋƑĢāŭ�Ŷŋ�Ŷāķķ�ŶĞāĢũ�ŭŶŋũƘ�̛ˑˏ̟˒ˏ̪̜

Structures

R�ùĢù�Ö�ŭĿÖķķ�óķÖŭŭ�ŭŽĿĿŽũĢơĢłė�Öķķ�ŶĞā�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�āƗťķÖĢłāù�Ģł�ŶĞā�ťŋĢłŶ�ː̍ː̍ˑ�ŋĕ�ŶĞĢŭ�ťũŋıāóŶ̍�¦ĞĢŭ�Ģŭ�Ğŋƒ�R�

ŭŶũŽóŶŽũāù�ŶĞā�óŋłŶāłŶ�ŋĕ�ŶĞā�ťũāŭāłŶÖŶĢŋł̆

� ː̟��ĢĿťķĢĕƘ�óŋĿťķāƗ�ŭŶŋũƘŭ̆�

� � ̟ The wizerd of oz

  - Path laberinth

ː���ķķ�ŶĞā�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�óŋ̟ùāŭĢėł�ƒŋũĴŭĞŋť�Ģł�ÖłłāƗāŭ�ťÖė̍
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� ˑ̟�¦ũÖłŭĿĢŶ�āĿŋŶĢŋł

� � ¦ĞāŋũƘ�̛R�Žŭāù�ŶĞā�óÖũùŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ťũāƑĢŋŽŭ�ŭāóŶĢŋł�ťÖėā̍�ː˓̟ˑ˔̜

� �ũÖóŶĢóÖķ�āƗÖĿťķā̆��łÖķĢŭĢŭ�ŋĕ�ŶĞā�ŭóāłā�̦�ā�ťũāťÖũāù̧��̛ˏˏ̆ˑ˖̆ː˔̟ˏˏ̆˒ˏ̆ˑ˖̜�ĕũŋĿ�The lion king 

� ̛ː˘˘˓̜

� ˒̟�¦Ğā�ıŽũłƘ�ŋĕ�Ö�óĞÖũÖóŶāũ

  Theory

� � � ̟�Beauty and the beast

� � � ̟�Up

� � �ũÖóŶĢó�āƗÖĿťķā La la land ̛ˑˏː˕̜�̛R�Žŭāù�ŶĞĢŭ�āƗÖĿťķā�ıŽŭŶ�Ģł�ŶĞā�ƩũŭŶ�ƒŋũĴŭĞŋť�ðāóŋŽŭā�R�

ÖķũÖùƘ��� � Ĵłāƒ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ĞÖù�ŭāāł�ŶĞā�ĿŋƑĢā̜

� ˓̍�¦ũÖłŭĿĢŶ�ƩķĿ�ĢùāÖŭ

  Theory

   - Eyes wide shout

   - Toy story 3

   - The 6 sens

� � �ũÖóŶĢó�āƗÖĿťķā̆��łÖķĢŭĢŭ�ŋĕ�ŶĞā�ŭóāłā�̦NāķķƩũā̧�̛ˏˏ̆˓˗̆ː˖̟��ˏˏ̆˔ː̆ˑ˗̪̜�ĕũŋĿ�The 

  hunchback of Notre 

  Dame�̛ː˘˘˕̜�̛R�ùĢù�łŋŶ�Žŭā�ŶĞĢŭ�āƗÖĿťķā�Ģł�ŶĞā�ƩũŭŶ�ƒŋũĴŭĞŋť�ðāóÖŽŭā�ŶĞāƘ�ÖķũāÖùƘ�ĞÖù��

� � ŶĞā�dÖ�ķÖ�ķÖłù�āƗÖĿťķā

Goals̆

¦Ğā�ĿÖĢł�ėŋÖķ�Ģŭ�Ŷŋ�ėĢƑā�ŶĞāĿ�Ö�ðÖŭā�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ̍�¦ĞĢŭ�ƒĢķķ�Ğāķť�ŶĞāĿ�ĕŋķķŋƒ�ŶĞā�ĕŋķķŋƒĢłė�

ÖóŶĢƑĢŶĢāŭ̇�ðāŶŶāũ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�ťũŋıāóŶ̪ŭ�ƒĞŋķā�ťŋĢłŶ̇�Öłù�ėĢƑā�Ŀŋũā�ÖóŶĢƑā�ĕāāùðÖóĴ̍�

Activity 2̆�ÁĢāƒĢłė�ŋĕ�Black swan�̛ˑˏːˏ̜�̛ˑĞ̜�͖�RłŶāũťũāŶĢłė�ŶĞā�óŋķŋũ�̛ːˏ�̨̜

R�ŋłķƘ�ùĢù�ŶĞĢŭ�ÖóŶĢƑĢŶƘ�Ģł�ŶĞā�ƩũŭŶ�ƒŋũĴŭĞŋť̍�Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�R�ŶĞŋŽėĞŶ�ÖðŋŽŶ�ũāťķÖóĢłė�ðķÖóĴ�ŭƒÖł�

̛ˑˏːˏ̜�ƒĢŶĞ�ŶĞā Corpse bride�̛ˑˏˏ˔̜̇�Ģł�ŶĞā�ŋŶĞāũ�Ŷƒŋ̇�ùŽā�ŶĞā�ĿŋƑĢā�Ģŭ�ıŽŭŶ�ːĞ�Öłù�ːˏ�ĿĢłŭ̇�ĢłŭŶāÖù�ŋĕ�

ũāĿŋƑĢłė�ŶĞĢŭ�ÖóŶĢƑĢŶƘ�ùŽā�ĢŶ�Öķŭŋ�ĞÖù�Öł�ĢłŶāũāŭŶĢłė�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ̍�NŋƒāƑāũ̇�ŶĞÖŶ�ƒŋŽķù�ĞÖƑā�ðāāł�Ŀŋũā�

ŶĞÖł�ĞÖķĕ�ŋĕ�ŶĞā�ŶĢĿā�ŶĞÖŶ�R�ĞÖù̇�Öłù�R�ƩłÖķķƘ�ùāóĢùāù�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�łŋŶ�ƒŋũŶĞ�ŭťāłùĢłė�ŶĞÖŶ�ŶĢĿā�Ģł�ŶĞā�

ĿŋƑĢā�ƑĢŭŽÖķĢơÖŶĢŋł�ÖóŶĢƑĢŶƘ̍

Structurĕ

Âā�ƒÖŶóĞāù��ķÖóĴ�ŭƒÖł�̛ˑˏːˏ̜̇�Öłù�ŶĞāƘ�ũāóāĢƑāù�ŶĞā�ĢłŭŶũŽóŶĢŋł�ŋĕ�ŶũƘĢłė�Ŷŋ�ĢùāłŶĢĕƘ�ŭƘĿðŋķĢó�Žŭāŭ�

ŋĕ�óŋķŋũ�ÖũŋŽłù�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍�pāƑāũŶĞāķāŭŭ̇�ƒĢŶĞŋŽŶ�ķŋŭĢłė�ŶĞā�ĕŋóŽŭ�ŋł�āłıŋƘĢłė�ĢŶ̇�ŶĞāƘ�ĞÖù�Ŷŋ�ķāŶ�ŶĞā�

ŽłóŋłŭóĢŋŽŭ�ƒŋũĴ̍�złóā�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ƩłĢŭĞāù̇�R�ÖŭĴ�ŶĞāĿ�ÖðŋŽŶ�ŶĞāĢũ�āƗťāũĢāłóā̇�Öłù�ƒā�ùĢŭóŽŭŭ�ŶĞā�Žŭāŭ�
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ŋĕ�óŋķŋũ�Ģł�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍

Goal

�ŽŶ�Ģł�ťũÖóŶĢóā̇�ŶĞā�ðũĢāĕ�ŶĞāŋũƘ�ũāóāĢƑāù�ťũāƑĢŋŽŭķƘ̍

�łÖķƘơā�ŶĞāĢũ�āƗťāũĢāłóā�ƒÖŶóĞĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā�̍

RĿĿāũŭĢłė�ŶĞāĿ�āƑāł�Ŀŋũā�ŋł�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ðāĕŋũā�ĿŋƑĢłė�ŋł�Ŷŋ�ŶĞā�ĕŋķķŋƒĢłė�ÖóŶĢƑĢŶĢāŭ̍

ÂÖŶóĞ�ƒĞĢóĞ�ķāƑāķ�ŋĕ�ĢłŶāũťũāŶÖŶĢŋł�ŶĞāƘ�ÖóĞĢāƑā�ıŽŭŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ðũĢāĕ�ŶĞāŋũƘ�ĢłŶũŋùŽóŶĢŋł̍

Activity 3̆��d1Ç�̛ːĞ̟ÂŋũĴŭĞŋť�ː�̓�˓˔̪�ÂŋũĴŭĞŋťŭ�ˑ̜

'Žā�Ŷŋ�ŭŋĿā�ŭóĞāùŽķā�ĢłóŋĿťāŶāłóā̇�R�óŋŽķù�łŋŶ�ùŋ�ŶĞā�ŶĞĢũù�ƒŋũĴŭĞŋť�ŽłŶĢķ�ŶĞũāā�ƒāāĴŭ�ÖĕŶāũ�

ŶĞā�ŭāóŋłù̍��ŋ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�ƒÖŭ�ĿŽóĞ�Ŀŋũā�ÖùƑÖłóāù�ÖŶ�ŶĞÖŶ�ťŋĢłŶ̇�Öłù�R�łāāùāù�Ö�ùĢƦāũāłŶ�ĴĢłù�ŋĕ�

ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ĕũŋĿ�ŶĞā�ťÖũŶĢóĢťÖłŶŭ̍��ŋ̇�Ģł�ŶĞā�āłù̇�R�ũāĿŋƑāù�ŶĞā��ķāƗ�ÖóŶĢƑĢŶƘ̍

Structurĕ

Rł�ŋũùāũ�Ŷŋ�ùŋ�ŶĞĢŭ�ÖóŶĢƑĢŶƘ�Ģł�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋť�ˑ̇�R�ùĢƑĢùāù�ŶĞāĿ�ĢłŶŋ�ŶĞũāā�ŶāÖĿŭ̍

R�ťĢóĴāù�Žť�ŶĞā�ťķāƗ�óÖũùŭ�Öłù�ƒũŋŶā�ŶĞāĿ�ùŋƒł�Ģł�ťŋŭŶĢŶŭ̍�dĢĴā�ŶĞÖŶ̇�R�ėÖƑā�ŶĞā�ťÖũŶĢóĢťÖłŶŭ�ĕũāāùŋĿ�

Ŷŋ�ĿŋƑā�ŶĞā�óÖũùŭ�ÖũŋŽłù�Öłù�óĞÖłėā�ŶĞāĢũ�ťŋŭĢŶĢŋł�ÖŶ�ÖłƘ�ŶĢĿā�Ģĕ�ŶĞāƘ�ĕāāķ�ķĢĴā�ùŋĢłė�ĢŶ̍�R�ėÖƑā�ŶĞāĿ�

Öł�āĿťŶƘ�ėũÖťĞĢó�Ģł�ŶĞā�È̟ÖƗĢŭ�ŶĞāũā�ƒĞāũā�ŶĞā�ƑÖũĢÖðķāŭ�̛ùāŭĢũÖðķā�̟�łŋ�ùāŭĢũÖðķā̜�Öłù�Ģł�ŶĞā�Ç̟ÖƗĢŭ�

̛óŋĿťķāƗ̟�ĢĿťķā̜

¦ĞāƘ�ĞÖù�Ŷŋ�ťķÖóā�ŶĞā�ťķÖƘ�ùƘłÖĿĢóŭ�ŋĕ�ŶĞā�ťķāƗ�óÖũù�Ģł�ŶĞā�ėũÖťĞĢó̇�Öłù�Öķķ�ŶĞā�ĿāĿðāũŭ�ŋĕ�ŶĞā�ŶāÖĿ�

ĿŽŭŶ�Öėũāāù�ŋł�ŶĞā�ťŋŭĢŶĢŋł̍�Dŋũ�ŶĞÖŶ̇�ŶĞāƘ�ĞÖù�Ŷŋ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�ƒĞÖŶ�ŶĞāƘ�āłıŋƘ�Ģł�ƒÖŶóĞĢłė�Ö�ĿŋƑĢā�Öłù�

ÖłÖķƘơĢłė�ĢŶŭ�óŋķŋũ̍�R�ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ŶÖĴā�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ŋĕ�ŶĞÖŶ�ùÖƘ�Öŭ�Ö�ũāĕāũāłóā̍�

DũŋĿ�ĿƘ�ťÖũŶ̇�R�ÖóŶāù�Öŭ�Ö�ŭťāóŶÖŶŋũ̇�Öłù�R�ùĢù�łŋŶ�ĢłŶāũƑāłā�Ģł�ŶĞāĢũ�ùĢŭóŽŭŭĢŋłŭ̍�NŋƒāƑāũ̇�ŶĞāƘ�óŋŽķù�

ÖŭĴ�Ŀā�Ģĕ�ŶĞāƘ�ùĢù�łŋŶ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŭŋĿāŶĞĢłė�ŋũ�łāāùāù�óķÖũĢƩóÖŶĢŋł�ĕŋũ�ŭŋĿā�ŋĕ�ŶĞā�óÖũùŭ̍�DĢłÖķķƘ̇�R�

ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�ÖðŋŽŶ�ŶĞāĢũ�āƗťāũĢāłóā�ƒĞĢķā�ƒÖŶóĞĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ŶĞÖŶ�ùÖƘ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�ùƘłÖĿĢó�ŶĞāƘ�ƒāũā�

ťķÖóĢłė̍

Variations

Dŋũ�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋť�Ŷƒŋ̇�R�óŋŽķù�łŋŶ�ĞāÖũ�ŶĞā�ƒĞŋķā�ùĢŭóŽŭŭĢŋłŭ�ùŽā�Ŷŋ�ŶĞā�łŽĿðāũ�ŋĕ�ėũŋŽťŭ̍�¦ŋ�ŭŋķƑā�

ŶĞÖŶ�ťũŋðķāĿ̇��Ģł�ŶĞā�ķÖŭŶ�ˑˏ�ĿĢłŽŶāŭ�ŋĕ�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ̇�ŶĞāƘ�ťāũĕŋũĿāù�Ö�ťũāŭāłŶÖŶĢŋł�āƗťķÖĢłĢłė�ƒĞƘ�ŶĞāƘ�

ùāóĢùā�Ŷŋ�ťŽŶ�āÖóĞ��d1Ç�āķāĿāłŶ�Ģł�ùĢƦāũāłŶ�ťŋŭĢŶĢŋłŭ̍�R�ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ŭťāÖĴ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�āķāĿāłŶŭ�ŶĞāƘ�
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ĕŋłùāù�Ŀŋũā�ĢłŶāũāŭŶĢłė�ŋũ�ĞÖƑā�ĞÖù�Ŀŋũā�ŶũŋŽðķā�ťķÖóĢłė�ùŽā�Ŷŋ�ùĢƦāũāłŶ�ŋťĢłĢŋłŭ̍

Goals̆

'āŶāóŶ�ƒĞĢóĞ�ŋĕ�ŶĞā�ťķÖƘĕŽķ�ùƘłÖĿĢóŭ�ƒāũā�ùāŭĢũÖðķā�ŋũ�łŋŶ�Ģł�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ŋĕ�ÖłÖķƘơĢłė�Ö�ĿŋƑĢā

�āā�ƒĞĢóĞ�ŶĞĢłėŭ�Öũā�ĢłŶũĢłŭĢóÖķķƘ�ĕŽł�Ģł�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ�ŋĕ�ƒÖŶóĞĢłė�Öłù�ÖłÖķƘơĢłė�Ö�ĿŋƑĢā̍�

Activity 4:�'āŭĢėł�ŋĕ�Öł�Öťť�̛ːĞ�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�ː̟˒�̓�˓˔̪�ƒŋũĴŭĞŋť�ˑ̜

Structurĕ

R�ùĢƑĢùāù�ŶĞāĿ�ĢłŶŋ�ėũŋŽťŭ̇�Öłù�R�ėÖƑā�ŶĞāĿ�˓ˏĿĢłŽŶŭ�Ŷŋ�ùāŭĢėł�ŶĞā�Öťť̍�R�ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�Ŷŋ�łŋ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�

ŶāóĞłĢóÖķ�ķĢĿĢŶÖŶĢŋłŭ�Öłù�Ŷŋ�ĕŋóŽŭ�ŋł�āĢŶĞāũ�ŋłā�ťÖũŶ�ŋĕ�ŶĞā�Öťť�ŋũ�ŶĞā�Öťť�Ģł�ėāłāũÖķ̍�¦Ğāũā�ƒÖŭ�ıŽŭŶ�ŋłā�

óŋłùĢŶĢŋł̆�¦ĞāƘ�ĞÖƑā�ĞÖù�Ŷŋ�ùāŭĢėł�Öł�Öťť�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ƒŋŽķù�āłıŋƘ�ťķÖƘĢłė̍

Goals̆

�łÖķƘơāù�ƒĞĢóĞ�ĴĢłù�ŋĕ�ėÖĿā�ĿāóĞÖłĢó�ŶĞāƘ�Žŭāù̇�Ğŋƒ�ŶĞāƘ�ƒŋŽķù�ķĢĴā�Ŷŋ�ĕŋŽłù�ŶĞā�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł̇�Öłù�ðÖ̟

ŭĢóÖķķƘ�ƒĞÖŶ�ƒŋŽķù�ðā�ĕŋũ�ŶĞāĿ�ŶĞā�ťāũĕāóŶ�Öťť̍�dĢĴā�ŶĞÖŶ̇�R�ƒĢķķ�Žŭā�ŶĞāĢũ�ùāŭĢėłŭ�Öŭ�Ö�ũāĕāũāłóā�ĕŋũ�ĿĢłā̍

Activity 5 'āðÖŶā�ÖũŋŽłù�ŶĞā�­Ç�āƗťāũĢāłóā�̛˒ˏĿĢł�ÂŋũĴŭĞŋť�˒̜

�ŭ�R�ŭÖĢù�ðāĕŋũā�ƒĞāł�R�ťāũĕŋũĿāù�ŶĞā�ķÖŭŶ�ƒŋũĴŭĞŋť̇�ŶĞā�­Ç�ƒÖŭ�ÖķũāÖùƘ�ŨŽĢŶā�ÖùƑÖłóāù̇�ŭŋ�R�Žŭāù�ŶĞā�

ÖóŶĢƑĢŶƘ�Ŷŋ�ũāóāĢƑā�ĕāāùðÖóĴ�ĕũŋĿ�ŶĞāĿ̍
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Structure

R�ŭĞŋƒāù�ŶĞāĿ�ŶĞā�ŭóĞāĿā�ŋĕ�ŶĞā�­Ç̇�Öłù�ƒā�ŭŶÖũŶāù�Ö�ėũŋŽť�óŋłƑāũŭÖŶĢŋł̍�R�ĞÖù�ŭŋĿā�āĿťŶƘ�ŭťÖóāŭ�Ģł�

ŶĞā�ùāŭĢėł�ŶĞÖŶ�R�ƒÖŭ�łŋŶ�ŭŽũā�ÖðŋŽŶ�ƘāŶ̇�ŭŋ�R�Žŭāù�ŶĞāĢũ�ŋťĢłĢŋłŭ�Öłù�ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ÖðŋŽŶ�ŶĞŋŭā�

ťŋĢłŶŭ̍

Goals: 

�āóāĢƑā�ĕāāùðÖóĴ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�̦ƩłÖķ̧�­ŭāũ�1ƗťāũĢāłóā̍��ŭĴ�ŶĞāĿ�Ŷŋ�óŋ̟ùāŭĢėł�Öŭ�Ö�ėũŋŽť�ƒĢŶĞ�Ŀā�ĕũŋĿ�

ŶĞÖŶ�ťŋĢłŶ̍

2.3.2.2 Analysis data from the workshop2

Activity 2

¦Ğā�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�ùĢù�łŋŶ�ùĢŭŶũÖóŶ�ŶĞāĿ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�Öłù�ĢŶ�ĢĿťũŋƑāù�ŶĞāĢũ�āƗťāũĢāłóā̍

�˒̟Âː�̦ÂĢŶĞŋŽŶ�ŶĞā�ŶĞāŋũƘ�ŋĕ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�ŶĞÖŶ�ƒŋŽķù�ðā�ŭŽťāũ�óŋĿťķĢóÖŶāù̇�ðŽŶ�ƒĢŶĞ�ĢŶ̇�ĢŶ�ƒÖŭ�ĿŽóĞ�

āÖŭĢāũ̧̍

¦ĞāƘ�Öķķ�ùāŶāóŶ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ƒĢŶĞ�ŭƘĿðŋķĢŭĿ̇�ðŽŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�ĞÖũùāũ�ĕŋũ�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ƩėŽũā�ŋŽŶ�ĢŶŭ�ĢłŶāłŶĢŋł̍�

�˓̟Âː�̦RŶ�ƒÖŭ�āÖŭƘ�Ŷŋ�ŭāā�ŶĞā�ĿÖĢł�óŋķŋũŭ̇�ðŽŶ�ĞÖũù�Ŷŋ�Ĵłŋƒł�ŶĞā�ĿāÖłĢłȩ̇̍�

Activity 3

Rł�ŶĞā�łāƗŶ�ťÖėā̇�ƘŋŽ�ƒŋŽķù�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ŭāā�ŶĞā�ėũÖťĞĢóŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ŭŶŽùāłŶŭ�ĿÖùā�ùŽũĢłė�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋť̇�ŶĞā�

óŋĿťķāŶā�ùÖŶÖ�ĕŋũ�ŶĞĢŭ�ÖóŶĢƑĢŶƘ�óÖł�ðā�ĕŋŽłù�ŋł�ŶĞā��łłāƗ�ťÖėā̆

DŋķķŋƒĢłė�ŶĞā�ėũÖťĞĢóŭ̇�ŶĞāũā�Ģŭ�ŶĞā��ķÖƗ�ŶÖðķā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�óÖŶāėŋũĢāŭ�ĿÖũĴ�ùāťāłùĢłė�ŋł�Ğŋƒ�ùāŭĢũÖðķā�

ŶĞāƘ�ƒāũā�ĕŋũ�ŶĞā�Žŭāũŭ̍�Dŋũ�ŶĞĢŭ̇�R�ùĢù�łŋŶ�ŶÖĴā�ĢłŶŋ�ÖóóŋŽłŶ�ŶĞā�ķÖŭŶ�ėũŋŽť̍�'Žā�ŶĞĢŭ�ėũŋŽť�ùāóĢùāù�łŋŶ�

Ŷŋ�ùŋ�ŶĞā�ťķāƗ̇�ĕŋóŽŭĢłė�ŋł�ŶĞā�ĢłŭĢėĞŶ�ŶĞÖŶ�R�ėÖƑā�Ŷŋ�ŶĞāĿ�̛ŶĞā�ĕŽł�ŶĞĢłėŭ�ŋĕ�ÖłÖķƘơĢłė�ĿŋƑĢāŭ̜̍�RłŭŶāÖù̇�

ŶĞāƘ�ťĢóĴ�Žť�Ŷŋ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�ŶĞāĢũ�āƑāũƘùÖƘ�ķĢƑāŭ�āƗťāũĢāłóā̍

ˑ�ÈŋŽ�ĿÖƘ�ĕŋŽłù�ŶĞā�ũÖƒ�ùÖŶÖ�ŋł�ÖłłāƗāŭ�ťÖėā
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¦ĞĢŭ�Ģŭ�ŶĞā�ƩłÖķ�óĞŋĢóā�ŋĕ�ŶĞā�óÖŶāėŋũĢāŭ�ŶĞÖŶ�R�ƒŋŽķù�ŶÖĴā�ŋł�ÖóóŋŽłŶ�ĕŋũ�ŶĞā�Öťť̆

¦Ğā�ùĢŭóŋƑāũƘ�ƒĢķķ�ðā�ĿƘ�ĿÖĢł�ŋłā̆

�ː̧�Âā�ŭÖƒ�ŶĞÖŶ�Ģŭ�āÖŭƘ�ðāóÖŽŭā�ƒĢŶĞ�ŶĞĢŭ�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ƒĢŶĞ�Ö�óŋŽťķā�ŋĕ�ŶĞĢłėŭ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�āƗťķÖĢłāù�Ŷŋ�Žŭ

ƒā�ƒāũā�Öðķā�Ŷŋ�Žłùāũŭāłù�āƑāũƘŶĞĢłė̇�Öłù�R�Ĵłŋƒ�ĿŽóĞ�Ŀŋũā�ŶĞÖł�ƒĞÖŶ�R�Ĵłāƒ�ðāĕŋũā̇�Öłù�ƒĢŶĞ

ŶĞĢŭ�ėÖĿā̇�R̪Ŀ�ŭŽũā�ŶĞÖŶ�R̪Ŀ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�łāƒ�ŶĞĢłėŭ̧̍

�˓̟Âˑ̆�̦Rĕ�ƘŋŽ�ùŋł̪Ŷ�ķāÖũł�ŭŋĿāŶĞĢłė�łāƒ̇�ĢŶ�ðÖŭĢóÖķķƘ�ĞÖŭ�łŋ�ŭāłŭā̧̍

�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�ėŋ�ĞÖłù�Ŷŋ�ĞÖłù�ƒĢŶĞ�ŶĞā�āƗťķŋũÖŶĢŋł�

�ː̟Âː�̦Èāŭ̇�ðŽŶ�ĢŶ�Ģŭ�Ŀŋũā�ùāŭĢũÖðķā�ŶĞā�ĿŋĿāłŶ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ùĢŭóŋƑāũ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ťũŋóāŭŭ�ĢŶŭāķĕ�̛āƗťķŋũÖŶĢŋł̜̇�
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DĢė�ː˔̍�¦Ğā��d1Ç�ĕũÖĿāƒŋũĴ�óŋłŭĢŭŶĢłė�ŋĕ�ˑˑ�óÖŶāėŋũĢāŭ�̛dŽóāũŋ�āŶ�Öķ̇�
ˑˏː˒̜̇��ƒĢŶĞ�ŶĞā�ũāŭŽķŶŭ�ŋĕ�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋťŭ

ŶĞĢŭ�ùŋāŭł̪Ŷ�ĿāÖł�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Ģŭł̪Ŷ�ĕŽł̉�RŶ�Ģŭ�ŭŋ�ĕŽł̉�̦

�R�ƒĢķķ�ťũĢŋũĢŶĢơā�ŶĞā�óĞÖķķāłėā�ŋƑāũ�ŶĞā�óŋĿťāŶĢŶĢŋł�ðāóÖŽŭā�R�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ŶũƘ�Ŷŋ�ùŋ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ùĢƦāũāłŶ�Öłù�

łŋŶ�ũāķÖŶā�Ŷŋ�ŶĞā�óŋĿťāŶĢŶĢŋł�ĿāóĞÖłĢŭĿ�Ŷŋ�ĿŋŶĢƑÖŶā�ŶĞā�Žŭāũ̍�mŋũāŋƑāũ̇�ŭŋĿā�ŋĕ�ŶĞā�Žŭāũŭ�ťŋĢłŶ�ŋŽŶ�

ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ùĢù�łŋŶ�āłıŋƘ�óŋĿťāŶĢŶĢŋł̍�

̦�˒�͖��˓̟Âː�̦Dŋũ�Žŭ�łŋ̧��˓̟Âː̆�̦R�ƒŋŽķùł̪Ŷ�āłıŋƘ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̧̍

�R�ĞÖƑā�Ŷŋ�ŶÖĴā�ĢłŶŋ�ÖóóŋŽłŶ�ƒĞÖŶ�ŶĞāƘ�Ŷŋķù�Ŀā�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�óĞÖķķāłėā

�ː̟̆Âˑ�̦�ŋĿāŶĢĿāŭ̇�Ģĕ�ĢŶ�Ģŭ�Ŷŋŋ�ĞÖũù̇�ƘŋŽ�ėāŶ�ĕũŽŭŶũÖŶāù̇�Öłù�ƘŋŽ�ķŋŭā�ŶĞā�óÖťŶĢƑÖŶĢŋł�ŶĞÖŶ�ĕŋũ�Žŭ�Ģŭ�ŶĞā�

Ŀŋũā�ĢĿťŋũŶÖłŶ̧̍

�˒̟Âˑ̆�̦Âā�Öũā�łŋŶ�ŭÖƘĢłė�ŶĞÖŶ�ƒā�ùŋł̪Ŷ�āłıŋƘ�ŶĞā�óĞÖķķāłėā̇�ðŽŶ�ŶĞāƘ�ĿŽŭŶ�ðā�ŭŽťāũ�ƒāķķ�ðÖķÖłóāù̧̍

DŽũŶĞāũĿŋũā̇�ĢŶ�Ģŭ�āÖŭƘ�ĕŋũ�Ö�óĞÖķķāłėā�Ŷŋ�ėŋ�ĕũŋĿ�ĕŽł�Ŷŋ�ÖłƗĢāŶƘ̍�R�ŭŶŽùĢāù�ŶĞÖŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ƪŋƒ�̛ťÖėā̆�

˓ː̜̇�Ģĕ�ŶĞā�óĞÖķķāłėā�Ģŭ�Ģł�ŶĞā�ũĢėĞŶ�ķāƑāķ�ŋĕ�ùĢƧóŽķŶƘ̇�R�óÖł�ĿÖĴā�ŶĞāĿ�ÖũũĢƑā�ÖŶ�ŶĞā�ŭŶÖŶā�ŋĕ�ƪŋƒ�Öłù̇�

ŶĞāũāĕŋũā̇�ŶĞā�óÖťŶĢƑÖŶĢŋł̍

�ː̟Âˑ̆�̦ÂĞāł�ƘŋŽ�Öũā�ùŋĢłė�ŭŋĿāŶĞĢłė�Ģŭ�ùĢƧóŽķŶ�Ŷŋ�ùĢŭóŋłłāóŶ�ĕũŋĿ�ŶĞā�āłƑĢũŋłĿāłŶ�ŋũ�ƘŋŽũ�

ťũŋðķāĿŭ̧̍�

�Rĕ�ĢŶ�Ģŭ�Ŷŋŋ�ĞÖũù̇�R�ƒĢķķ�ťũŋðÖðķƘ�ķŋŭā�ŶĞā�Žŭāũ�ĕŋũ�ŶĞā�ĢĿťŋŭŭĢðĢķĢŶƘ�ŋĕ�óŋĿťķāŶĢŋł̍�¦Ğāũāĕŋũā�ŶĞā�óÖŶāėŋũƘ�

ŋĕ�óŋĿťķāŶĢŋł�ƒĢķķ�ðā�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�ĿÖĢł�ŋłāŭ�Öŭ�ƒāķķ̍

��ˑ̟Âː�̦ÂĞāł�ƒā�ƒāũā�ƒÖŶóĞĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�Öłù�ƒā�ƩėŽũā�ŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ƒā�ÖóŶŽÖķķƘ�ĢùāłŶĢĕƘ�ŶĞā�óŋķŋũ�

óŋũũāóŶķƘ̇�R�ĕāķŶ�ŭŽťāũĢŋũ̍��łù�R�ũāÖķķƘ�ķŋƑāù�ŶĞÖŶ�ĕāāķĢłȩ̇�̛�ː̟Âː�Öėũāā̜�

�˓̟Âː�̦Âāķķ̇�R�ùŋł̪Ŷ�ĕāāķ�ŭŽťāũĢŋũ̇�ðŽŶ�R�ķŋƑā�ŶĞā�ĕāāķĢłė�ŋĕ�ĴłŋƒĢłė�ŶĞÖŶ�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�óŋĿťķāŶā�ĢŶ̧̍�

� �ˑ̟Âˑ̆�̦pŋŶ�ÖķƒÖƘŭ�Ģŭ�āÖŭƘ�ðŽŶ�ŭŽťāũ�ũāƒÖũùĢłė�ƒĞāł�ƘŋŽ�ƩłÖķķƘ�ÖóĞĢāƑā�ĢŶ̧̍

R�ƒĢķķ�Öùù�ŭŋĿā�Ğāķť�Ģĕ�ŶĞāƘ�łāāù�Ŷŋ�Ŷŋ�ėĢƑā�ŶĞāĿ�ŶĞā�ŭāłŭÖŶĢŋł�ŋĕ�óŋłŶũŋķ̍
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�ˑ�̦R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ĿÖĢł�ťŋĢłŶ�Ğāũā�Ģŭ�ŶĞā�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�óŋłŶũŋķ�ĿÖĴāŭ�ƘŋŽ�ĕāāķ�Ŀŋũā�óŋłƩùāłŶ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�

óĞÖķķāłėā̇�Öłù�R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�ŶĞĢŭ�Ģŭ�Ö�ėŋÖķ�ĕŋũ�ŶĞā�Žŭāũŭ�ŋĕ�ŶĞÖŶ�ÖťťķĢóÖŶĢŋł̧̍

R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�ÖƑŋĢù�ĞŽĿŋũ�ùŽā�Öķķ�ŶĞā�Žŭāũŭ�Ŷŋķù�Ŀā�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Ģŭ�ùāŭĢũÖðķā�Ģĕ�ĢŶ�Ģŭ�ŶĞāĢũ�ŭāłŭā�ŋĕ�ĞŽĿŋũ̇�ðŽŶ�

āÖóĞ�Žŭāũ�ĞÖù�Ö�ùĢƦāũāłŶ�ŋłā̍

� �˓̟Âˑ̆�̦¦Ğā�ĞŽĿŋũ�ĕŋũ�Žŭ�Ģŭ�ŭŽťāũ�ùāŭĢũÖðķā̇�ðŽŶ�ĞÖũù�ðāóÖŽŭā�łŋŶ�Öķķ�ŶĞā�ťāũŭŋłŭ�ĞÖƑā�ŶĞā�

ŭÖĿā�ĞŽĿŋũ�ŭāłŭā

�mŋũāŋƑāũ̇�Öŭ�ŶĞāƘ�Ŷāķķ�Ŀā̇�ĢŶ�ĿĢėĞŶ�łŋŶ�ðā�łāóāŭŭÖũƘ�ĕŋũ�ŶĞĢŭ�ĴĢłù�ŋĕ�Öťť̍�

�ː̟Âˑ̆�̦¦ĞāƘ�ŭāā�ŶĞā�ĞŽĿŋũ�Öŭ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ùāŭĢũÖðķā̇�ðŽŶ�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ģł�ĿƘ�óÖŭā̇�ĞŽĿŋũ�ƒŋŽķù�ðā�

ŭŋĿāŶĞĢłė�ŶĞÖŶ�Ģŭ�łŋŶ�ùāŭĢũÖðķā�Ģł�ŭŋĿā�ėÖĿāŭ̇�ķĢĴā�ŶĞā�Ğŋũũŋũ�ŋũ�ŶĞā�ŋłā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ŶÖķĴ�Žŭ�ÖðŋŽŶ̧̍

Activity 4

¦Ğā�ĕŋķķŋƒĢłė�ùāŭĢėłŭ�Öũā�ŶĞā�ŋłāŭ�ŶĞÖŶ�ėÖƑā�ŭŋĿā�ĢùāÖŭ�ĕŋũ�ĿƘ�ƩłÖķ�­Ç�ùāŭĢėł̍�ÈŋŽ�óÖł�Ʃłù�Öķķ�ŶĞā�

ùāŭĢėłŭ�āƗťķÖĢłāù�ŋł�ŶĞā��łłāƗāŭ�ťÖėā̆�

Workshop 1 - Group 1 (P1+ P2)

DũŋĿ�ŶĞĢŭ�ėũŋŽť̇�R�ŶŋŋĴ�ŶĞā�ĢùāÖ�ŋĕ�ŽŭĢłė�ƑĢùāŋŭ�Öŭ�Ö�ŭŶÖũŶ�ťŋĢłŶ�ĕŋũ�ŶĞā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ̆

̦ŶĞāƘ�Öũā�Ģł�Ö�ŭóāłÖũĢŋ�ŋĕ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�ŶĞā�ÖťÖũŶĿāłŶ�Ģł Black swan̍�¦Ğāũā�ŶĞāƘ�ĕŋŽłù�Ö�

ŭāũĢāŭ�ŋĕ�óĞÖũÖóŶāũŭ�ŋũ�ŋðıāóŶŭ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�Öũā�ťķÖƘĢłė̍�ÂĞāł�ŶĞāƘ�ťũāŭŭ�ŋł�ŶĞāĿ̇�ŶĞāƘ�ŭāā�Ö�

ŭóāłā�ƒĞāũā�ŶĞā�óĞÖũÖóŶāũ̓ŋðıāóŶ�Ģŭ�ĢłƑŋķƑāù̍��ĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�Ö�ŭāũĢāŭ�ŋĕ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�

Ŷŋ�Öłŭƒāũ̧̍

Workshop 2 - Group 2 (P4-P5)

DũŋĿ�ŶĞāĿ̇�R�ŶŋŋĴ�ŶĞā�ĢùāÖ�ŋĕ�ŽŭĢłė�Ö�ĿÖť�Öłù�ŶĞā�óŋķŋũ�ťÖķāŶŶā�ŋĕ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍�R�ũāĕŋũĿŽķÖŶāù�ŶĞā�ĢùāÖ̇�

Öłù�R�óÖĿā�Žť�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ėÖĿā̪ŭ�ėŋÖķ�Ģł�āƑāũƘ�ĿŋƑĢā�̛ùĢŭóŋƑāũ�ŶĞā�óŋķŋũ�ťÖķāŶŶā�ŋĕ�ŶĞÖŶ�ĿŋƑĢā̜̍�¦ĞĢŭ�óŋķŋũ�

ťÖķāŶŶā�ƒĢķķ�ðā�ĞĢùùāł�ŋł�ŶĞā�ĿÖť�Öłù�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ĿÖĢł�ķŋóÖķĢơÖŶĢŋłŭ�ŋĕ�ŶĞā�ƩķĿ̍�

̦¦ĞĢŭ�Ģŭ�Ö�ĿÖť�ùĢƑĢùāù�ĢłŶŋ�ơŋłāŭ̍�1ÖóĞ�ơŋłā�ĞÖŭ�Ö�ķÖłùŭóÖťā�ùāƩłāù�ĕŋũ�óŋķŋũŭ�̛ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�ũāù̇�ĢŶ�óÖł�
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ðā�Ğāķķ̜̍�mŋũāŋƑāũ̇�ÖŶ�ŶĞā�Ŷŋť̇�ĢŶ�ÖťťāÖũŭ�Ö�óķŽā�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�ķāÖù�ƘŋŽ�Ŷŋ�ŋłā�ơŋłā̍�złóā�ƘŋŽ�Öũā�Ģł�ŶĞā�ơŋłā̇�

ƘŋŽ�ťÖŭŭ�Öł�ŋðŭŶÖóķā�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�ėĢƑā�ƘŋŽŶĞ�óķŽāŭ�ĕŋũ�ŶĞā�łāƗŶ�óŋķŋũ̍�1ƑāũƘ�ŶĢĿā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ƒÖłŶ�Ö�óŋķŋũ�Ģŭ�

Öùùāù�Ŷŋ�ŶĞā�ťÖķāŶŶā�ŋł�ŶĞā�ĿÖţ̌̍

Workshop 3 - Group 3 & 4 ( P6+P7+P8+P9 / P10 +P11)

�ŋŶĞ�ėũŋŽťŭ�ùāƑĢŭā�Ö�ťÖũŶ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ťũŋƩķā�ƒĞāũā�ŶĞā�Žŭāũ�óÖł�ŭāā�ŶĞāĢũ�ťũŋėũāŭŭ�Ģł�ŶĞā�Öťť̍

FũŋŽť�˒�̦�ĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�ƘŋŽ�óÖł�ŭāā�ŶĞā�ͮ�ŋĕ�ĿŋƑĢāŭ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ŭāāł�Öłù�ŶĞā�ͮ�ŶĞÖŶ�ùŋƘ�ùĢù�ũĢėĞŶ�Ģł�ƘŋŽũ�

ťũŋƩķā̧̍

FũŋŽť�˓�̦Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ķŋė�Ģł̍�¦Ğāł�ƘŋŽ�ėŋ�Ŷŋ�ƘŋŽũ�ťũŋƩķā̍�¦Ğāũ�ƘŋŽ�óÖł�ŭāā�ƘŋŽũ�ùÖŶÖ̇�

óĞÖłėā�ŶĞā�óŋłƩėŽũÖŶĢŋł̍�mŋũāŋƑāũ̇�Ö�ėũÖťĞĢó�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ͮ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ùĢù�ũĢėĞŶ̧̍

Activity 5 

¦Ğāũā�ƒāũā�Ö�ŭāũĢāŭ�ŋĕ�óŋĿĿŋł�ŶĞāĿāŭ�ùŽũĢłė�ŶĞā�ùĢŭóŽŭŭĢŋł̆

DĢũŭŶ�ŋĕ�Öķķ̇�ŶĞā�Žŭā�ŋĕ�ťŋĢłŶŭ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�Öťť̆

�ːː̆�̦Èāŭ̇�Ģĕ�ƘŋŽ�Öũā�Ŷŋť�ː̇�ƘŋŽ�ƒĢł�Ŀŋũā�ťŋĢłŶŭ̇�Öłù�Öŭ�Ŀŋũā�óŋũũāóŶ�Öłŭƒāũŭ̇�Ŀŋũā�ťŋĢłŶŭ�ƒĢłŭ̧̍

¦ĞāƘ�Öķķ�Öėũāā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ�Öŭ�Öł�āķāĿāłŶ�Ŷŋ�Öóóāŭŭ�Ŷŋ�ĞĢėĞāũ�ķāƑāķŭ̇�Öłù�Öķŭŋ̇�ŶĞĢŭ�Ģŭ�Ö�ùƘłÖĿĢó�ŶĞÖŶ�

ũāťāÖŶāùķƘ�ÖťťāÖũŭ�Ģł�ŶĞāĢũ�Öťťŭ̍�

�ːː̆�̦mÖƘðā�ƘŋŽ�óÖł�ùŋ�ŶĞÖŶ̍�ÈŋŽ�óÖł�ıŽŭŶ�ŽłķŋóĴ�ŶĞā�Ŷŋť�ĿŋƑĢāŭ�ƒĢŶĞ�ťŋĢłŶŭ̧̍

¦ĞāƘ�Öķŭŋ�ťŋĢłŶ�ŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ũāÖķķƘ�ķĢĴā�ŶĞā�ĢùāÖ�ŋĕ�ŶĞā�ƩłÖķ�āƗťķÖłÖŶĢŋł��ƑĢùāŋ�ÖŶ�ŶĞā�āłù�ŋĕ�āƑāũƘ�óŋķŋũ

�ˑ̆�̦!ŋŽķù�ðā�ĢłŶāũāŭŶĢłė�Ŷŋ�ťŽŶ�Ö�ƑĢùāŋ�ŭŋĿāƒĞāũā̧̍

�ː�̆�RŶ̪ŭ�ŭŽťāũ�ėŋŋù�ŶĞÖŶ�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ŶĞā�ŭĞŋũŶ�ƑĢùāŋ�ÖŶ�ŶĞā�āłù̇�ðāóÖŽŭā�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�Ģĕ�ƘŋŽ�ķŋŭā�ÖŶ�

ķāÖŭŶ̇�ƘŋŽ�Ĵłŋƒ�ƒĞƘ�Öłù�ƘŋŽ�óÖł�ķāÖũł�ÖðŋŽŶ�ĢŶ�ĕŋũ�ŶĞā�łāƗŶ�ŶĢĿā̧̍
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2.3.3 UX variations

2.3.3.1 Non-connected idees

�āĕŋũā�ùŋĢłė�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋťŭ̇�R�ùĢù�ŶĞā�ƩũŭŶ�ðũÖĢłŭŶŋũĿ�ÖðŋŽŶ�ťŋŭŭĢðķā�ĿĢłĢėÖĿāŭ�ŋł�ŶĞā�Öťť̍��Ŷ�ŶĞÖŶ�

ťŋĢłŶ̇�R�ƒÖŭ�łŋŶ�ŶũƘĢłė�Ŷŋ�ðŽĢķù�Ö�óŋĿťķāŶā�Öłù�óŋłłāóŶāù�āƗťāũĢāłóā̇�ıŽŭŶ�ùāƑĢŭāù�ťŋŭŭĢðķā�ĢłŶāũÖóŶĢŋłŭ�

ĕŋũ�ŶĞā�Žŭāũŭ̍�DŋķķŋƒĢłė�ƘŋŽ�ƒŋŽķù�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ŭāā�ŭŋĿā�āƗÖĿťķāŭ̆

Minigame

¦Ğā�Žŭāũ�ŭāāŭ�Ö�ðķÖóĴ�Öłù�ƒĞĢŶā�ĕũÖĿā̇�Öłù�ŶĞāƘ�

have to guess which is the color palette in that 

ŭóāłā�̛Žŭā�ŋĕ�ĿŋłŋóĞũŋĿÖŶĢó�ŭóāłāŭ̜

Wrong answer

ÂĞāł�ŶĞā�Žŭāũ�ĿÖĴāŭ�Ö�ĿĢŭŶÖĴā�ƒĢŶĞ�

ŶĞā�Öłŭƒāũ̇�Ö�ťŋť̟Žť�ÖťťāÖũŭ̇�ŶĞĢŭ�

ƒĢķķ�ŭĞŋƒ�ŶĞā�Žŭāũ�Ö�ŭāũĢāŭ�ŋĕ�ŭóāłāŭ̇�

Öłù�ĢŶ�ƒŋŽķù�ÖŭĴ�ŶĞāĿ�Ŷŋ�óĞŋŋŭā�ƒĞĢóĞ�

ŭóāłāŭ̇�ĿÖùā�ŶĞāĿ�ðāķĢāƑā�ŶĞā�Öłŭƒāũ�

ŶĞāƘ�ĞÖù�óĞŋŋŭā�ƒÖŭ�óŋũũāóŶ̍

Reward for motivation

¦Ğā�Žŭāũ�ƒĢłŭ�Ö�ťāũŭŋłÖķĢơāù�ŭóĞāĿā�ƒĢŶĞ�

ŶĞāĢũ�ÖłÖķƘŭĢŭ�ŋĕ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍

Experience

mÖĴā�ŶĞā�ƒĞŋķā�Öťť�Ö�ŭāłŭŋũĢÖķ�ıŋŽũłāƘ̇�

Ģł�ƒĞĢóĞ�āƑāũƘ�ĿŋƑĢā�Ģŭ�āƗťķÖĢłāù�Ŷŋ�ŶĞā�

Žŭāũ�ķĢĴā�Öł�ĢłŶāũÖóŶĢƑā�ŭŶŋũƘ̍

Comunity

¦Ğā�ėÖĿā�ĕŋķķŋƒŭ�ŶĞā�ƩķĿ�ŭŋ�ƘŋŽ�óÖł�

ťķÖƘ�ĢŶ�Öłù�óŋĿťāŶā�ƒĢŶĞ�ƘŋŽũ�ėũŋŽť�ŋĕ�

ĕũĢāłùŭ�ÖŶ�ŶĞā�āƗÖóŶ�ĿŋĿāłŶ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�Öũā�

ƒÖŶóĞĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍

AR

¦Ğā�Žŭāũ�Ģŭ�ťķÖóāù�ĢłŭĢùā�Ö�ũŋŋĿ�ŋũ�Ö�ķŋóÖŶĢŋł�

ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�Öłù�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ�ŶĞā�

óŋķŋũŭ�ĕũŋĿ�ŶĞāũā̍

Colorscript

­ŭā�ŶĞā�óŋķŋũ�ŭóũĢťŶ�Öŭ�Ö�ƒÖƘ�Ŷŋ�Ğāķť�ŶĞā�Žŭāũ̍

Traning

!ũāÖŶā�Ö�ŶũÖĢłĢłė�ťÖũŶ�ƒĞāũā�ŶĞā�Žŭāũ�óÖł�ŶũÖĢł�

ŶĞāĢũ�ĞÖðĢķĢŶĢāŭ�ƒĢŶĞ�ŭťāóĢƩó�ŭóāłāŭ

Curious data

�ùù�óŽũĢŋŽŭ�ùÖŶÖ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ùĢƦāũāłŶ�ƩķĿŭ�Ŷŋ�

ėāłāũÖŶā�Ŀŋũā�ĢłŶāũāŭŶ�Ŷŋ�ŶĞā�Žŭāũ̍
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2.3.3.2 Complet experiences

złā�ŶĞĢłė�ĕŋũ�ƒĞÖŶ�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�ƒāũā�ŭŽťāũ�ĞāķťĕŽķ�ƒÖŭ�ĕŋũ�ĞāķťĢłė�Ŀā�Ŷŋ�óŋłłāóŶ�ŶĞā�ùŋŶŭ�ðāŶƒāāł�

ŶĞÖŶ�ĢłùāťāłùāłŶ�óŋłóāťŶŭ�Öłù�ðŽĢķù�Ö�óŋĿťķāŶā�āƗťāũĢāłóā̍�Rł�ŶĞÖŶ�ťũŋóāŭŭ̇�R�ĞÖù�ùāƑĢŭāù�Ģł�ĿƘ�

ĿĢłù�ŭŋĿā�óŋĿťķāŶā�ėÖĿāŭ̍�RłƑŋķƑĢłė�ÖŽėĿāłŶāù�ũāÖķĢŶƘ̇�ıÖƑÖŭóũĢťŶ�ÖłĢĿÖŶĢŋł�ėũÖťĞĢóŭ̇�ũāÖķ̟ŶĢĿā�

āƗťāũĢāłóāŭ̍̍̍�R�ùĢŭóÖũùāù�ŶĞŋŭā�ĢùāÖŭ�ĕŋũ�Ğŋƒ�ŽłũāÖķĢŭŶĢó�ŶĞāƘ�ƒāũā�Ģł�ŋũùāũ�ŋĕ�ŶĢĿā̇�Ĵłŋƒķāùėā̇�Öłù�

ŭĴĢķķŭ�łāāùāù�ĕŋũ�ŶĞāĿ̍

DĢłÖķķƘ̇�R�āłù�Žť�ƒĢŶĞ�Ŷƒŋ�ùĢƦāũāłŶ�­Ç�ùũÖĕŶŭ̍ 

 CREATING THE USER EXPERIENCE | ux variations Complet experienes

¦Ğā�Žŭāũ�ĞÖŭ�ƩũŭŶ�Ŷŋ�ƒÖŶóĞ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�

Öłù�ŶĞāł�ťķÖƘ�ŶĞā�ėÖĿā̍�¦ĞāƘ�ƒĢķķ�ĞÖƑā�

Ŷŋ�Öłŭƒāũ�ŭŋĿā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�

óŋķŋũ�Ģł�ŶĞÖŶ�ĿŋƑĢā̇�ƒĞĢóĞ�ƒĢķķ�ĿÖĴā�

ŶĞāĿ�ũāƪāóŶ�ŋł�ĢŶ̍�

�ķŭŋ̇�R�ŶĞŋŽėĞŶ�ÖðŋŽŶ�ÖùùĢłė�ŶĞā�

óŋĿťāŶĢŶĢƑā�ťÖũŶ�ƒĢŶĞ�ŭŋĿā�ũÖłĴĢłėŭ̍�

R�ùĢŭóÖũùāù�ŶĞÖŶ�ŋťŶĢŋł�ðāóÖŽŭā�R�ĕāķŶ�

that it was not innovative enough and 

ŶĞÖŶ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ƒÖŭ�ĿĢŭŭĢłė̍�ÂĢŶĞ�ŶĞÖŶ̇�

�ŋ�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�ĿŋƑā�ŋł�ƒĢŶĞ�mŋùāķ�ˑ̍

1Ƒāł�ŶĞŋŽėĞ�ĢŶ�ƒÖŭ�Öķŭŋ�Ö�ĿŽķŶĢóĞŋĢóā̟

ðÖŭāù�ėÖĿā̇�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�łŋŶ�ŶĞā�ĿÖĢł�ĕŋóŽŭ�

ÖłƘĿŋũā̍�R�Öùùāù�ŭŋĿā�łāƒ�ĢłŶāũÖóŶĢŋłŭ�

as discovering the color palette or using 

ƑĢùāŋŭ�Ŷŋ�ėŽĢùā�ŶĞā�Žŭāũ̍

ƒā�óŋŽķù�łŋŶ�ŭŨŽāāơā�ĢŶŭ�ĕŽķķ�ťŋŶāłŶĢÖķ̍�mŋũāŋƑāũ̇�Öŭ�R�ŭÖĢù�ðāĕŋũā̇�R�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ŶũƘ�łŋŶ�Ŷŋ�ùāťāłù�ŋł�ŶĞā�

óŋĿťāŶĢŶĢŋł�ðāŶƒāāł�ťÖũŶĢóĢťÖłŶŭ�ĕŋũ�ĿŋŶĢƑÖŶĢŋł�ðŽŶ�ƒĢŶĞ�Ŷŋ�óŋĿťāŶĢŶĢŋł�Öłù�óĞÖķķāłėā�ƒĢŶĞ�ƘŋŽũŭāķĕ̍�

DĢė�ː˕̍�­Ɨ�Ŀŋùāķ�ː̆�'ũÖĕŶ

DĢė�ː˖̍�­Ɨ�Ŀŋùāķ�ˑ̆�'ũÖĕŶ
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�ŭ�R�ŭÖĢù�ðāĕŋũā̇�R�óĞŋŭā�Ŀŋùāķ�ˑ�̛ĢĿė̍Ɨ̜�Öŭ�Ö�ŭŶÖũŶ�ťŋĢłŶ�Ŷŋ�ðŽĢķù�ŶĞā�Öťť̍�

złā�ŋĕ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĞĢłėŭ�ŶĞÖŶ�R�ƒÖłŶāù�ƒÖŭ�Ŷŋ�ŶũƘ�Ŷŋ�ùāƑĢŭā�Ö�ĿŽķŶĢóĞŋĢóā�ĢłŶāũÖóŶĢŋł�ŶĞÖŶ�ùĢù�łŋŶ�ķŋŋĴ�ķĢĴā�

Ö�ĿŽķŶĢóĞŋĢóā�ĢłŶāũÖóŶĢŋł̍��ŋ�R�ùĢù�Ö�łāƒ�ũāŭāÖũóĞ�ŋĕ�ũāĕāũāłóā�ıŽŭŶ�ĕŋũ�ŶĞÖŶ̍

RŶ�ùĢù�łŋŶ�ŶÖĴā�ĿŽóĞ�ŶĢĿā�ŽłŶĢķ�Ŷƒŋ�Öťťŭ�óÖĿā�Ŷŋ�ĿƘ�ĿĢłù̇�¦Ģłùāũ�Öłù�ķāŶŶāũðŋƗù̍�

¦ĞāƘ�ðŋŶĞ�ĞÖƑā�ŶĞÖŶ�ŭƒĢťā�ƒÖƘ�Ŷŋ�ĢłŶāũÖóŶ�ƒĢŶĞ�Ö�ĿŽķŶĢóĞŋĢóā̍�Rł�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŋłā̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ùāóĢùā�Ģĕ�ƘŋŽ�

ĞÖƑā�ŭāāł̇�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ŭāā̇�ŋũ�ũÖŶā�Ö�ĿŋƑĢā̍�ÈŋŽ�ŭƒĢťā�ũĢėĞŶ�ŋũ�ķāĕŶ�Ģł�ŶĞā�ŭāóŋłù�ŋłā�ÖóóŋũùĢłė�Ŷŋ�Ģĕ�ŭŋĿā�

ťāũŭŋł�óÖŶóĞāŭ�ƘŋŽũ�ĢłŶāũāŭŶ�ŋũ�łŋŶ̍��ŋ�R�ŶĞŋŽėĞŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�óÖũùŭ�ƒŋŽķù�ðā�Ö�ťķŽŭ�ĕŋũ�

ŶĞā�Žŭāũ̍

 CREATING THE USER EXPERIENCE | URDG�WR�WKH�ĆQDO�H[SHULHQFH

RĿė�˖˒�dāŶŶāũðŋƗāù�ŭóũāāłŭĞŋŶ RĿė�˖˓�¦Ģłùāũ�ŭóũāāłŭĞŋŶ

2.3.4.1 App bible

¦Ğā�óũāÖŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�Öťť�ðĢðķā�Ğāķťāù�Ŀā�ĕŋóŽŭ�ŋł�āÖóĞ�ŭāóŶĢŋł�ĢłŭĢùā�ŶĞā�Öťť̇�ŭŽóĞ�ĢŶ�Ģŭ�Ö�óŋĿťķāƗ�Öłù�

āƗŶāłùāù�Öťť̇�ƒĢŶĞ�ĿÖłƘ�ĢłŶāũÖóŶĢŋłŭ̇�R�łāāùāù�ŭŋĿā�ĴĢłù�ŋĕ�ėŽĢùā̇�ŭŋ�ŶĞā�ðĢðķā�ƒÖŭ�ĢŶ̍�RŶ�ƒÖŭ�ÖķķŋƒĢłė�

Ŀā�Ŷŋ�ðũāÖĴ�ùŋƒł�ŶĞā�ùĢƦāũāłŶ�ťÖũŶŭ�ŶĞÖŶ�R�łāāù�Ŷŋ�ŶÖĴā�ĢłŶŋ�ÖóóŋŽłŶ̍�
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�ŋ�ÖŶ�ŶĞÖŶ�ťŋĢłŶ̇�R�ĞÖù�āłŋŽėĞ�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�Ŷŋ�óŋĿťķāŶā�Öłù�ùāŶÖĢķŭ�ŶĞā�ĕŽķķ�āƗťāũĢāłóā̍�Rł�ŶĞĢŭ�óÖŭā̇�R�

Žŭāù��ùŋðā�Ç'�ùŽā�ĢŶ�Öķķŋƒŭ�ƘŋŽ�Ŷŋ�ťũŋŶŋŶƘťā̇�Öłù�ŶĞā�ƒŋũĴƪŋƒ�ƒÖŭ�ðāŶŶāũ�ĕŋũ�Ŀā̍�złóā�R�ĞÖù�Öķķ�ŶĞā�­Ç�

ŭóũāāłŭ�ùāŭĢėłāù̇�R�ĿŋƑāù�ĕŋũƒÖũù�Ŷŋ�óŋĿťķāŶā�ŶĞā�Öťť�ðĢðķā̍

R�Žŭāù�zƑāũƪŋƒ�Ŷŋ�óũāÖŶā�ŶĞā�­ŭāũ�ƪŋƒ̍�ÈŋŽ�óÖł�ŭāā�Öł�ŋƑāũƑĢāƒ�ŋĕ�ŶĞā�­Ç�ƪŋƒ�ŋł�ŶĞā�łāƗŶ�ťÖėā�

̛ĢĿė̍˕˖̜̍���Ŀŋũā�ùāŶÖĢķāù�āƗťķÖłÖŶĢŋł�ŋĕ�Ğŋƒ�ŶĞā�Öťť�ƒŋũĴŭ�ŭāóŶĢŋł�ðƘ�ŭāóŶĢŋł�óÖł�ðā�ĕŋŽłù�ŋł�ťÖėā̍Ç�

ÖĕŶāũ�ŶĞā�­R�ùāŭĢėł�ŭāóŶĢŋł̍�

NŋƒāƑāũ̇�ÖĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�R�ŭŶĢķķ�ŋłķƘ�ĞÖù�Ö�ùũÖĕŶ�Öłù�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ĢłóŋĿťķāŶā�ĢłŶāũÖóŶĢŋłŭ̍��ŋ�Öŭ�R�ĿāłŶĢŋłāù�Ģł�

ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋť�ŭŶũŽóŶŽũā�ŭāóŶĢŋł̇�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�Žŭā�ŶĞā�ķÖŭŶ�ƒŋũĴŭĞŋť�Ŷŋ�óŋ̟ùāŭĢėł�ĕŋũĿ�ŶĞāũā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�

ťŋŶāłŶĢÖķ�Žŭāũŭ̍�

�ŋ�R�Žŭāù�ÖƧłĢŶƘ�ùāŭĢėł�Ŷŋ�óũāÖŶā�Ŀŋũā�ŽłùāũŭŶÖłùĢłė�Öłù�óķāÖłāũ�ƒĢũāĕũÖĿāŭ�Ŷŋ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�Öťť̪ŭ�

ƪŋƒ�ðāŶŶāũ̍�mŋũāŋƑāũ̇�R�Öùùāù�ŭŋĿā�āĿťŶƘ�ŭóũāāłŭ�Ģł�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ�ŶĞÖŶ�R�łāāùāù̍

 CREATING THE USER EXPERIENCE | URDG�WR�WKH�ĆQDO�H[SHULHQFH

DĢė�ːˏ̍�­Ɨ�āƗťāũĢāłóā�Žŭāù�Ģł�ƒŋũĴŭĞŋť�˒
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DĢė�ː˗̍�­Ɨ�̟�­ŭāũ�ƪŋƒ̆�FāłāũÖķ�ƑĢāƒ
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Personas

Elisabeth

High school teacher

�Ğā�Ģŭ�ĕÖũ�ÖƒÖƘ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŋķù�ŭóĞŋŋķ�

ĿāŶĞŋùŋķŋėĢāŭ̍��Ğā�Žŭāù�Ŷŋ�āłėÖėā�Ğāũ�

ŭŶŽùāłŶŭ�ŶĞũŽ�ŶĞā�ėÖĿā̇�ÖķƒÖƘŭ�Žť�Ŷŋ�ùāƑāķŋť�

ŶĞāĢũ�óũĢŶĢóÖķ�ėķÖłóā̍

Emily

Upper high school student, 17 years

�Ğā�Ģŭ�ÖķƒÖƘŭ�ÖƒÖũā�ŋĕ�ŶĞā�ķÖŭŶ�ŶũÖùĢłė�ŋł�

pāŶƪĢƗ�ŋũ�ƒĞĢóĞ�ĿŋƑĢāŭ�Öũā�łŋĿĢłÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�

zŭóÖũŭ̍��Ğā�ŭťāłùŭ�ťÖũŶ�ŋĕ�Ğāũ�ŶĢĿā�ƒÖŶóĞĢłė�

ĢłŶāũƑĢāƒŭ�ŋũ�óŽũĢŋŭĢŶĢāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢāŭ�ŋł�

youtube

Jonh

Bachelor student, 18 years

Nā�Ģŭ�ŭŽťāũ�óŽũĢŋŽŭ̇�ÖķƒÖƘŭ�Žť�Ŷŋ�ķāÖũł�łāƒ�

ŶĞĢłėŭ̍�Nā�ķŋƑāŭ�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ�ƒĞÖŶ̪ŭ�ėŋĢłė�ŋł�Ģł�

ŶĞā�ĿŋƑĢāŭ�ðāĕŋũā�ŶĞā�ũāŭŶ̍

 CREATING THE USER EXPERIENCE | URDG�WR�WKH�ĆQDO�H[SHULHQFH App bible  CREATING THE USER EXPERIENCE | URDG�WR�WKH�ĆQDO�H[SHULHQFH App bible

The game

 Map

 Color palette

 Video

�óāł

1ƗťķāłÖŶŋũƘ�ƑĢùāŋ

 Questions

 Colorscript

 Points

 Final resoult

�ũŋƩķā

 Medals - progress

 Edit

 Feedback

ÁŋŶā�ĕŋũ�łāƒ�ĿŋƑĢāŭ

�ũŋťŋŭā�Ö�łāƒ�ĿŋƑĢā

 

 App Structure

 Content Requirements Techniques requirements

Onboarding

Log in / Sing up

Home - Play

 Order by level

 Order by popularity

 Order by gender

 Order by platform

 All

Compleated

 Order by level

 Order by favourite

 Order by gender

 Order by platform

 All

 Movie info

Movies

 Map

 Video for each color

�óāłā

1ƗťķÖłÖŶŋũƘ�ƑĢùāŋ

 Minigame for color

Found the color

�ķŋŶ

Nŋƒ̎

ÂĞƘ̎

 Colorscript

 

Compleated

 Explenatory videos 
 for each color

 Colorscript

 Emotional bit

 Explenatory card

�ũŋƩķā

 Points

 Level

 Medals

 Progress

 Movies for the feedback

 

User register

Filter

� 'ĢƧóŽķŶƘ

 Gender

 Platform

 Popularity

Calculate the points

Add new movies

Progress calculator

Medals
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2.3.5 Quick guide of how the app works

1

2

3

4

dŋė�Ģł�Ŷŋ�ŶĞā�Öťť�Ģĕ�ƘŋŽ�ùŋł̪Ŷ�ĞÖƑā�Öł�ÖóóŋŽłŶ�

ŭĢłė�Žť̍�Rĕ�ƘŋŽ�ĕŋũėŋŶ�ŶĞā�ťÖŭŭƒŋũù̇�ėŋ�Ŷŋ�ĕŋũėŋŶ�

password

�āķāóŶ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ƒÖłŶ�Ö�ťķÖƘ�ƒĢŶĞ�Öłù�

watch it

�ķÖƘ�ŶĞā�ėÖĿā�ŋĕ�ŶĞā�Öťť̍�ÈŋŽũ�ĿÖĢł�ėŋÖķ�Ģŭ�Ŷŋ�

ùĢŭóŋƑāũ�ŶĞā�óŋķŋũ�ťÖķāŶŶā�ŋĕ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍�¦Ğā�

óŋķŋũŭ�Öũā�ĞĢùùāł�Ģł�ŶĞā�ùĢƦāũāłŶ�ķŋóÖŶĢŋłŭ

ÈŋŽ�ƒĢķķ�Öłŭƒāũ�ŭāƑāũÖķ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�ėŽĢùā�ƘŋŽ�Ģł�

ŽłùāũŭŶÖłùĢłė�ŶĞā�ĕŽłóŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞŋŭā�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍

!ŋĿťķāŶā�ėŽĢùā�ŋĕ�ŶĞā�Öťť�ŋł�ŶĞā��łłāƗ��Öėā�ː˖˖

+

 CREATING THE USER EXPERIENCE | quick guide of how the app works CREATING THE USER EXPERIENCE | quick guide of how the app works
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2.4 USER INTERFACE DESIGN

2.4.1 References

Interesting things about them

mĢłĢĿÖķĢŭĿ

The way they interact with the color

mĢłĢĿÖķĢŭŶ�ĢķķŽŭŶũÖŶĢŋłŭ

­ŭā�ŋĕ�óÖũùŭ

USER INTERFACE DESIGN | references

RĿė�˖˕�NāÖùŭťÖóā�ŭóũāāłŭĞŋŶŭ
RĿė�˖˖�NāÖùŭťÖóā�ŭóũāāłŭĞŋŶŭ

RĿė�˖˔��óũāāłŭĞŋŶŭ�ķĢĕāŭāũŽĿ

USER INTERFACE DESIGN | references

Interesting things about it

mĢłĢĿÖķĢŭĿ

Rŭ�Öł�Öťť�ÖðŋŽŶ�ĿŋƑĢāŭ

Nŋƒ�ŶĞāƘ�ťũāŭāłŶ�ŶĞā�ĿŋƑĢāŭ

The top part of switching between 

ƒÖŶóĞ�ķĢŭŶ�Öłù�ŽťóŋĿĢłė

Interesting things about it

mĢłĢĿÖķĢŭĿ

The illustrations on the cards

How they design the cards

RĿė�˖˘�¦Á�¦ĢĿā�ŭóũāāłŭĞŋŶŭ

RĿė�˖˗��ĢłŶāũāŭ�Öťť�ŭóũāāłŭĞŋŶŭ
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 Moodboard

USER INTERFACE DESIGN | references moodboard USER INTERFACE DESIGN | references moodboard

RĿė�˗ˏ��ťť�ĿŋŋùðŋÖũù
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2.4.2 Visual language

2.4.2.1 Color palette

R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�Ĵāāť�ŶĞā�óŋķŋũ�ťÖķāŶŶā�ŭĢĿťķā�Ŷŋ�ðķÖóĴ̇�ƒĞĢŶā�͖�ŋłā�óŋķŋũ̍�R�óĞŋŭā�ŶĞÖŶ�ðāóÖŽŭā�R�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�

Ĵāāť�ŶĞā�Öťť�Öŭ�ĿĢłĢĿÖķĢŭŶ�Öŭ�ťŋŭŭĢðķā�Öłù�ðāóÖŽŭā�ŶĞāũā�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�ðā�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ùĢƦāũāłŶ�óŋķŋũŭ�ĕŋũ�ŶĞā�

ÖłÖķƘŭĢŭ�Öłù�ŶĞā�ĿŋƑĢā̪ŭ�ĢķķŽŭŶũÖŶĢŋłŭ̍�R�ùĢù�łŋŶ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ŋƑāũķŋÖù�ŶĞā�Žŭāũ�ƑĢŭĢŋł̍

� �ÖķāŶŶāŭ�ŋťŶĢŋłŭ

+

cc5050 e5a031 e8cc34 84c6a2 e5a031

00000 fffff

 

USER INTERFACE DESIGN | visual language Color palette

DĢłÖķķƘ̇�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�ĿÖĴā�ĢŶ�Žť�Ŷŋ�ŶĞā�Žŭāũ�Ŷŋ�ùāóĢùā�ƒĞĢóĞ�óŋķŋũ�ŶĞāƘ�ƒÖłŶāù�ŶĞā�ĢłŶāũĕÖóā�Öłù�ĿÖĴā�

Ö�Ŀŋũā�ťāũŭŋłÖķĢơāù�āƗťāũĢāłóā̍�pāƑāũŶĞāķāŭŭ̇�R�ƒĢķķ�Žŭā�Ƙāķķŋƒ�̛ā˗óó˒˓̜�Öŭ�ŶĞā�ťũĢĿÖũƘ�óŋķŋũ�ĕŋũ�ŶĞā�

ťũŋıāóŶ̪ŭ�ŶāŭŶ�ðāóÖŽŭā�ŋĕ�ĢŶŭ�ťŭƘóĞŋķŋėĢóÖķ�ĿāÖłĢłė�̛Ĵłŋƒķāùėā̜̍�DũŋĿ�ĿƘ�ťŋĢłŶ�ŋĕ�ƑĢāƒ̇�ĢŶ�ėāłāũÖŶāŭ�Ö�

ðāŶŶāũ�óŋłŶũÖŭŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ĿÖĢł�ťÖũŶ�ŋĕ�ŶĞā�ĢķķŽŭŶũÖŶĢŋłŭ̍

DĢė�ˑˏ̍�­R�ŶāŭŶ�ƒĢŶĞ�óŋķŋũ

DĢė�ː˘̍�­R�óŋķŋũ�ťÖķāŶŶāŭ�ŋťŶĢŋłŭ

2.4.2.1 Typography

R�Žŭāù�Fŋŋėķā�DŋłŶŭ�Ŷŋ�ŭāÖũóĞ�ĕŋũ�ùĢƦāũāłŶ�ŶƘťŋėũÖťĞƘ̇�Öłù�ÖĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�R�ŭāÖũóĞāù�ĕŋũ�óŋĿðĢłÖŶĢŋłŭ̍ː

 Typography combinations

ː��ķķ�ŶĞā�ŶƘťŋėũÖťĞƘ�Öłù�óŋĿðĢłÖŶĢŋłŭ�ŋł�ŶĞā�ÖłłāƗāŭ�ťÖėā

USER INTERFACE DESIGN | visual language Typography

Hind & Open sans

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur 
adipiscing elit, sed do eiusmod tempor 
incididunt ut labore et dolore magna aliqua.

Karla & Karla

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur 
adipiscing elit, sed do eiusmod tempor 
incididunt ut labore et dolore magna aliqua.

Spectral & Karla

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur 
adipiscing elit, sed do eiusmod tempor 
incididunt ut labore et dolore magna aliqua.

Karla & Inconsolata

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur 
adipiscing elit, sed do eiusmod tempor 
incididunt ut labore et dolore magna 

Oswald & Quattrocento

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur 

adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt 

ut labore et dolore magna aliqua.

DĢė�ˑː�­R�ŶƘťŋėũÖťĞƘ�ŶāŭŶ DĢė�ˑˑ̍�­R�ŶƘťŋėũÖťĞƘ�ƩłÖķ�̦bÖũķÖ�͖�bÖũķÖ̧
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2.4.2.3 Illustrations

Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�R�ĢłŶāłùāù�Ŷŋ�Žŭā�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ťŋŭŶāũŭ�Öŭ�Öł�ĢĿÖėā�Ŷŋ�ĢùāłŶĢĕƘ�āƑāũƘ�ĿŋƑĢā̍�NŋƒāƑāũ̇�

R�ŭÖƒ�ŶĞÖŶ�āƑāũƘŶĞĢłė�ķŋŋĴāù�ŋƑāũķŋÖùāù̇�Öłù�ŭŽóĞ�R�ƒÖŭ�ķŋŋĴĢłė�ĕŋũ�Ö�ĿĢłĢĿÖķĢŭŶ�ÖāŭŶĞāŶĢó̇�R�

ŭŶÖũŶāù�ÖłÖķƘơĢłė�ŶĞā�ũāĕāũāłóāŭ̍�R�ƩėŽũā�ŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ŋłāŭ�Ŀŋũā�ŭĢĿĢķÖũ�Ŷŋ�ƒĞÖŶ�R�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ùŋ�Žŭāù�

ĢķķŽŭŶũÖŶĢŋłŭ�ŶĞÖŶ�ėÖƑā�Ŀŋũā�ÖĢũ�Ŷŋ�ŶĞā�ùāŭĢėł̍�

�ŋ�R�ũāŭāÖũóĞāù�ĢķķŽŭŶũÖŶĢŋłŭ�ĢłŭťĢũāù�ðƘ�ĿŋƑĢāŭ�̛Ʃė̍ˑ˒̜̇�Öłù�R�ŶũĢāù�Ŷŋ�Ʃłù�Ö�ŭŶƘķā�ÖùıŽŭŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�

ÖāŭŶĞāŶĢó�ŶĞÖŶ�R�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ėĢƑā�Ŷŋ�ŶĞā�Öťť̍�¦Ğā�ĢķķŽŭŶũÖŶĢŋłŭ�ĿŽŭŶ�ðā�ĿĢłĢĿÖķ̇�ðŽŶ�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā̇�

ŶĞā�Žŭāũ�ĞÖù�Ŷŋ�ũāóŋėłĢơā�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ÖŶ�ŶĞā�ėķÖơā̍�Dŋũ�ŶĞÖŶ�ũāÖŭŋł̇�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�Žŭā�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�Ŀŋũā�

ũāóŋėłĢơÖðķā�óĞÖũÖóŶāũŭ�ŋĕ�āÖóĞ�ĿŋƑĢā̍�

¦ŋ�ùŋ�ŶĞā�ĢķķŽŭŶũÖŶĢŋłŭ̇�R�Žŭāù�ŶĞā�Öťť��ũŋóũāÖŶā̇�Öłù�R�ùĢù�Ö�ŶŋŶÖķ�ŋĕ�ˑ˔�ĢķķŽŭŶũÖŶĢŋłŭ̇�ŶĞā�łāóāŭŭÖũƘ�Ŷŋ�

ėĢƑā�ŶĞā�Öťť�āłŋŽėĞ�óŋłŶāłŶ�ĕŋũ�ŶĞā�ùāŭĢėł�Ŷŋ�ķŋŋĴ�óŋĿťķāŶā�Öłù�Ŷŋ�ðā�ĕŽłóŶĢŋłÖķ̍��ķŭŋ̇�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�R�

ƒÖŭ�łŋŶ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ÖłÖķƘơā�ŶĞŋŭā�ĿŋƑĢāŭ̇�R�ĿÖùā�ŭŽũā�ŶĞÖŶ�Öķķ�ŋĕ�ŶĞāĿ�ƒāũā�óĞũŋĿÖŶĢó�ĢłŶāũāŭŶĢłė̍

USER INTERFACE DESIGN | visual language Illustrations

DĢė�ˑ˒̍�­R�RķķŽŭŶũÖŶĢŋłŭ�ĕŋũ�ŶĞā�Öťť

2.4.2.4 Icon

R�ƒÖłŶāù�ŶĞā�Öťť̪ŭ�Ģóŋł�Ŷŋ�ũāťũāŭāłŶ�ŶĞā�óŋłŶāłŶ�ĢłŭĢùā̇�ŭŋ�ĕũŋĿ�ŶĞÖŶ�ĢłŭĢėĞŶ̇�R�ŭŶÖũŶāù�ùŋĢłė�ŭāƑāũÖķ�

ƑÖũĢÖŶĢŋłŭ�̛ĢĿė̍ˑ˓̜̍�Rł�ŋũùāũ�Ŷŋ�ùāŭĢėł�ŶĞā�Ģóŋłŭ̇�R�Žŭāù��ùŋðā��ĞŋŶŋŭĞŋť�͖��ùŋðā�Ɨù̍

USER INTERFACE DESIGN | visual language

�ŋ�ŶĞā�Ģóŋł�ĿŽŭŶ�ũāťũāŭāłŶ�ŶĞā�Ŷƒŋ�ĿÖĢł�ŶĞāĿāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�Öťť̆�!ŋķŋũ�ͽ�ĿŋƑĢāŭ̍��

R�āłùāù�Žť�óĞŋŋŭĢłė�ŶĞĢŭ�ŋłā�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�ťāũĕāóŶķƘ�ũāťũāŭāłŶŭ�ðŋŶĞ�

aspects of the app by choosing a character and representing 

ŶĞāĢũ�ťũĢĿÖũƘ�óŋķŋũŭ�ŋł�Ŷŋť̍��ķŭŋ̇�ŶĞĢŭ�óŋĿðĢłÖŶĢŋł�Öķķŋƒŭ�Ŀā�Ŷŋ�

óĞÖłėā�ŶĞā�Ģóŋł�ĕŋũ�ÖłŋŶĞāũ�óĞÖũÖóŶāũ�āƑāũƘ�ŭťāóĢƩó�ŶĢĿā̍�R�ƒāłŶ�

Ŷŋ�ùŋ��āķķā�ðāóÖŽŭā�ŭĞā�Ģŭ�Ö�óĞÖũÖóŶāũ�ŶĞÖŶ�ĞÖŭ�Ö�óķāÖũ�āƑŋķŽŶĢŋł�

Ģł�Ğāũ�óķŋŶĞĢłė̇�Öłù�Öķŭŋ̇�Öŭ�R�ùāĿŋłŭŶũÖŶā�Ģł�ŶĞā�ťũāƑĢŋŽŭ�

ŭāóŶĢŋł̇�ŶĞĢŭ�āƑŋķŽŶĢŋł�ĞÖŭ�Ö�ĿāÖłĢłė̍�DŽũŶĞāũĿŋũā̇�R�óŋŽķù�

ĿÖĴā�ũāťũāŭāłŶÖŶĢƑā�ŶĞÖŶ�āƑŋķŽŶĢŋł�ŋł�ŶĞā�ťÖķāŶŶā̍�mŋũāŋƑāũ̇�ðāķķā�Ģŭ�Ö�óĞÖũÖóŶāũ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�óŋķķāóŶĢƑā�

ĢĿÖėĢłÖũƘ̇�ŭŋ�āƑāũƘŋłā�óÖł�ŨŽĢóĴķƘ�ĢùāłŶĢĕƘ�Ğāũ̍�dÖŭŶ�ðŽŶ�łŋŶ�ķāÖŭŶ̇�ĢŶ�Öķŭŋ�Ĵāāťŭ�ŶĞā�ĿĢłĢĿÖķĢŭŶĢó�ŭŶƘķā�

ĕŋķķŋƒāù�ĕŋũ�Öķķ�ŶĞā�Öťť�ùāŭĢėł̍

DĢė�ˑ˔̍�­R�ƩłÖķ�Öťť�Ģóŋł

DĢė�ˑ˓̍�­R�Öťť�Ģóŋł�ƑÖũĢÖŶĢŋł
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FINAL UI SCREENS

DĢė�ˑ˕̍�­R�ùāŭĢėł
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APP CONTENT | color analysis of black swan Why black swan

2.5 APP CONTENT

2.5.1  Color analysis of black swan

2.5.1.1 Why black swan

¦Ğā�ĿÖĢł�ũāÖŭŋł�ƒĞƘ�R�óĞŋŭā black swan�Ģŭ�ĕŋũ�ŶĞā�ĿÖŭŭĢƑā�ũāķāƑÖłóā�ŶĞÖŶ�ŶĞā�óŋķŋũ�ĞÖŭ�Ģł�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍�

Âā�óÖł�ðÖũāķƘ�ŭāā�Ö�óŋķŋũ�ŶĞÖŶ�Ģŭ�łŋŶ�ðķÖóĴ̇�ƒĞĢŶā̇�ėũāāł̇�ťĢłĴ̇�ŋũ�ũāù̍�DŽũŶĞāũĿŋũā̇�ŶĞÖŶ�ķāÖùŭ�Ŀā�Ŷŋ�ŶĞā�

ŋŶĞāũ�ũāÖŭŋł̇�Öłù�ĢŶ�Ģŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞāũā�Ģŭ�łŋŶ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�óŋķŋũāŭ�ĢłŶāũƑāłĢłė�ŶĞũŽ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�ŭŋ�ĢŶ�Ģŭ�āÖŭĢāũ�Ŷŋ�ťÖƘ�

ÖŶŶāłŶĢŋł�Ŷŋ�ŶĞāĿ�ĕŋũ�ŶĞā�ðāėĢłłāũ̇�Öłù�ŶĞāƘ�Öũā�łŋŶ�ŋƑāũķŋÖù�ƒĢŶĞ�ĿŽóĞ�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ÖŶ�ŋłóā̍��ķŭŋ̇�ŶĞũŽ�

ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�ŶĞāƘ�ðũĢłė�Ŷŋ�ŶĞā�āƗŶũāĿā�ŶĞā�ũāķÖŶĢŋł�ðāŶƒāāł�óŋķŋũŭ�Öłù�óĞÖũÖóŶāũŭ̇�ŭŋ�ĢŶ�Ģŭ�āÖŭĢāũ�Ŷŋ�ŭāā�ĢŶ�

Öŭ�ƒāķķ̍�

�ķŭŋ̇�ŶĞā�ĿŋƑĢā�Ģŭ�łŋŶ�ƑāũƘ�ŋķù�ĕŋũ�ŶĞā�ŭŶÖĴāĞŋķùāũŭ�Ŷŋ�ĞÖƑā�Ö�ťũĢŋũ�ũāıāóŶĢŋł�Ŷŋ�ĢŶ̇�ŋũ�óĞĢķùĢŭĞ̍��ķŭŋ̇�R�

ĿÖùā�ŭŽũā�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�ŭŽĢŶÖðķā�ĕŋũ�ŶĞāĿ�Öłù�ŶĞā��F�Ģł�ùĢƦāũāłŶ�óŋŽłŶũĢāŭ�ĿŋƑāŭ�ÖũŋŽłù�ŶĞā�͖ː˓�̛Ģł�ŭŋĿā�

Ģŭ�ĞĢėĞāũ�Ģł�ŭŋĿ�ķŋƒāũ̜�Öłù�Ģł��ťÖĢł�Ģŭ�͖ːˑ�̛͖ː˕�ŋł�pāŶƪĢƗ̜̍��ŋ�ĢŶ�Ģŭ�ÖùāŨŽÖŶā�ĕŋũ�ĿƘ�ŋðıāóŶĢƑā�ŶÖũėāŶ̍

DĢłÖķķƘ̇�Öłù�Ŷŋ�ðā�ŭŽũā�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Ģŭ�Öł�āƗóāķķāłŶ�ĿŋƑĢā�ĕŋũ�ðāėĢłłāũŭ̇�R�Žŭā�ĢŶ�Ģł��óŶĢƑĢŶƘ�ˑ�ĕũŋĿ�ĿƘ�ƩũŭŶ�

ƒŋũĴŭĞŋťŭ�̛ťÖėā̜̍̇�Öłù�Öŭ�ƘŋŽ�óÖł�ŭāā�ÖŶ�ŶĞā�ùÖŶÖ�ÖłÖķƘŭĢŭ̇�ĢŶ�ƒÖŭ�Ö�óŋĿťķāŶā�ŭŽóóāŭŭ̍

2.5.1.2 The colorscript

¦Ğā�óŋķŋũŭóũĢťŶ�Ģŭ�ŶĞā�óķŽā�ŶĞÖŶ�ŶĞā�Žŭāũŭ�ƒĢķķ�ũāóāĢƑā�ùŽũĢłė�ŶĞā�ėÖĿā̇�ŭŋ�ƩũŭŶ�ŋĕ�Öķķ̇�R�łāāùāù�Ŷŋ�ùŋ�ĢŶ̍

 Emotional bit

�ŭ�R�āƗťķÖĢłāù�Ģł�ŶĞā�ŭāóŶĢŋł̇�óŋķŋũŭóũĢťŶ�ĕũŋĿ�ŶĞā�RùāłŶĢƩóÖŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�ŶŋťĢó̍�¦Ğā�ƩũŭŶ�ŭŶāť�Ŷŋ�ùŋ�Ö�

óŋķŋũŭóũĢťŶ�Ģŭ�Ŷŋ�ėāłāũÖŶā�Öł�āĿŋŶĢŋłÖķ�ðĢŶ�ėũÖťĞĢó�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƩķĿ̍

�ŋ�Ģł�ŋũùāũ�Ŷŋ�ùŋ�ŶĞÖŶ̇�R�ƒÖŶóĞāù�ŶĞā�ƩķĿ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ŶĢĿāŭ̇�Öłù�ŶĞā�ķÖŶāŭŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ŭóũĢťŶ�ŋł�ĞÖłù̇�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�

R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�ėŋ�ŭóāłā�ðƘ�ŭóāłā�Öłù�ùāŶāóŶ�ŶĞā�āĿŋŶĢŋłÖķ�ðāÖŶ�ĕũŋĿ�āÖóĞ�ŋłā�ÖóóŋũùĢłė�Ŷŋ�ŶĞā�óŋłŶāƗŶ�ŋĕ�

ŶĞā�ƩķĿ̇�Öłù�ƒĞÖŶ�R�ƒÖŭ�ĕāāķĢłė�ÖŶ�ŶĞÖŶ�ĿŋĿāłŶ̍�

�ĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�R�Žŭāù��ƧłĢŶƘ�ùāŭĢėł�Öłù��ũŋóũāÖŶā�Ŷŋ�ťŽŶ�āÖóĞ�ŭóāłā�āĿŋŶĢŋłÖķ�ķāƑāķ�ŋł�ŶĞā�ėũÖťĞĢó�̛Ʃė̍Ɨ̜

APP CONTENT | color analysis of black swan The colorscript

DĢė�ˑ˖�1ĿŋŶĢŋłÖķ�ðĢŶ�ėÖũťĞƘĢó̆��ķÖóĴ��ƒÖł�̛ˑˏːˏ̜
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 Colorscript

�ĕŶāũ�ŶĞā�1ĿŋŶĢŋłÖķ�ðāÖŶ̇�R�ŭāķāóŶāù�ŶĞā�ŭóāłāŭ�Ŀŋũā�āĿŋŶĢŋłÖķķƘ�óĞÖũėāù�̛óĢũóķāù�Ģł�ũāù�Ʃė̍Ɨ̜̍��ķŭŋ̇�R�

Öùùāù�ŭŋĿā�āƗŶũÖ�ŭóāłāŭ�ŶĞÖŶ�ùĢù�łŋŶ�ĞÖƑā�Ö�ĿÖŭŭĢƑā�āĿŋŶĢŋłÖķ�óĞÖũėā�ðŽŶ�Öł�āƑĢùāłŶ�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ̍�Rł�

ŶĞā�āłù̇�ŶĞā�óŋķŋũŭóũĢťŶ�ťũĢĿÖũƘ�ĕŽłóŶĢŋł�Ģŭ�Ŷŋ�Ğāķť�ŶĞā�Žŭāũ�ùŽũĢłė�ŶĞā�ėÖĿā̍�R�ĞÖƑā�Öķķŋƒāù�ĿƘŭāķĕ�ŶĞā�

ĕũāāùŋĿ�Ŷŋ�ĿÖĴā�ŶĞāŭā�ĿĢłŋũ�ĿŋùĢƩóÖŶĢŋłŭ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�ÖùùĢłė�āƗŶũÖ�ŶũÖĢłĢłė�ŭóāłāŭ̍

RĿė�˗ː�!ŋķŋũŭóũĢťŶ��ķÖóĴ�ŭƒÖł

APP CONTENT | color analysis of black swan color analisis

2.5.1.2 Color analysis

�Ŷ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā̇�R�ÖłÖķƘơāù�ŶĞā�ŭóāłāŭ�ĕŋũ�ŶĞā�āĿŋŶĢŋłÖķ�ðāÖŶ�ėũÖťĞĢó̍�R�ƒÖŭ�ťÖƘĢłė�ÖŶŶāłŶĢŋł�Ŷŋ�ŶĞā�

óŋķŋũ̍�1ƑāũƘ�ŶĢĿā�R�ƒÖŶóĞāù�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�R�ƒÖŭ�āłŶĢũāķƘ�ĕŋóŽŭāù�ŋł�ŋłā�óŋķŋũ̇�Öłù�ÖėÖĢł�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ŭóũĢťŶ�

ŋł�ĞÖłù̇�R�ƒÖŭ�ƒũĢŶĢłė�ùŋƒł�āƑāũƘ�ŶĢĿā�ŶĞÖŶ�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ�ÖťťāÖũŭ̇�ÖĕŶāũ�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�ŭāā�Ö�ťÖŶũŋł�Ģł�

āÖóĞ�ŋłā̍�DŋķķŋƒĢłė�ŶĞÖŶ̇�R�Žŭāù�Öķķ�ŶĞā�Ĵłŋƒķāùėā�ķāÖũłāù�ƒĞĢķā�ĢùāłŶĢĕƘĢłė�ŶĞā�ŶŋťĢó�Ŷŋ�ĢùāłŶĢĕƘ�ŶĞā�

óŋłłāóŶĢŋł�Öłù�Ö�ťŋŭŭĢðķā�āƗťķÖłÖŶĢŋł�ŋĕ�ƒĞƘ�ŶĞāƘ�óĞŋŭā�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ̍

¦Ğāũā�Öũā�ƩƑā�ŭƘĿðŋķĢó�óŋķŋũŭ�Ģł�ŶĞā�ĿŋƑĢā̆��ķÖóĴ̇�ƒĞĢŶā̇�ėũāāł̇�ťĢłĴ̇�Öłù�ũāù̍�DŋķķŋƒĢłė̇�R�ƒŋŽķù�

āƗťķÖĢł�ŶĞā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ŶĞāŭā�óŋķŋũŭ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍��ķŭŋ̇�ŶĞĢŭ�āƗťķÖłÖŶĢŋł�ƒĢķķ�ðā�ŶĞā�ŋłā�ťāũĕŋũĿāù�

ŶĞā�ƑŋĢóā�ŋƑāũ�Ģł�ŶĞā�Öťť�āƗťķÖłÖŶŋũƘ�ƑĢùāŋŭ�̛ťÖėā̍˘˒̜

 From white to black

Rł�ŶĞĢŭ�ĿŋƑĢā̇�ƒā�óÖł̪Ŷ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ðķÖóĴ�ƒĢŶĞŋŽŶ�ƒĞĢŶā̍�¦ĞÖŶ�Ģŭ�ðāóÖŽŭā�ŶĞāƘ�ùŋł̪Ŷ�ÖóŶ�

ĢłùĢƑĢùŽÖķķƘ̍�¦ĞĢŭ�Ŷƒŋ̟óŋķŋũ�ŭĞŋƒŭ�ŶĞā�ŭťāóŶÖŶŋũ�ŶĞā�āƑŋķŽŶĢŋł�ŋĕ�pĢłÖ�ĕũŋĿ�ƒĞĢŶā�Ŷŋ�ðķÖóĴ̇�ĕũŋĿ�ŶĞā�

ƒĞĢŶā�ŭƒÖł�Ŷŋ�ùā�ðķÖóĴ�ŋłā̇�ĕũŋĿ�ŶĞā�óŋłŶũŋķ�Ŷŋ�ùā�ùƘŭóŋłŶũŋķ̍�Âā�ĕŋŽłù�ŶĞāĿ�Ģł�ˑ�ťķŋŶŭ̆�pĢłÖ�ƒÖłŶĢłė�

Ŷŋ�ĿÖĴā�Ö�ťāũĕāóŶ�ĢłŶāũťũāŶÖŶĢŋł�ŋĕ�ðŋŶĞ�ŭƒÖłŭ̇�Öłù�pĢłÖ�ķāÖũłĢłė�Ŷŋ�ùŋĿÖĢł�ŶĞā�ùƘŭóŋłŶũŋķ�óÖĿť̍

�ŽŶ�ŶĞāŭā�óŋķŋũŭ�Öũā�łŋŶ�ÖŭŭŋóĢÖŶāù�ùĢũāóŶķƘ�ƒĢŶĞ�Ğāũ̍�¦ĞāƘ�Öũā�ÖŭŭŋóĢÖŶāù�ƒĢŶĞ�Ŷƒŋ�ĢùāÖŭ̍�ÂĞĢŶā�ĕŋũ�ŶĞā�

ƒĞĢŶā�ŭƒÖł�Öłù�ŶĞā�óŋłŶũŋķ̇�Öłù�ðķÖóĴ�ĕŋũ�ŶĞā�ðķÖóĴ�ŭƒÖł�Öłù�ŶĞā�ùƘŭóŋłŶũŋķ̇�Ģłùāāù�ŶĞāŭā�Ŷƒŋ�ĢùāÖŭ�

óŋłùĢŶĢŋłÖŶā�āÖóĞ�ŋŶĞāũ̇�Ŀŋũā�ùƘŭóŋłŶũŋķ�ķāÖùŭ�Ŷŋ�Ö�ðāŶŶāũ�ťāũĕŋũĿÖłóā�ŋĕ�ŶĞā�ðķÖóĴ�ŭƒÖł̇�Öłù�ĕŋũ�ŶĞā�

ƒĞĢŶā�Ģŭ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ƒÖƘ�ÖũŋŽłù̍�mŋũāŋƑāũ̇�ŶĞāƘ�ũāťũāŭāłŶ�ŶĞā�āƗŶũāĿā�ŋĕ�ŶĞŋŭā�ĢùāÖŭ̍�Âā�óÖł�ŭāā�ŶĞĢŭ�

Ģł�Ğŋƒ�pĢłÖ�Öłù�dĢķƘ�ùũāŭŭāù�ÖŶ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�ƩķĿ̍�ÂĞĢķā�ƒĞāł�ƒā�ŭāā�ŶĞāĿ�ĿĢƗāù�ŋũ�ĕŋũĿĢłė�

ėũÖƘ̇�ĢŶ�ũāťũāŭāłŶŭ�ŶĞā�ŶũÖłŭĢŶĢŋł�ŋũ�ŶĞā�ĞÖķĕ�ťŋĢłŶŭ̍

¦ĞĢŭ�Ģŭ�ťũāŶŶƘ�óķāÖũ�Ģł�pĢłÖ̪ŭ�ŶũÖĢłĢłė�óķŋŶĞ̍�ÂĞāł�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ŭŶÖũŶŭ̇�Öłù�ƒā�ŭāā�ŶĞā�ŶũÖĢłĢłė�ũŋŋĿ�ĕŋũ�

ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā̇�āƑāũƘŋłā�Ģŭ�ƒāÖũĢłė�ÖŶ�ķāÖŭŶ�ŋłā�ðķÖóĴ�óķŋŶĞ̇�Ģł�āƗāĿťŶĢŋł�ŋĕ�pĢłÖ�ŶĞÖŶ�Ģŭ�óŋĿťķāŶāķƘ�

ƒĞĢŶā̍��ŭ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ĿŋƑāŭ�ĕŋũƒÖũù̇�ƒā�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�ŭāā�Ğŋƒ�Ğāũ�óķŋŶĞ�āƑŋķƑāŭ�ĢłŶŋ�ðķÖóĴ̍

Rł�ŶĞĢŭ�óÖŭā̇�ŶĞā�ũāÖŭŋł�ƒĞƘ�ŶĞāƘ�óĞŋŭā�ðķÖóĴ�Öłù�ƒĞĢŶā�Ģŭ�łŋŶ�Öŭ�ĿŽóĞ�ĕŋũ�ŶĞā�ťŭƘóĞŋķŋėƘ�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũ�

Öŭ�ĕŋũ�ŶĞā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ŶĞāĿ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ŭƒÖł�ķÖĴā�ŭŶŋũƘ�ĢŶŭāķĕ̍
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 The poisoning green

¦Ğā�óŋķŋũ�ėũāāł�Ģŭ�ùĢũāóŶķƘ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�pĢłÖ̪ŭ�ĿŋĿ̍�Âā�óÖł�ŭāā�ĢŶ�Ģł�Ğāũ�óķŋŶĞ̇�Öłù�Ğāũ�ƒĞŋķā�ÖťÖũŶĿāłŶ�Ģŭ�ĢŶ�

Ŷŋŋ̇�āƗóāťŶ�ĕŋũ�pĢłÖ̪ŭ�ũŋŋĿ̇�ƒĞāũā�ĿŋũŋƑāũ�ŶĞā�ŋłķƘ�ŶĞĢłė�ŶĞÖŶ�Ģŭ�ėũāāł�Ģŭ�ŶĞā�óĞāāÖũ�ƒĞāũā�1ũĢóÖ�ƒĢķķ�ŭĢŶ�

ùŽũĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍�

�ŽŶ�ƒĞƘ�ėũāāł̎��ŭ�1ƑÖ�Nāķķāũ�āƗťķÖĢłŭ�Ģł�Ğāũ�ðŋŋĴ�ŶĞā�ťŭƘóĞŋķŋėƘ�ŋĕ�óŋķŋũ̇�̦ŶĞā�ėũāāł�ŋĕ�ŶĞā�ťÖĢłŶāũŭ�

ðāóŋĿā�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ťŋĢŭŋł̧̛ˑˏˏ˓̇�ť̍˒̜̍��łù�1ũĢóÖ�ĞÖŭ�ðāāł�ťŋĢŭŋłĢłė�pĢłÖ̪ŭ�ĿĢłù�Ğāũ�ƒĞŋķā�ķĢĕā̍��ŽŶ�

łŋŶ�ıŽŭŶ�ŶĞÖŶ̇�1ũĢóÖ̪ŭ�óĞŋũù�Ģŭ�ėũāāł�ťķŽŭ�ðķÖóĴ�̦ŶĞā�ėũāāł�Ģŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�ķĢƑā̇�ðŽŶ�óŋĿðĢłāù�ƒĢŶĞ�ðķÖóĴ̇�

ĿÖĴāŭ�ŶĞā�óĞŋũù�ŋĕ�ŶĞā�ùāŭŶũŽóŶĢŋł̧�̛Nāķķāũ̇�ˑˏˏ˓�̜̍

 Childish pink

¦Ğā�óŋķŋũ�ťĢłĴ�Ģŭ�ùĢũāóŶķƘ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�pĢłÖ̍�ÂĞĢķā�ŶĞā�ÖťÖũŶĿāłŶ�Ģŭ�āłŶĢũāķƘ�ėũāāł̇�Ğāũ�ũŋŋĿ�Ģŭ�ƪŋŋùāù�ƒĢŶĞ�

ťĢłĴ̍��ķŭŋ̇�ŶĞā�óŋÖŶ�ŶĞÖŶ�ŭĞā�Ģŭ�ÖķƒÖƘŭ�ƒāÖũĢłė�Ģŭ�ťĢłĴ�Öŭ�ƒāķķ̍�¦ĞĢŭ�óŋķŋũ�Ģŭ�ÖŭŭŋóĢÖŶāù�ƒĢŶĞ�Ğāũ�ðŽŶ�Ģł�ŶĞā�

óŋłŶāƗŶ�ŋĕ�ŶĞā�ťķŋŶ�ðāŶƒāāł�Ğāũ�Öłù�Ğāũ�ĿŋŶĞāũ̍

APP CONTENT | color analyzis of black swan color analisis

RĿė�˗ˑ��DũÖĿāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ķÖóĴ�ŭƒÖł̛ˑˏːˏ̜�̟�ÂĞĢŶā�Ŷŋ��ķÖóĴ

RĿė�˗˒�DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ķÖóĴ�ŭƒÖł̛ˑˏːˏ̜��̟�Fũāāł RĿė�˗˓��DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ķÖóĴ�ŭƒÖł̛ˑˏːˏ̜�̟�Fũāāł

¦ĞũŽ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�ƒā�ŭāā�pĢłÖ�ðāāł�ŶũāÖŶāù�ķĢĴā�Ö�ķĢŶŶķā�ėĢũķ�ðƘ�1ũĢóÖ̇�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�ŭĞā�Ģŭ�ˑ˓̍��ŋ�ƒĞÖŶ�ðāŶŶāũ�

óŋķŋũ�Ŷŋ�ũāťũāŭāłŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞÖł�ťĢłĴ̇�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�óĞĢķùĞŋŋù̍��āŭĢùāŭ̇�ŭĢłóā�ÖũŋŽłù�ː˘ˑˏ̇�ŶĞĢŭ�ĞÖŭ�Öķŭŋ�ðāóŋĿā�

ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ĕāĿĢłĢłĢŶƘ̍�¦ĞÖŶ�ĿÖĴāŭ�ťĢłĴ�ŶĞā�ťāũĕāóŶ�ĿÖŶóĞ�ĕŋũ�pĢłÖ̍�̛Nāķķāũ̇�ˑˏˏ˓̜

 The dyscontrol  red

pĢłÖ�ĞÖŭ�Ŷŋ�ķāÖũł�Ŷŋ�óŋłŶũŋķ�ŶĞā�ùƘŭóŋłŶũŋķ�ùŽũĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�ðŽŶ�ƒĞÖŶ�ĞÖťťāłāù�ƒĞāł�ŭĞā�ķŋŭāŭ�óŋł̟

Ŷũŋķ�ŋƑāũ�ĢŶ̎��Ŷ�ŶĞÖŶ�ĿŋĿāłŶ�Ģŭ�ƒĞāł�ŶĞā�ũāù�ÖťťāÖũŭ̍�Âā�óÖł�ŭāā�ĢŶ�ÖŶ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė�Ģł�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŭĢėłŭ�ƒĢŶĞ�

ŶĞā�ķĢťŭŶĢóĴŭ̍�Rł�ŶĞā�ķĢėĞŶŭ̇�ŋł�ŶĞā�óķŽð�ƒĞāł�ŭĞā�ũāÖķķƘ�ķŋŭāŭ�Ğāũŭāķĕ�ĕŋũ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā̇�ŋũ�ùŽũĢłė�ŶĞā�ƩłÖķ�

ťāũĕŋũĿÖłóā�ŋĕ�ŶĞā�ƒĞĢŶā�ŭƒÖł�ėĢƑĢłė�ŶĞā�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�Ŷŋ�Žŭ�ŶĞÖŶ�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�ŭĞā�Ģŭ�ťāũĕŋũĿĢłė�ŶĞā�ƒĞĢŶā�

ŭƒÖł̇�ŭĞā�ùŋāŭł̪Ŷ�ĞÖƑā�ŶĞā�óŋłŶũŋķ�ÖłƘĿŋũā̇�Öłù�ŭĞā�Ģŭ�ŭŶĢķķ�Ģł�ŶĞā�ŭÖĿā�ŭŶÖŶā�ƒā�ŭÖƒ�Ğāũ�ðāĕŋũā̍�DĢłÖķķƘ̇�

Öŭ�ƒā�Öũā�ÖťťũŋÖóĞĢłė�ŶĞā�āłù̇�ƒā�ŭāā�ŶĞā�ũāù�Ģł�Ğāũ�ðŋùƘ̇�āŭťāóĢÖķķƘ�Ģł�ŶĞā�āƘāŭ̇�Öłù�ŶĞÖŶ�Ģŭ�ðāóÖŽŭā�ŶĞā�

ùƘŭóŋłŶũŋķ�ĞÖŭ�ŶÖĴāł�ŋƑāũ�Ğāũ̍

ÂĞƘ�ũāù̎�¦Ğā�Öłŭƒāũ�Ģŭ�āÖŭƘ̇�Öŭ�1ƑÖ�Ğāķķāũ�ŭāāŭ�Ģł�Ğāũ�ðŋŋĴ�ŶĞā�ťŭƘóĞŋķŋėƘ�ŋĕ�óŋķŋũ̍��āù�Ģŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā�

ùÖłėāũ̇�ŶĞā�ðķŋŋù̇�Öłù�ŶĞā�ÖėėũāŭŭĢƑĢŶƘ�̛Ğāķķāũ̇�ˑˏˏ˓̜���ũāŶŶƘ�ÖóóŽũÖŶā�ƒĞĢŶ�ƒĞÖŶ�ĞÖťťāł�Ŷŋ�pĢłÖ�ƒĞāł�ŭĞā�

ķŋŭāŭ�óŋłŶũŋķ̍

APP CONTENT | color analyzis of black swan color analisis

RĿė�˗˔��DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ķÖóĴ�ŭƒÖł̛ˑˏːˏ̜�̟��ĢłĴ RĿė�˗˕��DũÖĿā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ķÖóĴ�ŭƒÖł̛ˑˏːˏ̜�̟��ĢłĴ

RĿė�˗˖��DũÖĿāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā��ķÖóĴ�ŭƒÖł̛ˑˏːˏ̜̟�āù�
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2.5.2  Creation of the explenatory videos

¦Ğā�āƗťķÖłÖŶŋũƘ�ƑĢùāŋŭ�Öũā�ĕŋŽłù�ðƘ�ŶĞā�Žŭāũ�ÖĕŶāũ�óŋĿťķāŶāķƘ�ùĢŭóŋƑāũ�Ö�óŋķŋũ̍�mŋũāŋƑāũ̇�ĢŶ�Ģŭ�Ö�ƑĢŭŽÖķ�

ŭŽĿĿÖũƘ�ŋĕ�ŶĞā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ŶĞÖŶ�óŋķŋũ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ƩķĿ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ƒŋŽķù�Öķŭŋ�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ĕŋŽłù�Ģł�ŶĞā�

óŋĿťķāŶā�ŭāóŶĢŋł�ÖĕŶāũ�ƩłĢŭĞĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�Öŭ�Ö�ũāŭŋŽũóā�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�óÖł�óŋłŭŽķŶ�ƒĞāłāƑāũ�ŶĞāƘ�ƒÖłŶ̍��

2.5.2.1 References

Rł�ŶĞĢŭ�óÖŭā�R�ĞÖù�ŶÖĴāù�Öŭ�Ö�ũÖĕÖũÖłóāŭ�Ŷƒŋ�ƘŋŽŶŽðā�ÖóŋŽłŶŭ̆

Lessons from 

the screenplay

Interesting things about LFTS

¦Ğā�Žŭā�ŋĕ�ĿŋŶĢŋł�ėũÖťĞĢóŭ�Ŷŋ�āƗťķÖĢł�óŋĿťķāƗ�óŋłŶāłŶ

�ùùĢłė�ŶĞā�ŭóũĢťŶ�Ģĕ�Ö�ùĢũāóŶ�ťĞũÖŭā�ŋĕ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�Ģŭ�ũāťũŋùŽóāù

Nŋƒ�Ŷŋ�ťũāŭāłŶ�ŶĞā�ùĢũāóŶ�óĢŶÖŶĢŋłŭ�ĕũŋĿ�ÖŽŶĞŋũŭ

APP CONTENT | creation of the explenatory videos Referances

RĿė�˗˗�DũÖĿāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƑĢùāŋ�NĢùùāł�DĢėŽũāŭ�̝�¦Ğā��ŋƒāũ�ŋĕ��ŽðťķŋŶŭ̆�
ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ƘŋŽŶŽðā̍óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚'dÇƒơı˔˘ĿłmͽŶ͚ːˑ˖ŭ

RĿė�˗˘�DũÖĿāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƑĢùāŋ�¦Ğā��Žķāŭ�̛FŽĢùāķĢłāŭ̜�ŋĕ��ùƑāłŶŽũā�̝�¦Ğā��ĢũÖŶāŭ�ŋĕ�ŶĞā�
!ÖũĢððāÖł̆�ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ƘŋŽŶŽðā̍óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚dķÁdzŶ'˕mƑ˗ͽŶ͚ː˓ˏŭ

RĿė�˘ː�DũÖĿāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƑĢùāŋ�¦Ğā��ŋŽķ�ŋĕ�Fŋŋù�!ĞÖũÖóŶāũ�'āŭĢėł̆�
ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ƘŋŽŶŽðā̍óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚�m˒R�Dė�̟ù˗ͽŶ͚ˑː˗ŭ

RĿė�˘ˏ�DũÖĿāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƑĢùāŋ���Dāƒ�Fŋŋù�māł�̝�ÂũĢŶĢłė�Ö�DĢłÖķ��ÖŶŶķā̆�
ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ƘŋŽŶŽðā̍óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚mŋ!��1Ğ˒mƘR

Jordi Maquiavello

Interesting things about JM

¦Ğāŭā�Ŷƒŋ�ƑĢùāŋŭ�̛ĢĿė̍�Ɨ�ͽ�Ƙ̜�Öũā�óŋķŋũ�ÖłÖķƘŭĢŭ�ĕũŋĿ�ĿŋƑĢā�

scenes

The way he orders the content

APP CONTENT | creation of the explenatory videos Referances

2.5.2.2 Storyboard

¦ŋ�óũāÖŶā�ŶĞā�ƑĢùāŋŭ̇�R�łāāùāù�ŋũùāũ�ðāóÖŽŭā�R�ĞÖù�Ŷŋ�ŭāķāóŶ�ƒĞĢóĞ�ťÖũŶ�ƒŋŽķù�ðā�ĕũÖėĿāłŶŭ�ĕũŋĿ�

ŶĞā�ƩķĿ̇�Öłù�Ģł�ŶĞÖŶ�óÖŭā̇�ƒĞĢóĞ�ĕũÖėĿāłŶŭ�Öłù�ƒĞĢóĞ�ťÖũŶŭ�łāāùāù�Ŀŋũā�óķÖũĢƩóÖŶĢŋł�ƒĢŶĞ�ĿŋŶĢŋł�

ėũÖťĞĢóŭ̍��łù�Öŭ�R�Öķŭŋ�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ĞĢũā�ŭŋĿāŋłā�ĕũŋĿ�ƩƑāāũ�Ŷŋ�ùŋ�ŶĞā�ƑŋĢóāŋƑāũ̇�ŶĞā�ŭŶŋũƘðŋÖũù�ƒŋŽķù�

Ğāķť�ĞĢĿ�Ŷŋ�ðāŶŶāũ�Ĵłŋƒ�ŶĞā�ƪŋƒ�ŋĕ�ŶĞā�ƑĢùāŋ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ÖŽùĢŋ̍��

�ŋ�R�ùĢù�Ö�ŭŶŋũƘðŋÖũù�ĕŋũ�āƑāũƘ�óŋķŋũ�ŽŭĢłė�ŶĞā�Öťť��ũŋóũāÖŶā̍�DŋķķŋƒĢłė�ƘŋŽ�óÖł�ŭāā�Öķķ�ƩƑā�óŋķŋũŭ̇�Ŷŋ�ŭāā�

ŶĞāĿ�Ģł�Ŀŋũā�ùāŶÖĢķ�ėŋ�Ŷŋ�ÖłłāƗāŭ�ťÖėā̍�ː˖˓

RĿė�˘ˑ�DũÖĿāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƑĢùāŋ��!���Ƙ�ķÖ�!zm�z�R!R{p�āł�āķ��1È�d1{p̆�
ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ƘŋŽŶŽðā̍óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚Á˕˔̟ÁR˘¦bː­ͽŶ͚˕˖ːŭ

RĿė�˘˒�DũÖĿāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƑĢùāŋ�D�zddz�Ƙ�ķÖ�!zm�z�R!R{p�āł�āķ�`z�z��'z�'1
�pz¦�1�'�m1̆�ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ƘŋŽŶŽðā̍óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚ı˒ƑÁė�'Â˕��ͽŶ͚˖ː˘ŭ
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APP CONTENT | creation of the explenatory videos Storyboard APP CONTENT | creation of the explenatory videos Producing the video

2.5.2.3 Producing the videos

Images

¦Ğā�ĿÖĢł�ĢĿÖėāŭ�Öũā�ŶĞā�ŭóāłāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ŶĞÖŶ�ĢķķŽŭŶũÖŶā�ƒĞÖŶ�ŶĞā�ƑŋĢóāŋƑāũ�Ģŭ�ŭÖƘĢłė̍�¦ĞÖŶ�

ĢĿÖėāŭ�Öũā�ĿĢƗāù�ƒĢŶĞ�ŭŋĿā�ĿŋŶĢŋł�ėũÖťĞĢóŭ�Ŷŋ�ĢķķŽŭŶũÖŶā�ŶĞā�Ŀŋũā�óŋĿťķāƗ̓ÖðŭŶũÖóŶ�āƗťķÖłÖŶĢŋłŭ̍�R�

ĞÖƑā�ĢłóķŽùāù�ŶāƗŶ�āƑāũƘ�ŶĢĿā�Ö�ùĢũāóŶ�óĢŶÖŶĢŋł�ĕũŋĿ�Öł�ÖŽŶĞŋũ�Ģŭ�ĿāłŶĢŋłāù̒�ĿŋũāŋƑāũ̇�āƑāũƘ�ðŋŋĴ�ŶĞÖŶ�R�

Žŭāù�ĕŋũ�ŶĞā�āƗťķÖłÖŶĢŋł�Ģŭ�óĢŶāù̍

R�Žŭāù�DĢłÖķ�!ŽŶ��ũŋ�ĕŋũ�ŶĞā�ĿÖĢł�āùĢŶĢŋł�Öłù��ĕŶāũ�1ƦāóŶŭ�ĕŋũ�ŶĞā�ĿŋŶĢŋł�ėũÖťĞĢóŭ�Ŷŋ�ťũŋùŽóā�ŶĞŋŽŭ�

ƑĢùāŋŭ̍

Voiceover

Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�R�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ŭĞŋŋŶ�ŶĞā�ƑŋĢóāŋƑāũ�ĿƘŭāķĕ̍�NŋƒāƑāũ̇�Öŭ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�ƒÖŭ�ĿŋƑĢłė�ĕŋũƒÖũù̇�

R�ũāÖķĢơāù�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ƑŋĢóāŋƑāũ�ĞÖù�Ŷŋ�ðā�Ģł�1łėķĢŭĞ̇�Öłù�R�ƒÖłŶāù�ŶĞā�ÖóŶŋũ̓ÖóŶũāŭŭ�Ŷŋ�ðā�Ö�łÖŶĢƑā�1łėķĢŭĞ�

ŭťāÖĴāũ�ťķŽŭ�ėŋŋù�ÖŶ�łÖũũÖŶĢłė̍�mŋũāŋƑāũ̇�ùŽā�Ŷŋ�ŶĞā�ťÖłùāĿĢó̇�ĢŶ�ƒÖŭ�ĞÖũùāũ�Ŷŋ�óŋłŶÖóŶ�ťāŋťķā�ŋũ�ùŋ�Öł�

ŋťāł�óÖŭŶĢłė̍�pāƑāũŶĞāķāŭŭ̇�R�ƩłÖķķƘ�ŭŋķƑāù�ŶĞÖŶ�ťũŋðķāĿ�ðƘ�ƩłùĢłė�Ö�ƒāðŭĢŶā�óÖķķāù�DĢƑƑāũ�Öłù�ĞĢũĢłė�Ö�

ŭťāÖĴāũ̍

R�ƒāłŶ�ŶĞũŽ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ùĢƦāũāłŶ�łÖŶĢƑā�1łėķĢŭĞ�ŭťāÖĴāũŭ̇�Öłù�R�āłùāù�Žť�óĞŋŋŭĢłė�Ŷƒŋ̆

RĿė�˘˓��óũāāłŭĞŋŶ�DĢłÖķ�óŽŶ RĿė�˘˔��óũāāłŭĞŋŶ��ĕŶāũ�1Ʀāóŭ

RĿė�˘˕���óũāāłŭĞŋŶ�ŶĞāóĞũĢŭķƘłóĞ�ƩƑāũũ RĿė�˘˖���óũāāłŭĞŋŶ�ĴĿĢķķĢŋłŭ�ƩƑāũũ

DĢė�ˑ˗��1ƗťķāłāŶŋũƘ�ƑĢùāŋŭ�ŭŶŋũƘðŋÖũùŭ
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¦ĞāƘ�ðŋŶĞ�ĞÖù�ƩƑā�ŭŶÖũŭ�Öłù�ŋƑāũ�˒ˏˏ�ƑÖķŽÖŶĢŋłŭ̍�¦ĞāƘ�Öķŭŋ�ƒāũā�ĢłŭĢùā�ĿƘ�ðŽùėāŶ�Öłù�ŋƦāũāù�Ŷƒŋ�

ũāƑĢŭĢŋłŭ̍�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�ėŋ�ĕŋũ�Ŷƒŋ�Ŷŋ�ťũāƑāłŶ�ťŋŭŭĢðķā�óŋĿťķĢóÖŶĢŋłŭ�Ģĕ̇�Ģł�ŶĞā�ĕŽŶŽũā̇�ƒĞāł�Ŷŋ�ĿŋĿāłŶ�ŋĕ�

ũāóŋũùĢłė�ÖũũĢƑā̇�ŶĞāƘ�ƒāũā�ŭƒÖĿťāù�ƒĢŶĞ�ƒŋũĴ�ŋũ̇�ĕŋũ�ŭŋĿā�ũāÖŭŋł̇�ŶĞāƘ�ƒāũā�łŋŶ�Öðķā�Ŷŋ�ùŋ�ĢŶ̍�

DĢłÖķķƘ̇�R�R�ťũāĕāũāù�ĞĢĿ�ðāóÖŽŭā�R�ĕāķŶ�ŶĞÖŶ�Ğāũ�ƑŋĢóā�ƒÖŭ�Ŀŋũā�łÖŶŽũÖķ̍�mŋũāŋƑāũ̇�Ğā�ĞÖù�ŋƑāũ�ːˏˏˏ�

ƑÖķŽÖŶĢŋłŭ�Öłù̇�Ŀŋũā�ĢĿťŋũŶÖłŶ̇�ıŽŭŶ�ŋłā�ťũŋıāóŶ�ŋł�ŶĞā�ŨŽāŽā̍�

�ŋ�R�óŋłŶÖóŶāù�ĞĢĿ̇�ŭāłŶ�ŶĞā�ŭóũĢťŶ�ŋĕ�ŶĞā�ƑŋĢóāŋƑāũ̇�Öķŭŋ�ÖŶŶÖóĞāù�Ŷŋ�ŶĞā�ŶāƗŶ�R�ƒũŋŶā�ƒĢŶĞ�ĢłŭŶũŽóŶĢŋłŭ�

ŋłā�ƑĢùāŋ�ĕũŋĿ�ķāŭŭŋłŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŭóũāāłťķÖƘ�Öŭ�Ö�ƑŋĢóā�ũāĕāũāłóā̆�

dāŭŭŋłŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā��óũāāłťķÖƘ�̛ˑː�łŋƑ̍�ˑˏː˖̜̍�NĢùùāł�DĢėŽũāŭ�̝�¦Ğā��ŋƒāũ�ŋĕ��ŽðťķŋŶŭ�̙ÁĢùāŋ̍̚�ÈŋŽŶŽðā̍��

ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ƘŋŽŶŽðā̍óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚'dÇƒơı˔˘Ŀłm

zł�ŶĞā�ŭÖĿā�łĢėĞŶ̇�R�ĞÖù�ŶĞā�Ʃķā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ƑŋĢóāŋƑāũ�ũāóŋũùāù̇�ĢŶ�ƒÖŭ�ťāũĕāóŶ̇�ŭŋ�ŶĞāũā�ƒÖŭ�łŋ�łāāù�ĕŋũ�

ÖłƘ�ũāƑĢŭĢŋłŭ�Ģł�ŶĞā�āłù̍

RĿė�˘˗���óũāāłŭĞŋŶ��RłŭŶũŽóŶĢŋłŭ�R�ŭāłùāù�Ŷŋ�ŶĞāóĞũĢŭķƘłóĞ�ƑĢÖ�ƩƑāũũ

APP CONTENT | creation of the explenatory videos Producing the video

Músic

R�ƒÖłŶāù�ŶĞā�ĿŽŭĢó�ĕŋũ�ŶĞā�ƑĢùāŋŭ�Ŷŋ�ðā�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ðŽŶ�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā�ķĢóāłŭā̟ĕũāā̍�Dŋũ�ŶĞĢŭ�

ũāÖŭŋł̇�R�Žŭāù�ŶĞā�ƒāðŭĢŶā�1ťĢùāĿĢó�ŭŋŽłù̍�¦ĞāƘ�ŋƦāũ�Ö�ĕũāā�ĿŋłŶĞ�ĕŋũ�łāƒ�ŭŽðŭóũĢðāũŭ̇�ŭŋ�R�ŶŋŋĴ�ŶĞÖŶ̍

Dŋũ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ðķÖóĴ�ŭƒÖł̇�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�ĕŋŽłù�ĿŽŭĢó�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŭƒÖł�ķÖĴā�ŋł�ŶĞÖŶ�ƒāðŭĢŶā̇�Öłù�ŶĞāũāĕŋũā�

óŋťƘũĢėĞŶ̟ĕũāā̇�Öłù�ŶĞÖŶ�Ģŭ�ŶĞā�ŋłā�ŶĞÖŶ�R�Žŭāù�ĕŋũ�ŶĞā�ƑĢùāŋŭ̍�

R�Žŭāù�ŶĞā�ĕŋķķŋƒĢłė�ŭŋłėŭ̆

¦ƗÖĢĴŋƑŭĴĢ̇��̍�̛ː˗˖˖̜̍�'Öłóā�ŋĕ�ŶĞā�dĢŶŶķā��ƒÖłŭ��óŶ�RR�̙�ŋłė̍̚���ƒÖł�dÖĴā̍

¦ƗÖĢĴŋƑŭĴĢ̇��̍�̛ː˗˖˖̜̍�'Öłóā�ŋĕ�ŶĞā�dĢŶŶķā��ƒÖłŭ��óŶ�RÁ�̙�ŋłė̍̚���ƒÖł�dÖĴā̍

¦ƗÖĢĴŋƑŭĴĢ̇��̍�̛ː˗˖˖̜̍��ƒÖł�dÖĴā�ÂÖķŶơ̙�ŋłė̍̚���ƒÖł�dÖĴā̍

¦ƗÖĢĴŋƑŭĴĢ̇��̍�̛ː˗˖˖̜̍�ÂÖķŶơ�DũŋĿ��ƒÖł�dÖĴā�̙�ŋłė̍̚���ƒÖł�dÖĴā̍

APP CONTENT | creation of the explenatory videos Producing the video
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2.6 CODING THE APP

�ŭ�R�ĿāłŶĢŋłāù�ðāĕŋũā̇�R�łāāùāù�ŶĞā�Öťť�Ŷŋ�ƒŋũĴ̇�ĕÖóĢłė�ŶĞā�ƑĢāƒāũ�óŋũũāóŶķƘ̍�NŋƒāƑāũ̇�Ģĕ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�

óŋłŶĢłŽāŭ�ÖĕŶāũ�ŶĞā�ťũāŭāłŶÖŶĢŋł̇�ĢŶ�ƒĢķķ�ðā�Ö�ťũŋŶŋŶƘťā�ŶĞÖŶ�ƒŋŽķù�ĿŋŭŶ�ķĢĴāķƘ�łāāù�ŭŋĿā�ÖùıŽŭŶĿāłŶŭ�

Öłù�óĞÖłėāŭ�ÖĕŶāũ�ŶĞā�ŶāŭŶĢłė�ťĞÖŭā̍��ŋ̇�ŶĞāũā�Ģŭ�łŋ�łāāù�Ŷŋ�ùāƑāķŋť�Ö�ťāũĕāóŶ�Öťť̍

�óŶŽÖķķƘ̇�ĢŶ�Ģŭ�ƒĢùāŭťũāÖù�Ŷŋ�Žŭā�Ö�ŶāóĞłĢŨŽā�óÖķķāù�̦ƒĢơÖũù�ŋĕ�ŋơ̧�Ŷŋ�ŶũÖƘ�ŶĞā�Žŭāũ�ŶāŭŶĢłėŭ̇�ƒĞāũā�ŶĞā�

ťũŋŶŋŶƘťā�Ģŭ�ƑāũƘ�ÖðŭŶũÖóŶ̍�Rł�ŭŋĿā�óÖŭāŭ̇�ĢŶ�ùŋāŭ�łŋŶ�āƑāł�āƗĢŭŶ̇�ðāĢłė�ŶĞā�ùāŭĢėłāũ�ĢŶŭāķĕ�ƒŋũĴŭ�Öŭ�Ö�

ťũŋŶŋŶƘťā̍�ÂĞĢķā�óŋłŶũÖŭŶĢłė�ĿƘ�ŋťŶĢŋłŭ�ũāėÖũùĢłė�ťũŋŶŋŶƘťĢłė�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ťāŋťķā�ŋĕ�ŶĞā�dÖð�Ģł��ÖłŶÖ�!ũŽơ�

̛Öł�ĢłŶāũÖóŶĢƑā�ùāŭĢėł�ũāŭāÖũóĞ�ķÖð̜̇�ƒĞāũā�R�ÖĿ�óŽũũāłŶķƘ�ùŋĢłė�ŶĞā�ĢłŶāũłŭĞĢť̇�Öłù�ÖėÖĢł�ƒĢŶĞ�`ŋũùĢ�

mÖũŨŽāơ̇�ŶĞā�ĞāÖù�ŋĕ�ŶĞā�ĿŽķŶĢĿāùĢÖ�ùāťÖũŶĿāłŶ�ÖŶ�ŶĞā�1��m�ŽłĢƑāũŭĢŶƘ̇�ŶĞāƘ�Öķķ�Ŷŋķù�Ŀā�ŶĞÖŶ�ŶĞāũā�

ƒÖŭ�łŋ�łāāù�Ŷŋ�óŋùā�ĕŋũ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�ŶĞÖŶ�R�ƒÖŭ�ťũŋùŽóĢłė̇�ŶĞÖŶ�R�óŋŽķù�Žŭā�ŶĞā�ťũŋŶŋŶƘťĢłė�Ŷŋŋķ�ĕŋũĿ�ŶĞā�

�ùŋðā�Ç'�ŋũ�ŭĢĿĢķÖũŭ�ĕŋũ�ŶĞā�ŶāŭŶĢłė̍�

�ŶĢķķ̇�R�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ťũŋƑā�ĿƘ�óŋùĢłė�ŭĴĢķķŭ̇�ŭŋ�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�ùāƑāķŋť�ŶĞā�Öťť�ÖłƘƒÖƘ̇�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�ĢŶ�ƒÖŭ�

ĿŽóĞ�āƗŶũÖ�ƒŋũĴ̍�pāƑāũŶĞāķāŭŭ̇�ŶÖĴĢłė�ĢłŶŋ�ÖóóŋŽłŶ�ƒĞÖŶ�ŶĞāƘ�ÖùƑĢŭāù�Ŀā̇�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�ŭĢĿťķĢĕƘ�ŭŋĿā�

ťÖũŶŭ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�łŋŶ�ùŋĢłė�Ö�ùÖŶÖðÖŭā̍�

ÂĢŶĞ�ŶĞÖŶ�ŭÖĢù̇�R�Žŭāù�N¦mḋ�!��̇�Öłù�`ÖƑÖŭóũĢťŶ�Öŭ�ĿƘ�ťũĢĿÖũƘ�óŋùā�ķÖłėŽÖėāŭ̍�R�Öķŭŋ�Öùùāù�ŭŋĿā�

āƗŶũÖ�ķĢðũÖũĢāŭ�ķĢĴā��ŋŋŭŶũÖť�Öłù�`ŨŽāũƘ�Ŷŋ�Ğāķť�Ŀā�Ŷŋ�ùŋ�ŭŋĿā�ĢłŶāũÖóŶĢŋłŭ̍�1Ƒāł�ŶĞŋŽėĞ�R�ùŋł̪Ŷ�ĞÖƑā�Ö�

ùÖŶÖðÖŭā�Ŷŋ�ėĢƑā�ŶĞā�ƒĞŋķā�āƗťāũĢāłóā�Ŷŋ�ŶĞā�Žŭāũ̇�R�łāāùāù�Ŷŋ�ŭÖƑā�ŭŋĿā�ùÖŶÖ�ķĢĴā�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ�ŋũ�ŶĞā�óŋķŋũ�

ŶĞāƘ�ƒÖłŶāù�ŶĞā�Öťť̍��ŋ�Ŷŋ�ùŋ�ŶĞÖŶ̇�R�Žŭāù�dŋóÖķ�ŶŋũÖėā̍�R�ĞÖƑā�łāƑāũ�ƒŋũĴāù�ƒĢŶĞ�dŋóÖķ�ŶŋũÖėā̇�ŭŋ�ĢŶ�

ŶŋŋĴ�Ŀā�Ö�ƒĞĢķā�Ŷŋ�ŽłùāũŭŶÖłù�ĢŶŭ�ĕŽķķ�ťŋŶāłŶĢÖķ̍

�āėÖũùĢłė�ŶĞā�ķŋėĢł�Ģłùāāù̇�R�óŋŽķù�ĞÖƑā�ŨŽĢóĴķƘ�ùŋłā�ĢŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ķŋóÖķ�ŶŋũÖėā̍��ŽŶ̇�ĢŶ�Ģŭ�łŋŶ�ŭÖĕā�Ŷŋ�

ŭÖƑā�ùÖŶÖ�ķĢĴā�ťÖŭŭƒŋũùŭ�ŋũ�āĿÖĢķŭ�ŋł�ðũŋƒŭāũŭ�chacé�ðāóÖŽŭā�ŭŋĿāŋłā�óŋŽķù�āÖŭĢķƘ�Öóóāŭŭ�ĢŶ̍�Dŋũ�ŶĞÖŶ�

ũāÖŭŋł̇�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�Ĵāāť�ŶĞÖŶ�ťÖũŶ�Ŷŋ�ŭāā�ŶĞā�ƒĞŋķā�Öťť�ƪŋƒ̇�ðŽŶ�ĢŶ�Ģŭ�łŋŶ�ƒŋũĴĢłė̍�

ÂĞĢķā�R�ƒÖŭ�óŋùĢłė�ŶĞā�Öťť̇�R�ĞÖù�Ŷŋ�ĕÖóā�ŭāƑāũÖķ�ùĢƧóŽķŶĢāŭ̍�Dŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ğŋƒ�Ŷŋ�ĿÖĴā�ŶĞā�ĿĢłĢėÖĿāŭ�

ŶĞā�Ŀŋũā�āƧóĢāłŶ�ťŋŭŭĢðķā�̛Ģł�óŋùā�ķĢłāŭ�ŶāũĿŭ̜�ŋũ�óŋŽłŶ�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ�ĕŋũ�ŶĞā�ƩłÖķ�ũāŭŽķŶŭ�ťÖėā̍�R�ƒÖŭ�

ƒŋũĴĢłė�ƒĢŶĞ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ùĢƦāũāłŶ�ťÖėāŭ̇�ŶĞÖŶ�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā̇�ƒāũā�ùŋĢłė�ŭĢĿĢķÖũ�ŶĞĢłėŭ̇�ŭŋ�ĢŶ�ƒÖŭ�āÖŭƘ�Ŷŋ�

ėāŶ�ķŋŋŭā�ĢłŭĢùā�ŶĞā�óŋùā�Öłù�óĞÖłėā�ķĢłāŭ�Ģł�ŶĞā�ƒũŋłė�ĕŽłóŶĢŋł�ƒĞāł�R�ƒÖŭ�łŋŶ�ːˏˏͮ�ĕŋóŽŭāù̍�

CODING THE APP CODING THE APP

Rĕ�R�ĞÖù�Ŷŋ�ŭŶÖũŶ�ťũŋėũÖĿĿĢłė�łŋƒ̇�R�ƒŋŽķù�óĞÖłėā�ťÖũŶ�ŋĕ�ĿƘ�ƒŋũĴƪŋƒ̍�Dŋũ�āƗÖĿťķā̇�R�ƒŋŽķù�ùŋ�

ŭāťÖũÖŶā�ıÖƑÖŭóũĢťŶ�ùŋóŽĿāłŶŭ�ĕŋũ�āÖóĞ�ťÖėā�ŋũ�Ö�ķĢŭŶ�ĕŋũ�āÖóĞ�ðķŋóĴ�ŋĕ�ėÖĿāŭ�̛ŶĞā�ÖťÖũŶĿāłŶ̇�ŶĞā�

ŶĞāÖŶāũ̇�Öłù�ŶĞā�ðÖũ̜̍�

R̪Ŀ�ƒāķķ�ÖƒÖũā�ŶĞÖŶ�ŭŋĿā�ťÖũŶŭ�ŋĕ�ŶĞā�`ÖƑÖŭóũĢťŶ�ŋũ�ŶĞā�!���óŋŽķù�ðā�Ŀŋũā�ŭĢĿťķĢƩāù�ÖŶ�ŭŋĿā�ťŋĢłŶŭ̇�ðŽŶ�

Öŭ�R�ŭÖĢù�ðāĕŋũā̇�ŶĞĢŭ�Ģŭ�ıŽŭŶ�Ö�ťũŋŶŋŶƘťā�ŶĞÖŶ�ĞÖŭ�Ŷŋ�ƒŋũĴ�ĕŋũ�ŶĞā�Žŭāũ�ĕŋũ�ŶĞā�ŶāŭŶŭ̍��ŋ�R�óŋùāù�ŶĞā�Öťť�ŶĞā�

ƒÖƘ�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�ƒŋũĴĢłė�ðāŭŶ�ĕŋũ�Ŀā�ÖŶ�āÖóĞ�ĿŋĿāłŶ̍

�Rł�ŶĞā�āłù̇�ŶĞā�Öťť�ƒÖŭ�Ŀŋũā�óŋĿťķāƗ�Öłù�ŭĢėłĢƩóÖłŶķƘ�āƗŶāłùāù�ŶĞÖł�R�āƗťāóŶāù�ĢŶ�Ŷŋ�ðā̇�ŭŋ�ĢŶ�ŶŋŋĴ�Ŀā�

ƒÖƘ�Ŀŋũā�Ŷŋ�ƩłĢŭĞ�ŶĞā�óŋùā̍��ŋ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�óÖł�ėāŶ�Öł�ĢùāÖ�ŋĕ�Ğŋƒ�ĿŽóĞ�óŋùĢłė�ĢŶ�ƒÖŭ�ĕŋķķŋƒĢłė̇�R̪Ŀ�ėŋĢłė�

Ŷŋ�ťŽŶ�ÖťťũŋƗĢĿÖŶāķƘ�Ğŋƒ�ĿÖłƘ�ķĢłāŭ�ŋĕ�āÖóĞ�ķÖłėŽÖėā�óũāÖŶā�ŶĞā�Öťť̍�

JavaScript

2644 lines

CSS

1045 lines

HTML

7164 lines

RĿė�˘˗���óũāāłŭĞŋŶ��ŋĕ�ťÖũŶ�ŋĕ�ŶĞā�Öťť�óŋùā�̛ĞŶĿķ̇�óŭŭ̇�ıÖƑÖŭóũĢťŶ̜
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2.7 USER TEST1

In order to do the user test, I decided to divide the users into two groups:

The ones that they had already seen the movie and knew the meaning of the color (this group will 

correspond to the stakeholders from the previous workshop 1). And the ones that they have not seen the 

movie yet, and therefore they do not know the meaning of the color ( this groups will correspond from 

the stakeholders from the previous workshops 2). I will ask them to watch the movie, I agreed with the 

teacher that she will put the movie in the sessions before the test. 

Again I was doing a qualitive research not a quantitive one, that means that with this teast I can not 

ťũŋƑā�Ģĕ�ŶĞā�Öťť�Ģŭ�ùĢƩóŽķŶ̇�ĕŽł̇�ŋũ�āĕāóŶĢƑā̍�RłŭŶāÖù�R̪Ŀ�Öðķā�Ŷŋ�get interesting quotes and feedback that 

would help me to imporve it form this point on, and to follow there experience closer and like that 

understend better how they interact with the app.

The reason why I deside to go for the qualitive research becouse I was not trying to prove the value of 

the app, what I wanted with the teast was to learn form the users, in order to keep impoving the game 

on the future. 

2.7.1 Structure

Activity 1 (20min W1 - 50min W2):

Play the game, they have received the game via web, and they are asked to record the screen while they 

are playing. I gave them the instruction to not ask me any question unless it is strictly necessary for 

them in order to follow the game.

Activity 2 (30min Workshop1- 10 min Workshop2)

I performed a joint discussion, and I was guiding it with some open questions. Such I just had 1h of 

activity in the second workshop and I kenw that probably I woulden have time enought to get all the 

1 Complete transcription of the user test on annex page:  157

USER TEST| structure USER TEST| analisy of the data form the play test

information that I would like I prepared a third activity.

Activity 3 (Just for the Workshop 2)

I created a google form with some questions regarding their experience while playing the app, and 

I asked them to answer it 2. The form mixes qualitive with quantitive questions, this is becouse buy 

starting with ha quantitive question they have to start thinking with the experinece so when they 

Öłŭƒāũ�ŶĞā�ŨŽÖķĢŶĢƑā�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�ÖķũÖùƘ��ĞÖƑā�ŭŋĿŶĞĢłė�ėŋĢłė�ŋł�Ģł�ŶĞāũā�ĿĢłùŭ�Öłù�ĢŶ̪ŭ�āŭÖũƘ�Ŷŋ�ėāŶ�Ö�

Ŀŋũā�ĢłŶāũāŭŶĢłė�ũāƪāƗĢŋł̍��ŋ�ŭŽŭóĞ�R̪Ŀ�łŋŶ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ĞÖƑā�āłŋŽėĞŶ�ƑŋķŽĿā�ŋĕ�Öłƒāũŭ�R̪Ŀ�łŋŶ�ŶÖĴĢłė�

ĢłŶŋ�ÖóŋŽłŶ�ŶĞā�ŨŽÖłŶĢŶĢƑā�ŋłóā̍��R̪Ŀ�ıŽŭŶ�ķŋŋĴĢłė�ĕŋũ�ĢłŶāũāŭŶĢłė�ŨŽŋŶāŭ̍

2.7.2 Analisy of the data form the Play test

Test 1 Activity 2

They had fun while playing the app

 P1 “Like is dynamic because you mix the fact that you are playing a game and at the same time 

you are learning interesting things.”

They would use the app but not on a daily basis, but they would really like the option of playing after 

seeing a movie that they really like

 P4: Like I would really like to have this option to play this game with the movies that I enjoyed

They all agree that the app would make them learn. 

They all think that the app can teach them new things about color

�ː̆�R�ėŽāŭŭ�ŶĞÖŶ�ĿÖƘðā�łŋŶ�Ģł�ķāƑāķ�ŋłā̇�ðŽŶ�R̪Ŀ�ŭŽũā�ŶĞÖŶ�ÖĕŶāũ�Ö�ĕāƒ�ĿŋƑĢāŭ̇�ƘŋŽ�ƒĢķķ�Ĵłŋƒ�ŶĞā�ĕŋŽũ�Žŭāŭ�

of colors in movies, what a plot is... That maybe now you learn what the colors mean in this movie, but 

with more, you start interiorizing the general things, why they use color, how they use it...

2 Such I knew that they would not answer it at home I previoully speak with there teacher and we agree that she will make this activity in the next session with them, two 

days after the Workshop



102 103

¦ĞāƘ�Öķŭŋ�ĕŋŽłù�ŶĞā�Öťť�Ģł�ŶĞā�ťāũĕāóŶ�ũÖłėā�ŋĕ�ùĢƧóŽķŶƘ̇�ĢŶ�ƒÖŭ�łŋŶ�ùŽķķ̇�ðŽŶ�ĢŶ�ùĢùł̪Ŷ�ėĢƑā�ŶĞāĿ�ÖłƗĢāŶƘ�

āĢŶĞāũ̍�

�ː̆��ŽŶ�Ģĕ�ŭŋĿāùÖƘ�ƘŋŽ�ùŋ�ÖłŋŶĞāũ�ķāƑāķ�ː̇�Öłù�ƘŋŽ�ùŋ�ĢŶ�Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ�āÖŭĢāũ̇�łŋŶĞĢłė�ƒĢķķ�ĞÖťťāł̍̍̍R�ùŋł̪Ŷ�

ŭÖƘ�ŶĞÖŶ�Ģŭł̪Ŷ�āÖŭƘ̇�ðŽŶ�ĢŶ�Ģŭ�ƒĢŶĞĢł�ŶĞā�ķĢĿĢŶ̍��ŋĿā�ŶĞĢłėŭ�Öũā�āÖŭƘ̇�ðŽŶ�R�ĞÖƑā�Ŷŋ�ŶĞĢłĴ�Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ̇�Öłù�

ŶĞāũā�Öũā�ŭŋĿā�ŶĞĢłėŭ̇�ķĢĴā̇�Ģĕ�ƘŋŽ�ƒāũā�ƒũŋłė�Öłù�ŶĞÖŶ�óŋłùĢŶĢŋłÖķŭ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ĢŶ�Ŷāķķŭ�ƘŋŽ̍��łù�

ŶĞÖŶ�Ģŭ�ŭŽťāũ�ėŋŋù�ðāóÖŽŭā�ŋŶĞāũƒĢŭā̇�ĢŶ�ƒŋŽķù�ðā�ĕũŽŭŶũÖŶĢłė�ÖũũĢƑĢłė�ÖŶ�ŶĞā�āłù�Öłù�ðāĢłė�ķĢĴā�ƘŋŽ�ùĢù�

Öķķ�ƒũŋłė�ŭĢłóā�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̍

�˓̆�R�ĞÖƑā�ŶĞā�ĕāāķĢłė�ŶĞÖŶ�ƒĞĢķā�ƘŋŽ�Ĵāāť�ťķÖƘĢłė̇�ĢŶ�ƒĢķķ�ėāŶ�āÖŭĢāũ

�ķŭŋ̇�ŶĞā�ƩũŭŶ�ķŋóÖŶĢŋł�ƒÖŭ�Ŀŋũā�óĞÖķķāłėĢłė�ĕŋũ�ŶĞāĿ�ðāóÖŽŭā�ŶĞāƘ�ùĢùł̪Ŷ�Ĵłŋƒ�Ğŋƒ�ŶĞā�Öťť�ƒŋũĴŭ̍

�ː̆�Èāŭ̇�āƗÖóŶķƘ̇�Öłù�ŶĞĢŭ�ĞÖťťāłāù�ƒĢŶĞ�āƑāũƘŶĞĢłė�ķĢĴā�Öķķ�ŶĞā�ėÖĿāŭ̍�¦Ğā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā�Ģŭ�Ŀŋũā�

óĞÖķķāłėĢłė�ðāóÖŽŭā�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ķāÖũł�Ğŋƒ�ĢŶ�ƒŋũĴŭ̇�ƒĞĢóĞ�Ģŭ�ŶĞā�ùƘłÖĿĢó�ŋĕ�āƑāũƘŶĞĢłė̍

�ˑ̆�Èāŭ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�ƒĞāł�ƒā�ùĢù�ŶĞā�ŭāóŋłù�ķŋóÖŶĢŋł̇�ĢŶ�ƒÖŭ�ƒÖƘ�Ŀŋũā�ĿÖłÖėāÖðķā�ðāóÖŽŭā�ƒā�ÖķũāÖùƘ�

Ĵłāƒ�ƒĞÖŶ�Ŷŋ�ùŋ

R�ÖŭĴ�ŶĞāĿ�ĕŋũ�ŶĞā�ťāķƗ�óÖŶāėŋũƘ�Öłù�ƒĞĢóĞ�ŋłāŭ�ŶĞāƘ�āƗťāũĢāłóā̍�¦ĞāƘ�Öķķ�Öėũāā�ŋł�āƗťāũĢāłóĢłė�ŶĞā�

ĕŋķķŋƒĢłė�ŋłāŭ̆

!ÖťŶĢƑÖŶĢŋł�̛Ģł�ŶĞĢŭ�óÖŭā̇�ŶĞāƘ�ùĢùł̪Ŷ�āƗťāũĢāłóā�ĢŶ̇�ðŽŶ�ŶĞāƘ�Öũā�ŭŽũā�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ƒŋŽķù�Ģł�ÖłŋŶĞāũ�

āłƑĢũŋłĿāłŶ̜

�˒̆��ŽŶ�R̪Ŀ�ŭŽũā�ŶĞÖŶ�Ģĕ�ƘŋŽ�ùŋ�ĢŶ�Ģł�ÖłŋŶĞāũ�āłƑĢũŋłĿāłŶ̇�ĢŶ�ƒŋŽķù�ðā�óÖťŶĢƑÖŶāù

!ĞÖķķÖłėā

�ː̆�Rĕ�ĢŶ�ĞÖù�ðāāł�āÖŭƘ̇�ťũŋðÖðķƘ�ĢŶ�ƒŋŽķù�ĞÖƑā�ðāāł�ðŋũĢłė̇�Öłù�ĢŶ�ƒÖŭ�ĕŽł�ĞÖƑĢłė�Ŷŋ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�ėŋĢłė�

ðÖóĴ�óĞāóĴĢłė�ŶĞā�óŋķŋũŭóũĢťŶ

!ŋłŶũŋķ

�ː̆�R�ĕāķŶ�ķĢĴā�R�ĞÖƑā�ŶĞā�óŋłŶũŋķ̇�Öłù�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�ŭŽťāũ�ťŋŭĢŶĢƑā̍�R�ťũāĕāũũāù�ĴłŋƒĢłė�ƒĞÖŶ�R�ƒÖŭ�ùŋĢłė�Öłù�

ƒĞƘ�R�ƒÖŭ�ùŋĢłė�ŶĞÖŶ̍

�ˑ̆��Ŷ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā̇�ƘŋŽ�ĴĢłù�ŋĕ�ĕāāķ�Ö�ķĢŶŶķā�ķŽóĴ�ŋĕ�óŋłŶũŋķ̇�ðŽŶ�ÖŶ�ŶĞā�ŭāóŋłù�ķŋóÖŶĢŋł�

ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ÖķũāÖùƘ�Ĵłŋƒ�ƒĞÖŶ�ƘŋŽ�Öũā�ùŋĢłė̇�ƘŋŽ�ĕāāķ�ķĢĴā�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ĢŶ̍

DÖłŶÖŭƘ̛�ŶĞāƘ�ùĢùł̪Ŷ�āƗťāũĢāłóā�ĢŶ�ðāóÖŽŭā�ŶĞāƘ�ÖķũāÖùƘ�ĞÖƑā�ðāĕŋũā̜

�˒̆�R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�ƒā�ƒāũā�łŋŶ�Öðķā�Ģł�ŶĞĢŭ�óÖŭā�ðāóÖŽŭā�ƒā�ÖķũāÖùƘ�ùĢŭóŽŭŭāù�ĢŶ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ùÖƘ̇�ŭŋ�ƒā�

ƒāũāł̪Ŷ�Öðķā�Ŷŋ�ĕÖłŶÖŭĢơā�Öłù�ĿÖĴā�ŶĞā�ŶĞāŋũƘ�Ģł�ŋŽũ�ĞāÖù̍��ŽŶ�Ģĕ�łŋŶ̇�Ƙāŭ̍

�ː̆�Èāŭ̇�ÖðŭŋķŽŶāķƘ�ðāóÖŽŭā�ÖŶ�ŶĞā�ĿŋĿāłŶ�ŶĞÖŶ�ƒā�ĞÖù�ŶĞÖŶ�ùĢŭóŽŭŭĢŋł�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ùÖƘ̇�ĢŶ�ƒÖŭ�āƗÖóŶķƘ�ƒĞÖŶ�

ƒā�ƒāũā�ùŋĢłė̇�ŭŋ�Ģĕ�ƘŋŽ�ùĢùł̪Ŷ�Ĵłŋƒ̇�ƘŋŽ�ðÖŭĢóÖķķƘ�ùŋ�ŶĞÖŶ�Ģł�ŶĞā�ėÖĿā

DĢłÖķķƘ̇�R�ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�Ģĕ�ŶĞāƘ�ƒŋŽķù�óĞÖłėā�ŭŋĿāŶĞĢłė̇�Öłù�ŶĞāƘ�ťũŋťŋŭā�ÖùùĢłė�Öł�ŋłķĢłā�óŋĿťāŶĢŶĢŋł̇�

ðŽŶ�ŶĞāƘ�ĕāķŶ�ŶĞÖŶ�āƑāũƘŶĞĢłė�ƒÖŭ�ŋł�ťŋĢłŶ̍

�˓̆�mÖƘðā�ÖùùĢłė�ŶĞā�ŋťŶĢŋł�Ŷŋ�ťķÖƘ�ŶŋėāŶĞāũ

�ː̆�R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�āƑāũƘŶĞĢłė�Ģŭ�ŋł�ťŋĢłŶ�ķĢĴā�ĿÖƘðā�ÖłŋŶĞāũ�ũŋŽłù�ŋĕ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ƒŋŽķù�ĞÖƑā�ðāāł�Ŷŋŋ�ĿŽóĞ

Test 2 Activity 2

ÂĞāł�R�ŶũÖłŭóũĢðā�ŶĞā�ùĢŭóŽŭŭĢŋł̇�R�ŭÖƒ�ŶĞÖŶ�R�ùĢùł̪Ŷ�ũāóŋũù�ĢŶ�óŋũũāóŶķƘ̍��ÖŭĢóÖķķƘ̇�R�ũāóŋũùāù�ŶĞā�

ĿŋĿāłŶŭ�ðāĕŋũā�ŶĞā�ùĢŭóŽŭŭĢŋł̇�ŭŋ�ƒĞāł�R�ťũāŭŭāù�ŶĞā�ũāóŋũù�ðŽŶŶŋł�ÖĕŶāũ̇�R�ƒÖŭ�ÖóŶŽÖķķƘ�ŭŶŋťťĢłė�ĢŶ̍

dŽóĴĢķƘ̇�R�ĞÖù�ŶĞā�ėŋŋėķā�ĕŋũĿŭ̇�Öłù�ŶĞĢŭ�ùĢŭóŽŭŭĢŋł�ƒÖŭ�ķāŭŭ�ŶĞÖł�Ŷāł�ĿĢłŽŶāŭ̇�ĕŋũ�ŶĞā�óķÖŭŭ�ŶĢĿĢłė̇�Öłù�

ŶĞā�Žŭāũŭ�ƒāũā�łŋŶ�ƑāũƘ�ĢłŶāũÖóŶĢƑā̍

�ÖŭĢóÖķķƘ̇�ĕũŋĿ�ƒĞÖŶ�R�óÖł�ũāĿāĿðāũ̇�ŶĞāƘ�ĞÖù�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ŶũŋŽðķāŭ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ķÖłėŽÖėā̇�Öłù�ĕŋũ�ŶĞÖŶ�ũāÖŭŋł̇�

ŶĞāƘ�ƒāũā�ŭŽťāũ�ŭķŋƒ�ùŋĢłė�ŶĞā�Öťť̍�¦ĞāƘ�Öķŭŋ�ťŋĢłŶ�ŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�Öũā�ĢłŶāũāŭŶāù�Ģł�ŶĞā�ŶĞāĿā�Öłù�ŶĞÖŶ�

ŶĞāƘ�ũāÖķķƘ�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ķāÖũł�Ŀŋũā�ÖðŋŽŶ�ĢŶ̍

¦ĞāƘ�ķĢĴā�ŶĞā�ėāłāũÖķ�ÖāŭŶĞāŶĢó�ŋĕ�ŶĞā�Öťť̇�Öłù�ŶĞāƘ�ķāÖũł�łāƒ�ŶĞĢłėŭ�ƒĢŶĞ�ĢŶ̍

USER TEST| analisy of the data form the play test USER TEST| analisy of the data form the play test
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Test 2 Activity 3

¦ĞāƘ�ıŽŭŶ�Öłŭƒāũ�ːˏ�ŋĕ�ŶĞā�ː˒�ťÖũŶĢóĢťÖłŶŭ̍

¦Ğāŭā�Öũā�ŶĞā�ŶĞĢłėŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�āłıŋƘāù�ŶĞā�ĿŋŭŶ̆

̦�āĢłė�Öðķā�Ŷŋ�óĞÖłėā�ùā�ťũŋƩķā�ťĢóŶŽũā̧

̦dāÖũłĢłė�ƒĢŶĞ�ƒĞĢóĞ�āĿŋŶĢŋł�ƒĞāũā�āƑāũƘ�óŋķŋũ�ũāķÖŶāù�ƒĢŶĢ̆

̦¦Ğā�ƑĢùāŋŭ�ũāÖķķƘ�Ğāķťāù�ĕŋũ�ÖłŭƒāũĢłė�ŶĞā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ̧

̦�R�ũāÖķķƘ�ķĢĴā�ŶĞā�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�ŭŽťāũ�ùƘłÖĿĢó�Öłù�łŋŶ�Öŭ�ũāťāŶĢŶĢƑā�Öŭ�ŋŶĞāũ�Öťťŭ̧

̦dāÖũłĢłė�łāƒ�ŶĞĢłėŭ�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ̧

̦�¦Ğā�ùāŭĢėł̧

̄�R�ķāÖũł�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�óŋłóāťŶŭ�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ̧

̦ÂĞÖŶ�R�āłıŋƘāù�ŶĞā�ĿŋŭŶ�ƒÖŭ�ŶĞā�ŨŽāŭŶĢŋł�ƒĞāũā�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ŭāķāóŶ�ŶĞā�óŋķŋũ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŭóāłā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�

ıŽŭŶ�ŭÖƒ̧

�̦NŋłāŭŶķƘ�Öķķ̧

�̦R�ũāÖķķƘ�ķĢĴā�ŶĞā�ÖāŭŶĞāŶĢó�ŋĕ�ŶĞā�Öťť̇�ķĢĴā�Ğŋƒ�ĢŶ�Ģŭ�āƑāũƘ�ŋũėÖłĢơāù�ŶĞā�ƪŋƒ̧̍̍̍

¦Ğā�ŋłāŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ĞÖù�ĕŽł�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ėÖĿā�ŶĞāƘ�ũāÖķķƘ�āłıŋƘāù�ķāÖũłĢłė�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ̍�¦Ğā�ŋŶĞāũŭ�ĢŶ�ƒÖŭ�

ðāóÖŽŭā�ŶĞāƘ�ƒāũā�łŋŶ�ťŋŭĢŶĢŋłāù�ĕŋũ�ŶĞā�ŶĞāĿā

̦R�ũāÖķķƘ�āłıŋƘāù�ķāÖũłĢłė�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ̍�RŶ�ƒÖŭ�ŭŽťāũ�ĢłŶāũāŭŶĢłȩ̇

̦�āóÖŽŭā�ĢŶ�ĞÖŭ�ðāāł�Ö�łāƒ�āƗťāũĢāłóā�Öłù�Ö�łāƒ�ƒÖƘ�Ŷŋ�ķāÖũł̧

̦�āóÖŽŭā�Ģŭ�Ö�ŶĞāĿā�R̪Ŀ�łŋŶ�ťÖŭŭĢŋłāù�ĕŋũ̧

¦ĞāƘ�ķāÖũł�āƗóĢŶĢłė�ŶĞĢłėŭ�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ

̦�¦Ğā�óŋķŋũŭ�ĞÖƑā�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ĿāÖłĢłė�ĢłŭĢùā�Ö�ĿŋƑĢā�ðāóÖŽŭā�āƑāũƘ�óŋķŋũ�Ģŭ�ũāķÖŶāù�ƒĢŶĞ�Ö�ùĢƦāũāłŶ�āĿŋŶĢŋł�

ŋũ�ĿāÖłĢłȩ̇

̦�¦Ğā�ėũāāł�ƒĢŶĞ�ðķÖóĴ�ĿāÖł�ùāŭŶũŽóŶĢŋł̇�Öłù�ŶĞā�ėũāāł�Öķŋłā�ťŋĢŭŋł̧

¦ĞāƘ�Öķŭŋ�Öėũāā�ŶĞÖŶ�ŶĞā�Öťť�ĢŶ�ƒÖŭ�ÖŶ�ŶĞā�ťāũĕāóŶ�ťŋĢłŶ�ŋĕ�ùĢƧóŽķŶƘ̍

̦�āóÖŽŭā�ƒā�ùĢùł̪Ŷ�ĞÖƑā�ÖłƘ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�āĿŋŶĢŋłŭ�Öłù�ĢŶ�ƒÖŭ

óĞÖķķāłėĢłė�Ŷŋ�ĿÖĴā�ŶĞā�ũāķÖŶĢŋłŭ̧

̦RŶ�ƒÖŭ�Ģł�ŶĞā�ĿĢùùķā�ťŋĢłŶ̧

¦Ğā�óÖŶāėŋũĢāŭ�ŋĕ�ťķāƗ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�āƗťāũĢāłóā�ƒāũā̆�'ĢŭóŋƑāũƘ̇�óŋĿťķāŶĢŋł̇�óŋĿťāŶĢŶĢŋł̇�óĞÖķķāłėā̇�

óŋĿĿŽłĢŶƘ̇�Öłù�āƗťķŋũÖŶĢŋł̍

̦R�ùĢŭóŋƑāũāù�Ö�łāƒ�ƒŋũķù�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ�Öłù�ĢŶŭ�ĿāÖłĢłėŭ̧

¦ĞāƘ�Öķŭŋ�ƒŋŽķù�ķĢĴā�Ŷŋ�āƗťāũĢāłóā̆�!ŋĿťāŶĢŶŋł̇�óĞÖķķāłėā̇�óÖťŶĢƑÖŶĢŋł̇�ŭŽðƑāũŭĢŋł̇�ĞŽĿŋũ̇�

óŋĿĿŽłĢŶƘ̇�Öłù�ĕÖłŶÖŭƘ

̦¦Ğā�āłƑĢũŋłĿāłŶ�ƒā�ƒāũā�ŶāŭŶĢłė�ŶĞā�Öťť�ƒÖŭ�łŋŶ�ŶĞā�ðāŭŶ̇�ŭŋ�ĕŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł̇�R�ùĢùł̪Ŷ�ÖóĞĢāƑā�ĢŶ̧

̦RŶ�ƒÖŭ�łŋŶ�āłŋŽėĞ�óŋĿťāŶĢŶĢƑā̧

¦ĞāƘ�ĿĢŭŭāù̆�!ŋĿťāŶĢŶĢŋł̇�ĞŽĿŋũ̇�Öłù�ŭŽðƑāũŭĢŋł

̦R�ÖķƒÖƘŭ�ŭťāÖĴ�ƒĢŶĞ�ĞŽĿŋũ̇�Öłù�ĿƘ�ķĢĕā�ƒĢŶĞŋŽŶ�ĢŶ�Ģŭ�łŋŶ�ŶĞā�ŭÖĿā̧

̦�R�ķŋƑā�ðāĢłė�óŋĿťāŶĢŶĢƑā̧

DĢłÖķķƘ̇�ŶĞĢŭ�Öũā�ŭŋĿā�óĞÖłėāŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ƒŋŽķù�ĿÖĴā̆

̦�'ŋĢłė�ĢŶ�Ŀŋũā�óŋĿťāŶĢŶĢƑā�Öłù�ÖùùĢłė�ĞŽĿŋũ̧

�̦mŋũā�āÖŭƘ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ̇�ðāĢłė�Öðķā�Ŷŋ�ťķÖƘ�ƒĢŶĞ�ÖłŋŶĞāũ�ťāũŭŋł�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā̇�ŭŋ�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ÖùùĢłė�

óŋĿťāŶĢŶĢŋł̇�Öķŭŋ�R�ƒŋŽķù�Öùù�Ö�ŶĢĿĢłė�ĕŋũ�Öłŭƒāũ̧

USER TEST| analisy of the data form the play test USER TEST| analisy of the data form the play test
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3. SELF EVALUATION AND FUTURE PRESPECTIVES

3.1 CONCLUSION AND VALORATION OF THE OBJECTIVE 

pŋƒ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�Ģŭ�ùŋłā̇�R�óÖł�ÖƧũĿ�ŶĞÖŶ�Öķķ�ŶĞā�ėŋÖķŭ�ŶĞÖŶ�R�ťŽŶ�Ŷŋ�ĿƘŭāķĕ�ÖŶ�ŶĞā�ƑāũƘ�ðāėĢłłĢłė�

ĞÖƑā�ðāāł�óŋĿťķāŶāù̍�R�ĞÖƑā�óũāÖŶāù�Öł�Öťť�ŶĞÖŶ�āùŽóÖŶāŭ�ŶĞā�óũĢŶĢóÖķ�ėÖơā�ŋĕ�ŶĞā�łāƒ�ėāłāũÖŶĢŋłŭ�Ģł�

ĕũŋłŶ�ŋĕ�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�óŋłŶāłŶ̇�Ģł�ŶĞĢŭ�óÖŭā̇�óŋķŋũ̇�ŶĞũŽ�ťķÖƘƩóĢŶŋł̍

¦ĞÖłĴŭ�Ŷŋ�Öķķ�ŶĞā�ŶĞāŋũāŶĢóÖķ�ũāŭāÖũóĞ̇�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�ŭāŶŶķā�ùŋƒł�Ö�ėŋŋù�ðÖŭā�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ�ŶĞÖŶ�Öķķŋƒāù�

Ŀā�Ŷŋ�ĿŋùĢĕƘ�ŶĞÖŶ�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�óĞÖłłāķ�Öłù�ŶŽũł�ĢŶ�ĢłŶŋ�Ö�ėÖĿā̍��ķŭŋ̇�R�ùŋł̪Ŷ�ıŽŭŶ�ıŽŭŶ�ŽłùāũŭŶÖłù�ðŽŶ�R�

ĢłŶāũĢŋũĢơāù�ŶĞā�ðÖŭāŭ�ŋĕ�ťķÖƘƩóĢŶŋł�Öłù�ķāÖũłĢłė�ŶĞũŽ�ťķÖƘ̍�¦Ğŋŭā�ÖũāÖŭ�óŋĿðĢłāù�ĞÖù�ðāāł�ŶĞā�ťāũĕāóŶ�

óŋĿðŋ�Ŷŋ�ùāƑĢŭā�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā̍�

�ĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�ÖťťķƘ�Öķķ�ŶĞÖŶ�Ĵłŋƒķāùėā�ťķŽŭ�ŶĞā�ƑÖũĢŋŽŭ�Ŷŋŋķŭ�ŶĞÖŶ�R�ķāÖũł�ùŽũĢłė�ŶĞā�ùāėũāā�

Öłù�ũāóāłŶķƘ�Ģł�ŶĞā�ĢłŶāũłŭĞĢť�Ŷŋ�óũāÖŶā�Öł�Öťť�ķĢŶāũÖķķƘ�ĕũŋĿ�ŭóũÖŶóĞ̍�DũŋĿ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ŭāÖũóĞ�ŶĞā�

ũāĕāũāłóāŭ�ùĢũāóŶķƘ�ĕũŋĿ�ŶĞā�Žŭāũŭ�Ŷŋ�óŋùā�ŶĞā�ƩłÖķ�ťũŋŶŋŶƘťā̇�óũāÖŶĢłė�Öķķ�ŶĞā�óŋłŶāłŶ�ĢłƑŋķƑāù�Ģł�ĢŶ̍�

Rł�óŋłóķŽŭĢŋł̇�R̪Ŀ�ťũŋŽù�ŋĕ�ŶĞā�ƩłÖķ�ũāŭŽķŶŭ�Öłù�ŭāāĢłė�ŶĞÖŶ�R�ƒÖŭ�ŋł�ŶĞā�ũĢėĞŶ�ťÖŶĞ�ŶĞũŋŽėĞ�Öķķ�ŶĞā�

ťũŋóāŭŭāŭ̍�¦Ğā�ťķÖƘŶāŭŶ�ŭĞŋƒŭ�Žť�ŶĞÖŶ�ŶĞā�Žŭāũŭ�ĞÖƑā�ķāÖũłāù�łāƒ�ŶĞĢłėŭ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�Öťť�Öłù�ĞÖƑā�ĕŽł�

ƒĞĢķā�ùŋĢłė�ĢŶ̍�R�óÖł̪Ŷ�ƒÖĢŶ�Ŷŋ�Ĵāāť�ĢĿťũŋƑĢłė�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�Öłù�ŭāā�Ğŋƒ�ĕÖũ�ĢŶ�óÖł�ėŋ̍

3.2 EVALUATION OF THE CREATIVE PROCESS

3.2.1. Fluid Factor

R�ĞÖù�ĢłƑāŭŶāù�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ŶĢĿā�Ģł�ŶĞā�ƪŽĨù�ĕÖóŶŋũ̇�ŭŽóĞ�ŶĞā�ðÖŭā�ŋĕ�ĿƘ�ũāŭāÖũóĞ�ƒÖŭ�Ŷŋ�ùāƑāķŋť�Ö�Žŭāũ�

āƗťāũĢāłóā̍�¦ŋ�ĿÖŭŶāũ�ŶĞĢŭ�Ŷŋŋķ̇�ƘŋŽ�łāāù�Ŷŋ�ũāķÖŶā�Ŷŋ�óũāÖŶĢƑĢŶƘ̍�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�ŭŶÖƘ�Ģł�ŶĞā�ƪŽĢù�ŭŶÖėā�Öłù�

ÖƑŋĢù�óķŋŭĢłė�ĿƘŭāķĕ�Ģł�Öł�ĢùāÖ�Ŷŋŋ�ŭŋŋł̍�Dŋũ�ŶĞÖŶ�ũāÖŭŋł̇�R�ùĢùł̪Ŷ�ŭŶÖũŶ�Ŷŋ�óŋłóũāŶĢơā�ùāƩłĢŶĢƑā�ŶĞĢłėŭ�

ÖðŋŽŶ�ŶĞā�Öťť�ŽłŶĢķ�ŶĞā�ŶĢĿā�ƒÖŭ�ðāĞĢłù�Ŀā̇�Öłù�R�Ĵłāƒ�ŶĞÖŶ�Ģĕ�R�ùĢùł̪Ŷ�ŭŶÖũŶ�óŋłóũāŶĢơĢłė̇�R�ƒŋŽķùł̪Ŷ�

ĞÖƑā�ŶĢĿā�Ŷŋ�ĞÖƑā�Ö�ĕŽłóŶĢŋłÖķ�ťũŋŶŋŶƘťā�ĕŋũ�ĢŶ�ŶĞā�ŶāŭŶ̍�

RŶ�ƒÖŭ�ĞÖũù�ĕŋũ�Ŀā�Ŷŋ�ŶũƘ�łŋŶ�Ŷŋ�ėāŶ�ÖŶŶÖóĞāù�Ŷŋ�ŋłā�ĢùāÖ�Ŷŋŋ�ŭŋŋł�Öłù�Ŷŋ�ŶÖĴā�ÖùƑÖłŶÖėā�ŋĕ�ŶĞā�

ƒŋũĴŭĞŋťŭ�ĞāÖũĢłė�Öłù�ÖťťķƘĢłė�ƒĞÖŶ�ŶĞā�ŭŶÖĴāĞŋķùāũŭ�ĞÖù�Ŷŋ�ŭÖƘ̍�R̪Ŀ�ŭŋ�ťũŋŽù�ŶĞÖŶ�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�ùŋ�ĢŶ�

Ģł�ŶĞā�āłù̇�Öłù�ŶĞÖłĴŭ�Ŷŋ�ŶĞÖŶ̇�ŶĞā�Öťť�āłù�Žť�Öŭ�óŋĿťķāŶā�Öłù�ùāŶÖĢķāù̍
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3.2.2. Flexible Factor

Rł�ŶĞā�āłù̇�ŶĞā�ŶũÖłŭĢŶĢŋł�ðāŶƒāāł�ŶĞā�ƪŽĢù�Öłù�ŶĞā�ƪāƗĢðķā�ĕÖóŶŋũ�ðāóŋĿāŭ�ƑāũƘ�ŭĿŋŋŶĞ̍��ŽóĞ�R�ĞÖù�

Ö�ŭŋķĢù�ŶĞāŋũāŶĢóÖķ�ðÖóĴėũŋŽłù̇�Öłù�ŶĞā�ĢłŭĢėĞŶŭ�ũāóāĢƑāù�ùŽũĢłė�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�Öķķŋƒāù�Ŀā�Ŷŋ�óĞŋŭā�

ŶĞā�ðāŭŶ�ũŋÖù�ƒĢŶĞ�ĕŽłùÖĿāłŶŭ̍�¦Ğāũā�ƒāũā�ıŽŭŶ�ĿĢłŋũ�ùāŶÖĢķŭ�ŶĞÖŶ�R�ÖóŶŽÖķķƘ�ŭŶũŽėėķāù�Ŷŋ�óĞŋŋŭā̍�Dŋũ�

āƗÖĿťķā̇�ŶĞā�ùāóĢŭĢŋł�ŋĕ�ũāĿŋƑā�ŋũ�łŋŶ�ŶĞā�óŋĿťāŶĢŶĢƑĢŶƘ�ĕũŋĿ�ŶĞā�Öťť�ŋũ�Ğŋƒ�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ�ƒŋŽķù�ÖóŶŽÖķķƘ�

ƒŋũĴ̍�

R̪Ŀ�ƑāũƘ�ŭÖŶĢŭƩāù�ŋĕ�ŶĞā�ĢùāÖŭ�ŶĞÖŶ�R�āłùāù�Žť�óĞŋŋŭĢłė̇�Öłù�R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�Öķķ�Ğāķť�Ŷŋ�ũāÖóĞ�ŶĞā�ƩłÖķ�

ťũŋťŋŭÖķ�ŋĕ�ŶĞā�Öťť̇�Ŷŋ�ŶāÖóĞ�ŶĞũŋŽėĞ�ťķÖƘƩóĢŋł̇�ĢłóķŽùĢłė�ŶĞā�Ŀŋũā�ũĢŭĴƘ�ŋłāŭ�ŶĞÖŶ�R�ŶĞĢłĴ�ėĢƑā�Öł�āƗŶũÖ�

ƑÖķŽā�Ŷŋ�ŶĞā�ũāŭāÖũóĞ̍�RŶ�óŋŽķù�ĞÖƑā�ðāāł�āÖŭƘ�ĕŋũ�Ŀā�Ŷŋ�ũāŭāÖũóĞ�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�Öłù�ÖťťķƘ�ŶĞŋŭā�ėÖĿā�

ùƘłÖĿĢóŭ�ùĢũāóŶķƘ�Ŷŋ�ŶĞā�Öťť̍��ŽŶ�R�ùĢùł̪Ŷ̇�Öłù�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�R�ƒÖŭ�Ŀŋũā�ĢłŭāóŽũā�ùŽũĢłė�ŶĞā�ťũŋıāóŶ̇�R�ķĢĴā�

Ğŋƒ�RŶ�ŶŽũłāù�ŋŽŶ̇�Öłù�R�ƒŋŽķùł̪Ŷ�óĞÖłėā�ŶĞÖŶ�ùāóĢŭĢŋł̍

3.2.3 Elevaoration factor 

¦Ğā�āķÖðŋũÖŶĢŋł�ťũŋóāŭŭ�ĞÖŭ�ðāāł�ķŋłė�ðŽŶ�ƒŋũŶĞ�ĢŶ̒�R�ùĢùł̪Ŷ�ĕŋŽłù�Ö�óŋłŭĢùāũÖðķā�ùĢƧóŽķŶƘ̍�złóā�R�ĞÖù�

ŶĞā�ðÖŭĢó�ŭŶũŽóŶŽũā�ŋĕ�ŶĞā�Öťť̇�Öķķ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ŭŶāťŭ�óÖĿā�Žť�ƪŽāłŶķƘ̇�ĕũŋĿ�ŶĞā�ùāŭĢėł�Ŷŋ�ŶĞā�óŋùĢłė̍��Ŷ�

ŭŋĿā�ťŋĢłŶŭ̇�R�ùŋŽðŶāù�Ģĕ�ĢŶ�ƒÖŭ�ÖóŶŽÖķķƘ�łāóāŭŭÖũƘ�Ŷŋ�óŋùā�ŶĞā�Öťť̇�Öłù�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�łŋƒ�ŶĞÖŶ�R�ĞÖƑā�

ĿÖùā�ŶĞā�Žŭāũ�ŶāŭŶ̇�R�Ĵłŋƒ�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�łŋŶ�łāóāŭŭÖũƘ̍�RŶ�ƒÖŭ�ŭŶĢķķ�óŋĿťķāŶāķƘ�ƒŋũŶĞ�ĢŶ̍�R�ƒÖŭ�ÖĕũÖĢù�ŋĕ�

ĞÖƑĢłė�ŭŋĿā�ĢŭŭŽā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�óŋùĢłė�ŶĞÖŶ�ƒŋŽķù�ŶÖĴā�Ŀā�Ŀŋũā�ŶĢĿā�ŶĞÖł�ƒĞÖŶ�R�āƗťāóŶāù�ÖŶ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�

Öłù�ŶĞāł�R�ƒŋŽķù�ũŽł�ŋŽŶ�ŋĕ�ŶĢĿā̇�ðŽŶ�ķŽóĴĢķƘ�ŶĞÖŶ�ùĢùł̪Ŷ�ĞÖťťāł̇�Öłù�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�ŨŽĢóĴķƘ�ŭŋķƑā�Öķķ�ŶĞā�

ĿĢłŋũ�ŭāŶðÖóĴŭ�ŶĞÖŶ�Öťāũ�ùŽũĢłė�ŶĞā�ťũŋóāŭŭ̍�

3.2.4 Inovative Factor

¦Ğā�ťũŋıāóŶ�Ģŭ�ĢłłŋƑÖŶĢƑā�ðƘ�ĢŶŭāķĕ̍��ŭ�R�ĿāłŶĢŋłāù�āÖũķĢāũ�Ģł�ŶĞā�ťÖťāũ̇�ĢŶ�ùŋāŭł̪Ŷ�āƗĢŭŶ�ÖłƘŶĞĢłė�

ķĢĴā�ƒĞÖŶ�R�ùĢù̍�¦Ğāũā�Öũā�ŭŋĿā�ĴĢłù�ŋĕ�ŭĢĿĢķÖũ�Öťťŭ�ðŽŶ�łŋŶ�ŭĢĿĢķÖũ�āłŋŽėĞ�Ŷŋ�ðā�ŶÖĴāł�Öŭ�ŶĞā�ĿÖĢł�

ũāĕāũāłóā̍�Dŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł̇�R�ĞÖù�Ŷŋ�ėŋ�Öłù�ŭāÖũóĞ�Öķķ�ŶĞā�łāóāŭŭÖũƘ�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ùĢũāóŶķƘ�ĕũŋĿ�ŶĞā�Žŭāũ̍�

mŋũāŋƑāũ̇�R�ùāóĢùāù�łŋŶ�Ŷŋ�ĕŋķķŋƒ�ŶĞā�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł�ĿāŶĞŋùŭ�ùŽā�Ŷŋ�Ŀŋũā�ũāŭāłŶŭ�ŭŶŽùĢāŭ�ŶĞÖŶ�ŭĞŋƒ�Žť�

ŶĞā�ðāłāƩŶŭ�ŋĕ�ťķÖƘƩóĢŋł�ŋƑāũ�ėÖĿĢƩóÖŶĢŋł̍�

�ŋ̇�R�ƒÖŭ�łŋŶ�ıŽŭŶ�ùŋĢłė�Ö�óŋĿťķāŶāķƘ�łāƒ�Öťť̇�ðŽŶ�Öķŭŋ�R�ƒÖŭ�ŶÖĴĢłė�ŶĞā�ũĢŭĴ�Ŷŋ�āƗťķŋũā�ŶĞĢŭ�łāƒ�óŋłóāťŶ�
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ŋĕ�ťķÖƘƩóĢŋł�Öłù�óũāÖŶā�ĿƘ�ėÖĿā�ùƘłÖĿĢóŭ�ðÖŭāù�ŋł�ŶĞā�ũāŭāÖũóĞ�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�ŶĞÖŶ�R�ťāũĕŋũĿāù̍

R̪Ŀ�ùāķĢėĞŶāù�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ƩłÖķ�ũāŭŽķŶŭ̇�Öłù�R�ƒŋŽķùł̪Ŷ�óĞÖłėā�ŶĞŋŭā�ùāóĢŭĢŋłŭ�ŶĞÖŶ�R�ŶŋŋĴ�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�ŶĞāƘ�

ĿāÖł�Ŀŋũā�ŽłóāũŶÖĢłŶƘ�ÖðŋŽŶ�ƒĞÖŶ�R�ƒÖŭ�ùŋĢłė�ùŽũĢłė�ÖķĿŋŭŶ�Öķķ�ŶĞā�ťũŋóāŭŭ̍

 3.3 SELF EVELUTAION / IMPROVMENT

R̪Ŀ�ŭŽťāũ�ŭÖŶĢŭƩāù�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ̇�łŋŶ�ıŽŭŶ�ĕŋũ�Ğŋƒ�ĢŶ�ũŽłŭ�ðŽŶ�Öķŭŋ�ĕŋũ�Ğŋƒ�R�ĞÖƑā�ėũŋƒł�Öŭ�Ö�

ťũŋĕāŭŭĢŋłÖķ�ƒĢŶĞ�ĢŶ̍�DũŋĿ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�R�Ĵłāƒ�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�Ö�ƑāũƘ�ÖĿðĢŶĢŋŽŭ�ťũŋıāóŶ̇�ðŽŶ�R�ķŋƑā�

óĞÖķķāłėāŭ̇�Öłù�ŶĞĢŭ�ƒÖŭ�Ö�ĿÖŭŭĢƑā�ŋłā̍�R�ĞÖƑā�ðāāł�ùāÖķĢłė�ƒĢŶĞ�ĢĿťŋŭŶāũ�ŭƘłùũŋĿā�ĕŋũ�Ö�ƒĞĢķā̇�Öłù�R�

ŶŋŋĴ�ŶĞĢŭ�Öŭ�Öł�ŋťťŋũŶŽłĢŶƘ�Ŷŋ�ťũŋƑā�Ŷŋ�łŋŶ�ıŽŭŶ�ŋŶĞāũŭ�ðŽŶ�Öķŭŋ�Ŷŋ�ĿƘŭāķĕ�ƒĞÖŶ�R�ƒÖŭ�óÖťÖðķā�ŋĕ̍�Dŋũ�ŶĞĢŭ�

ũāÖŭŋł̇�R�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ĢłóŋũťŋũÖŶā�Öķķ�ŶĞā�ÖũāÖŭ�ŶĞÖŶ�R�ĞÖƑā�ðāāł�ķāÖũłĢłė�Ģł�ŶĞā�ťÖŭŶ�ƘāÖũŭ̍�

�āŭĢùāŭ�ŶĞā�ĕÖóŶ�ŋĕ�ŭĞŋƒĢłė�ƒĞÖŶ�R�ĞÖƑā�ķāÖũłāù̇�R�Žŭāù�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�Ŷŋ�ùāƑāķŋť�ĿƘ�ťÖŭŭĢŋłŭ̍��Ģłóā�ŶĞā�

ƩũŭŶ�ƘāÖũ�ŋĕ�ŶĞā�ùāėũāā̇�R�ėũāƒ�Ö�ťÖŭŭĢŋł�ĕŋũ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķŭ�̛āŭťāóĢÖķķƘ�óĢłāĿÖ�Öłù�ŶƑ̜̍��ŽŶ̇�ĕũŋĿ�Ö�ŶĞāŋũƘ�

ťŋĢłŶ�ŋĕ�ƑĢāƒ̇�R�ķŋƑā�Ŷŋ�ÖłÖķƘơā�āƑāũƘ�ķĢŶŶķā�ùāŶÖĢķ�ŋĕ�ŶĞāĿ̇�Öłù�ĕũŋĿ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�R�Ĵłāƒ�ŶĞÖŶ�R�ƒÖłŶāù�

ŭŋĿāĞŋƒ�Ŷŋ�ŭĞŋƒ�ŶĞÖŶ�Ģł�ŶĞā�ƩłÖķ�ťũŋıāóŶ�ĿÖĴĢłė�ĢŶ�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�ĿÖĢł�ÖũāÖŭ̍��

�Ŷ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā�ŶĞĢŭ�ƘāÖũ̇�ŶĞÖłĴŭ�Ŷŋ�ŶĞā�ĢłŶāũłŭĞĢť̇�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�ƒŋũĴ�ŋł�Ö�ũāŭāÖũóĞ�ķÖð�ŋł�ĢłŶāũÖóŶĢƑā�

ùāŭĢėł̇�Öłù�ĿƘ�ŭŽťāũƑĢŭŋũ�DāũũÖł��ķŶÖũũĢðÖ�ĞÖŭ�Ğāķťāù�Ŀā�Ö�ķŋŶ�ŋł�ŶĞā�ťũŋıāóŶ̍�'ŽũĢłė�ŶĞĢŭ�ťāũĢŋù̇�

R�ùĢŭóŋƑāũāù�Ğŋƒ�ĿŽóĞ�R�āłıŋƘāù�ĢłŶāũÖóŶĢƑā�ùāŭĢėł̇�āŭťāóĢÖķķƘ�ŶĞā�Žŭāũ�āƗťāũĢāłóā�ťÖũŶ̍�Dŋũ�ŶĞÖŶ̇�R�

óĞÖłėāù�ŶĞā�ĕŋóŽŭ�ŋĕ�ĿƘ�ťũŋıāóŶ̇�Öłù�ĢłŭŶāÖù�ŋĕ�ĞÖƑĢłė�óŋùĢłė�Öŭ�ĿƘ�ťũĢĿÖũƘ�Ŷŋŋķ�Öŭ�R�ťķÖłłāù�ĢłĢŶĢÖķķƘ̇�

R�ĿŋƑā�ŶĞā�ĕŋóŽŭ�Ŷŋ�ŶĞā�­Ç̍�¦ĞÖłĴŭ�Ŷŋ�DāũũÖł�ėŽĢùÖłóā̇�R�ŶũĢāù�Öķķ�ŶĞā�Ŷŋŋķŭ�Žŭāù�Ģł�ùāŭĢėł�ũāŭāÖũóĞ�ŶĞÖŶ�

R�ƒÖŭ�ķāÖũłĢłė�ŋł�ŶĞā�ĢłŶāũłŭĞĢť̍�ÂĢŶĞŋŽŶ�ĞĢŭ�ėŽĢùāŭ̇�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�ƒŋŽķùł̪Ŷ�ŶŽũł�ŋŽŶ�Öŭ�ĢŶ�ùĢù�ðāóÖŽŭā�Ğā�

āłóŋŽũÖėāù�Ŀā�Ŷŋ�ėŋ�ùāāťāũ�ŋł�ŶĞā�óŋłóāťŶŽÖķĢơÖŶĢŋł�Öłù�ŭŶŋť�ŶĞĢłĴĢłė�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ŶāóĞłĢóÖķ�ĿĢłùŭāŶ�Öłù�

ŭŶÖũŶ�ķŋŋĴĢłė�ŶĞũŋŽėĞ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�Öŭ�Ö�óũāÖŶĢƑā̍�1Ƒāł�ŶĞŋŽėĞ�R�ùāóĢùāù�Ŷŋ�óŋùā�ÖłƘƒÖƘ�ĕŋũ�ƒĞÖŶ�R�ŭÖĢù�

āÖũķĢāũ̇�R�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ťũŋƑā�Ŷŋ�ĿƘŭāķĕ�Öłù�ŶĞā�ŶũĢðŽłÖķ�ĿƘ�ŭĴĢķķŭ�Ģł�ŶĞā�ķÖŭŶ�ƘāÖũŭ̍�

DũŋĿ�ŶĞā�ÖóÖùāĿĢó�ťŋĢłŶ�ŋĕ�ƑĢāƒ̇�ŶĞāũā�Ģŭ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ŶĞĢłėŭ�ŶĞÖŶ�R�ƒŋŽķù�óĞÖłėā̇�ŭŶÖũŶĢłė�ðƘ�ťŽŶŶĢłė�ĿƘ�

ĕŋóŽŭ�ŋł�ŶĞā�ũāŭāÖũóĞ�Öłù�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ƑāũƘ�ðāėĢłłĢłė̍�R�ƒŋŽķù�Öķŭŋ�ėĢƑā�ĿƘŭāķĕ�Ŀŋũā�ŶĢĿā�

Ģł�ðŋŶĞ�ƒŋũĴŭĞŋťŭ̇�ŶĞā�óŋ̟ùāŭĢėł̇�Öłù�ŶĞā�Žŭāũ�ŶāŭŶ̍�R�ĕāķŶ�ŶĞÖŶ�R�ĿĢŭŭāù�ĢłŶāũāŭŶĢłė�ĢłŭĢėĞŶŭ�ĕŋũ�ũŽłłĢłė�

ŋŽŶ�ŋĕ�ŶĢĿā̇�āƑāł�ŶĞŋŽėĞ�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�ŋŽŶ�ŋĕ�ĿƘ�óŋłŶũŋķ�ðāóÖŽŭā�R�ƒÖŭ�óŋłùĢŶĢŋłāù�ðƘ�ŶĞā�óķÖŭŭ�ĞŋŽũŭ̍��ķŭŋ̇�

R�ťũŋðÖðķƘ�ƒŋŽķùł̪Ŷ�óŋùā�Öłù�Žŭā�ŶĞÖŶ�ŶĢĿā�Ŷŋ�ùŋ�Ö�Ŀŋũā�ťķÖłłāù�Öłù�āƗŶāłù�Žŭāũ�ŶāŭŶ̇�ðŽŶ�R̪Ŀ�ŭŶĢķķ�
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ťķÖłłĢłė�ĢŶ�ĕũŋĿ�Ö�ŭĞŋũŶ̟ŶāũĿ�ĕŽŶŽũā�ťāũŭťāóŶĢƑā̍�

Rł�óŋłóķŽŭĢŋł̇�R�ÖĿ�ùāķĢėĞŶāù�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ƩłÖķ�ũāŭŽķŶ�ŋĕ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ̍�RŶ�ĞÖŭ�ðāāł�Ö�ƑāũƘ�āłũĢóĞĢłė�āƗťāũĢāłóā̍�

�ķŭŋ̇�ĢŶ�ĞÖŭ�ðāāł�Ö�ĕÖłŶÖŭŶĢó�ŋťťŋũŶŽłĢŶƘ�Ŷŋ�ùŋ�Ö�ťũŋıāóŶ�ŋł�ĿƘ�ŋƒł�ĕũŋĿ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė�Ŷŋ�ŶĞā�āłù̇�

ķŋŋĴĢłė�ÖŶ�Ğŋƒ�ĢŶ�ƒāłŶ�ũāŭĢłė�ùÖƘ�ðƘ�ùÖƘ̍�R�óÖł̪Ŷ�ƒÖĢŶ�Ŷŋ�ŭāā�Ğŋƒ�ĢŶ�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�óŋłŶĢłŽā�ėũŋƒĢłė�Ģł�ŶĞā�

ĕŽŶŽũā̍

3.4 FUTURE PRESPECTIVE

mƘ�ĕŽŶŽũā�ťāũŭťāóŶĢƑā�Ģŭ�ùĢƑĢùāù�ĢłŶŋ�ŭāƑāũÖķ�ŭŶÖėāŭ̍��ĕŶāũ�ŶÖķĴĢłė�ƒĢŶĞ�DāũũÖł��ķŶÖũũĢðÖ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�

ťũŋıāóŶ̇�Ğā�Ŷŋķù�Ŀā�ŶĞÖŶ�Ğā�ŭāāŭ�ťŋŶāłŶĢÖķ�Ģł�ŶĞā�ũāŭāÖũóĞ̇�ŭŋ̇�ƩũŭŶ�ŋĕ�Öķķ̇�ƒā�ƒĢķķ�ťāũĕŋũĿ�Ö�Ŀŋũā�

āƗŶāłùāù�Žŭāũ�ŶāŭŶ̍�¦Ğā�ŋðıāóŶĢƑā�ŋĕ�ŶĞŋŭā�ŶāŭŶŭ�Ģŭ�Ŷŋ�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ƒũĢŶā�Ö�ėŋŋù�ÖũŶĢóķā�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ũāŭāÖũóĞ�

ŶĞÖŶ�R�ĞÖù�ðāāł�ťāũĕŋũĿĢłė�ŶĞā�ķÖŭŶ�ĿŋłŶĞ̍�R�ĞÖƑā�ŭāƑāũÖķ�óŋłĕāũāłóāŭ�óĞāóĴāù�ƒĞāũā�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�óÖł�

ĕāāù̆�¦Ğā�!NR��ķÖƘ̇�!NṘ�'R�̇�mŋðĢķā�N!Ṙ�Öłù��R'ā��̛ŶĞÖŶ�ŋłā�Ģŭ�ĕŋũ�ŭŶŽùāłŶŭ̜̍

DũŋĿ�ŶĞā�Öťť�ťŋĢłŶ�ŋĕ�ƑĢāƒ̇�R̪Ŀ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ĿÖĴā�ŭŋĿā�óĞÖłėāŭ�óŋłŭĢùāũĢłė�ŶĞā�ĕāāùðÖóĴ�ũāóāĢƑāù�ŋł�ŶĞā�

Žŭāũ�ŶāŭŶ̇�Öłù�R̪Ŀ�ėŋĢłė�Ŷŋ�Öùù�łāƒ�ĿŋƑĢāŭ̍��ķŭŋ̇�ĿƘ�ĿÖĢł�ŋðıāóŶĢƑā�ƒÖŭ�Ŷŋ�āùŽóÖŶā�ŶĞā�óũĢŶĢóÖķ�ėÖơā�

ŋĕ�ŶĞā�łāƒ�ėāłāũÖŶĢŋłŭ�Ģł�ĕũŋłŶ�ŋĕ�ŶĞā�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�óŋłŶāłŶ�ŶĞũŽ�ťķÖƘƩóĢŶŋł̍�pŋƒ�ŶĞÖŶ�R�ĞÖƑā�ÖóĞĢāƑāù�

ĢŶ�ƒĢŶĞ�óŋķŋũ�Öłù�R�ĞÖƑā�ŶĞā�ėāłāũÖķ�ŭŶũŽóŶŽũā�ùŋłā̇�R�ƒĢķķ�āƗŶāłù�ŶĞā�ėÖĿā�ĢłŶŋ�ŋŶĞāũ�ÖũāÖŭ�ŋĕ�ŶĞā�

ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ�ķÖłėŽÖėā̇�ŭŽóĞ�Öŭ�ŶĞā�óŋĿťŋŭĢŶĢŋł̇�ŶĞā�ŭóũĢťŶ̇�ŋũ�ŶĞā�ŭŋŽłùŶũÖóĴ̍�

DĢłÖķķƘ̇�Öłù�ŶĞĢŭ�ķÖŭŶ�ŭŶāť̇�ŶÖĴĢłė�ĢłŶŋ�ÖóóŋŽłŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�ĞÖŭ�ŭŶĢķķ�ėŋłā�ŋł̇�R̪Ŀ�ťķÖłłĢłė�Ŷŋ�Öùù�

łāƒ�ĢłŶāũÖóŶĢŋłŭ�Ŷŋ�ŶĞā�ėÖĿā̇�ķĢĴā�ŶĞā�ťŋŭŭĢðĢķĢŶƘ�Ŷŋ�óŋĿťāŶā�Ģł�ŋłķĢłā�ŋũ�ŭŶāŶĢŋłÖķ�āƑāłŶŭ̍

SELF EVALUATION AND FUTURE PRESPECTIVE|future prespective



110 111

4. BIBLIOGRAPHY

4.1 Bibliography

�ðŶ̇�!̍�̛ː˘˖ˏ̜̍�Serious Games̍�pāƒ�ÈŋũĴ̇�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�¦Ğā�ÁĢĴĢłė��ũāŭŭ̍

�ĿĢùĢ̇��̍�̛ˑˏːː̜̍�The Art of Pixar: The Complete Colorscripts and Select Art from 25 Years of Animation 

(Illustrated ed.).�!ĞũŋłĢóķā��ŋŋĴŭ̍

�āķķÖłŶŋłĢ̇��̍�̛ˑˏˏ˔̜̍�If it’s purple, someone’s gonna die: The Power of Color in Visual Storytellinġ�
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ŋũė̓ːˏ̍ːˏˏ˖̓˘˖˗̟˘˓̟ˏː˖̟˘˔ː˖̟˒̔˒

Nāķķāũ̇�1̍�̛ˑˏˏ˓̜̍�Psicología del color: Cómo Actúan Los Colores Sobre Los Sentimientos Y La Razón. Editorial 

FŽŭŶÖƑŋ�FĢķĢ̍

NŽĢơĢłėÖ̇�`̍�̛ː˘˒˗̜̍�Homo Ludens̍�mÖùũĢù̇�1ŭťÖŊÖ̆��ķĢÖłơÖ�1ùĢŶŋũĢÖķ̍

bũÖŶŶāũ̇�¦̍̇�ͽ�dÖŭŭāŶāũ̇�`̍�̛ˑˏː˖̜̍�The Color of Pixar: (history of Pixar, Book about Movies, Art of Pixar) 

(Illustrated ed.).�!ĞũŋłĢóķā��ŋŋĴŭ̍

bŽũŶŶĢ̇�`̍̇�dÖŭŭāŶāũ̇�`̍̇�Fũāłŋ̇�p̍̇�ͽ�NŋƒÖũù̇��̍�̛ˑˏːˏ̜̍�The Art of Tangled̍�!ĞũŋłĢóķā��ŋŋĴŭ̍

dÖŭŭāŶāũ̇�`̍̇��Ģũù̇��̍̇�ͽ��ÖĢĴ̇�b̍�̛ˑˏˏ˖̜̍�Art of Ratatouille. !ĞũŋłĢóķā��ŋŋĴŭ̍

dÖŭŭāŶāũ̇�`̍̇�­łĴũĢóĞ̇�d̍̇�ͽ�mŋķĢłÖ̇��̍�̛ˑˏː˖̜̍ The Art of Coco: (pixar Fan Animation Book, Pixar’s Coco 

Concept Art Book)�̍!ĞũŋłĢóķā��ŋŋĴŭ̍

mó!Öðā̇��̍�̛ˑˏː˗̜̍�NÖũũƘ��ŋŶŶāũ�ùā�ķÖ�ť×ėĢłÖ�Ö�ķÖ�ťÖłŶÖķķÖ̇�āķ�ƑĢÖıā�óĢłāĿÖŶŋėũ×Ʃóŋ�óŋĿťķāŶŋ̍�pŋũĿÖ̍

�āƘ̇��̍�`̍�̛ˑˏː˔̜̍�FÖĿĢƩóÖŶĢŋł�Öłù�ťŋŭŶ̟ĕŋũùĢŭŶ�óÖťĢŶÖķĢŭĿ̍�¦Ğā�ėÖĿāĕŽķ�ƒŋũķù̆��ťťũŋÖóĞāŭ̇�ĢŭŭŽāŭ̇�

ÖťťķĢóÖŶĢŋłŭ̇�ˑ˖˖̟ˑ˘˕��āóŋƑāũāù�ĕũŋĿ�ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ũāŭāÖũóĞėÖŶā̍łāŶ̓ťŽðķĢóÖŶĢŋł̓ˑ˗˒˓˗˖ˏ˖˘̔

FÖĿĢƩóÖŶĢŋł̔Öłù̔�ŋŭŶ̟DŋũùĢŭŶ̔!ÖťĢŶÖķĢŭĿ

�ŋðĢłŭŋł̇��̍�̛ˑˏˑˏ̜̍�El proceso de creación de El cuento de la criada̍�pŋũĿÖ�1ùĢŶŋũĢÖķ̍

�ĢóÖũŶ̇�m̍�̛ˑˏː˓̜̍ Play Matters�̛�ķÖƘĕŽķ�¦ĞĢłĴĢłė̜�̛1łėķĢŭĞ�1ùĢŶĢŋł̜̍�¦Ğā�mR¦��ũāŭŭ̍

�ŽĢŶŭ̇��̍�̛ː˘˖˗̜̍�The Grasshopper Games, life and utopia̍�¦ŋũŋłŶŋ̇�!ÖłÖùç̆�­łĢƑāũŭĢŶƘ�ŋĕ�¦ŋũŋłŶŋ�ťũāŭŭ̍

�ŽŶŶŋł̟�ĿĢŶĞ̇��̍�̛ˑˏˏː̜̍�Ambiguity of Play̍�NÖũƑÖũù�­łĢƑāũŭĢŶƘ��ũāŭŭ̍

¦āĴĢłðÖŭ̇��̍�b̍̇�ͽ�ÑĢĿĿāũĿÖł̇�1̍�̛ˑˏˏ˒̜̍�Rules of Play: Game Design Fundamentals̍�mR¦��ũāŭŭ̍

BIBLIOGRAPHY | bibliography



112 113

4.2 Articles & Projects

�óÖùāĿƘ�ŋĕ�mŋŶĢŋł��ĢóŶŽũā��ũŶŭ�Öłù��óĢāłóā̍�̛ˑˏː˓̜̍�!ŋŭŶŽĿā�'āŭĢėł�ùāƩłĢłė�óĞÖũÖóŶāũŭ̍�Oscars̍�

ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ŋŭóÖũŭ̍ŋũė̓ŭĢŶāŭ̓ŋŭóÖũŭ̓Ʃķāŭ̓ŶāÖóĞāũŭėŽĢùā̟óŋŭŶŽĿāùāŭĢėł̟ˑˏː˔̍ťùĕ

�ķŶÖũũĢðÖ̇�D̍̇�m×ũŨŽāơ̇�1̍̇�'ŽƑÖķ̇�`̍̇�ͽ�RŭðĢŭŶāũ̇�b̍�̛ˑˏː˘̜̍�Chasing Play Potentials: Towards an Increasingly 

Situated and Emergent Approach to Everyday Play Design̍�ĞŶŶťŭ̆̓̓ùŋĢ̍ŋũė̓ːˏ̍ːː˓˔̓˒˒ˑˑˑ˖˕̍˒˒ˑˑ˒ˑ˔

�ķŶÖũũĢðÖ̇�D̍̇�m×ũŨŽāơ̇�1̍̇�ͽ�RŭðĢŭŶāũ̇�b̍�̛ˑˏː˓̜̍ Technology for Situated and Emergent Play: A Bridging 

Concept and Design Agenda̍�ĞŶŶťŭ̆̓̓ùŋĢ̍ŋũė̓ːˏ̍ːː˓˔̓˒˒ː˒˗˒ː̍˒˒˖˕˗˔˘

�ŭĴÖũĢ̇�m̍�N̍�̛ˑˏː˓̜̍�!ŋķŋũ�Ģł�DĢķĿ̆�ÂĞƘ�Öłù�Ŷŋ�ÂĞÖŶ�1łù̎̍�BioScope: South Asian Screen Studieṡ�˔̛ˑ̜̇�
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BIBLIOGRAPHY | articles & projects

ŽłĢũĢŋıÖ̍āŭ̓ŭāũƑķāŶ̓ÖũŶĢóŽķŋ̎óŋùĢėŋ͚˓ˑ˕ːː˘˓

'āŶāũùĢłė̇��̍̇�'ĢƗŋł̇�'̍̇�bĞÖķāù̇��̍̇�ͽ�pÖóĴā̇�d̍�̛ˑˏːː̜̍�DũŋĿ�ėÖĿā�ùāŭĢėł�āķāĿāłŶŭ�Ŷŋ�ėÖĿāĕŽķłāŭŭ̍�

�ũŋóāāùĢłėŭ�ŋĕ�ŶĞā�ː˔ŶĞ�RłŶāũłÖŶĢŋłÖķ��óÖùāĿĢó�mĢłù¦ũāĴ�!ŋłĕāũāłóā�ŋł�1łƑĢŭĢŋłĢłė�DŽŶŽũā�māùĢÖ�

1łƑĢũŋłĿāłŶŭ�̟�MindTrek ’ːː̇�˘̟ː˔̍�ĞŶŶťŭ̆̓̓ùŋĢ̍ŋũė̓ːˏ̍ːː˓˔̓ˑː˗ːˏ˒˖̍ˑː˗ːˏ˓ˏ

FÖũóĤÖ�pÖƑÖŭ̇�m̍̇�ˑˏː˕̍�El Color Como Recurso Expresivo: Análisis De Las Series De Televisión Mad Men Y 

Breaking Bad̍�̙ŶāŭĢŭ�ùā�ùŋóŶŋũÖùŋ̇�­łĢƑāũŭĢùÖù�óŋĿťķŽŶāłŭā�ùā�mÖùũĢù̍̚��āťŋŭĢŶŋũĢŋ�ùā�ķÖ�ťũŋùŽóóĢŌł�

ÖóÖùĂĿĢóÖ�āł�ÖðĢāũŶŋ�ùā�ķÖ�­!m̍ĞŶŶťŭ̆̓̓āťũĢłŶŭ̍ŽóĿ̍āŭ̓˒˗ˏ˕˖̓

bĢĢķĢ̇�b̍�̛ˑˏˏ˔̜̍�Digital game-based learning: Towards an experiential gaming model.�RłŶāũłāŶ�Öłù�NĢėĞāũ�

1ùŽóÖŶĢŋł̇�˗̛ː̜̇�ː˒̟ː˓

dŽóāũŋ̇��̍̇�NŋķŋťÖĢłāł̇�`̍̇�zķķĢķÖ̇�1̍̇��ŽŋĿāķÖ̇��̍̇�ͽ�bÖũÖťÖłŋŭ̇�1̍�̛ˑˏː˒̜̍ The playful experiences (PLEX) 

framework as a guide for expert evaluation̍�ĞŶŶťŭ̆̓̓ùŋĢ̍ŋũė̓ːˏ̍ːː˓˔̓ˑ˔ː˒˔ˏ˕̍ˑ˔ː˒˔˒ˏ

mó!ķÖũŶƘ̇�b̍̇��zũũ̇��̍̇�m̍�DũāƘ̍̇��̍̇�'ŋķÖł̇��̍ť̍̇�ÁÖŭŭĢķāƑÖ̇�Á̍̇��móÁÖƘ̇��̍�̛ˑˏːˑ̜̍���ķĢŶāũÖŶŽũā�ũāƑĢāƒ�ŋĕ�

ėÖĿĢłė�Ģł�āùŽóÖŶĢŋł̍�Person’s Research Reports̍�ĞŶŶť̆̓̓ĢĿÖėāŭ̍ťāÖũŭŋłÖŭŭāŭŭĿāłŶŭ̍óŋĿ̓ĢĿÖėāŭ̓ŶĿũŭ̓

dĢŶ̔�āƑĢāƒ̔ŋĕ̔FÖĿĢłė̔Ģł̔1ùŽóÖŶĢŋł̍ťùĕ
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ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķāŭ̍̚�ĞŶŶť̆̓̓ùŭťÖóā̍ŽùķÖ̍āùŽ̍āó̓ðĢŶŭŶũāÖĿ̓˒˒ˏˏˏ̓˗˖˕˖̓ː̓­'d�̟1!̟¦d!̟ˑˏː˗̟ˏ˒̍ťùĕ

¦āķķŋ̇�d̍�̛ˑˏː˗̜̍�RłƪŽāłóĢÖ�ùāķ�óũŋĿÖŶĢŭĿŋ�āł�ķÖ�āŭŶĂŶĢóÖ�ĕĤķĿĢóÖ̆�āŶÖķŋłÖıā�Ƙ�āƑŋķŽóĢŌł�ƑĢŭŽÖķ�Ö�ŶũÖƑĂŭ�ùā�

ķÖ�ŶāółŋķŋėĤÖ�ùĢėĢŶÖķ̍ Arte, Individuo y Sociedaḋ�˒ː̛ː̜̇�ː˗˒̟ː˘˖̍�ĞŶŶťŭ̆̓̓ùŋĢ̍ŋũė̓ːˏ̍˔ˑˏ˘̓ÖũĢŭ̍˕ˏː˒˔

ÁĂķāơ̇��̍̇�ˑˏː˘̍�1ķ�dāłėŽÖıā�'āķ�!ŋķŋũ̍��ťķĢóÖóĢŌł�'ā�dÖ��āĿĢŌŶĢóÖ�'āķ�!ŋķŋũ�!ĢłāĿÖŶŋėũ×Ʃóŋ�1ł�

dÖŭ��ŽķÖŭ̍�Educación artística:revista de investigacióṅːˏ̇ː˒̟˒ˑ˖̍ĞŶŶťŭ̆̓̓ũāùĢłāù̍Ŀāóù̍ėŋð̍āŭ̓ƗĿķŽĢ̓
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ÁÖŽėĞł�ÁũāāķÖłù̇��̍�̛ˑˏː˔̜̍�!ŋķŋũ�¦ĞāŋũƘ�Öłù��ŋóĢÖķ��ŶũŽóŶŽũā�Ģł�ŶĞā�DĢķĿŭ�ŋĕ�Âāŭ�
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4.3 Webgraphy

�ėŽĢķÖ̇�È̍�̛ˑˏˑˏ̇�ˑ˒�ŋóŶŽðũā̜̍�The Nostalgic Color Palette of Wes Anderson’s Moonrise Kingdom̍�mƘ�ŋƘŭāł̍�

ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ĿƘðŋƘŭāł̍óŋĿ̓łŋŭŶÖķėĢó̟óŋķŋũ̟ťÖķāŶŶā̓

�łĴāłðÖŽāũ̇��̍̇�ˑˏˑˏ̍ Designing Desire: Production Designer Samuel Deshors Talks About Call Me By Your 

Name ̟��ũĢėĞŶ�dĢėĞŶŭ�DĢķĿ�`ŋŽũłÖķ̍�̙ŋłķĢłā̚��ũĢėĞŶ�dĢėĞŶŭ�DĢķĿ�`ŋŽũłÖķ̍�ĞŶŶťŭ̆̓̓ðũĢėĞŶķĢėĞŶŭƩķĿ̍óŋĿ̓
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ŋĕ�'āŭāĿðāũ�ŋĕ�ˑˏˑˏ̜

�āùÖũù̇�m̍�̛ˑˏˑˏ̇�˘�ŭāťŶĢāĿðũā̜̍�The Wes Anderson Color Palette: Bright Colors Meet Dark Subjects. 

StudioBinder.�ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ŭŶŽùĢŋðĢłùāũ̍óŋĿ̓ðķŋė̓ƒāŭ̟Öłùāũŭŋł̟óŋķŋũ̟ťÖķāŶŶā̓
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!ÖķĞŋŽł̇�`̍�̛ŭ̍�ĕ̜̍̍�¦Ğā���!�̟̟�American Cinematographer: Fear and Fantasy̍�¦Ğā���!̍��āóŋƑāũāù�ˑ˕�ŋĕ�
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̛�āóŽťāũÖŶ�ķ̪ː�ù̪ÖðũĢķ�ùā�ˑˏˑˏ̜

mÖƘ̇�b̍�¦̍�̛ˑˏː˖̇�˕�ÖðũĢķ̜̍ How color helps a movie tell its story̍�¦1'̍�ĞŶŶťŭ̆̓̓ĢùāÖŭ̍Ŷāù̍óŋĿ̓Ğŋƒ̟óŋķŋũ̟

Ğāķťŭ̟Ö̟ĿŋƑĢā̟Ŷāķķ̟ĢŶŭ̟ŭŶŋũƘ̓

4.4 Videography

!ŭĢĴŭơāłŶĿĢĞÖķƘ̇�m̍�Flow, the secret to happiness̛ˑˏˏ˓̜̍�'ŋóŽĿāłŶŋ�ťũāŭāłŶÖùŋ�āł�¦āù¦ÖķĴŭ̇�mŋłŶāũāƘ�

!ÖķĢĕŋũłĢÖ̇�1ŭŶÖùŋŭ�­łĢùŋŭ̍��āóŽťāũÖŶ�ùā�ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍Ŷāù̍óŋĿ̓ŶÖķĴŭ̓ĿĢĞÖķƘ̔óŭĢĴŭơāłŶĿĢĞÖķƘĢ̔ƪŋƒ̔

ŶĞā̔ŭāóũāŶ̔Ŷŋ̔ĞÖťťĢłāŭŭ

DāĢłðāũė̇�'̍ The magic ingredient that brings Pixar movies to live̛ˑˏː˔̜̍�'ŋóŽĿāłŶŋ�ťũāŭāłŶÖùŋ�āł�
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ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚Á˕˔̟ÁR˘¦bː­ͽŶ͚˕˖ːŭ�
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ƘŋŽŶŽðā̍óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚mŋ!��1Ğ˒mƘR

dāŭŭŋłŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā��óũāāłťķÖƘ�̛ˑː�łŋƑ̍�ˑˏː˖̜̍�NĢùùāł�DĢėŽũāŭ�̝�¦Ğā��ŋƒāũ�ŋĕ��ŽðťķŋŶŭ�̙ÁĢùāŋ̍̚�ÈŋŽŶŽðā̍�

ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ƘŋŽŶŽðā̍óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚'dÇƒơı˔˘Ŀłm
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!ÖũĢððāÖł̆�ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ƘŋŽŶŽðā̍óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚dķÁdzŶ'˕mƑ˗ͽŶ͚ː˓ˏŭ

dāŭŭŋłŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā��óũāāłťķÖƘ�̛ːː�ĕāð̍�ˑˏˑː̜̍�¦Ğā��ŋŽķ�ŋĕ�Fŋŋù�!ĞÖũÖóŶāũ�'āŭĢėł̆�ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍ƘŋŽŶŽðā̍

óŋĿ̓ƒÖŶóĞ̎Ƒ͚�m˒R�Dė�̟ù˗ͽŶ͚ˑː˗ŭ

�ĢƗÖũ�Ģł�Ö��ŋƗ̍�̛ˑˏː˗̇�ː˓�ıŽłĢŋ̜̍�Color scripts�̙ÁĢùāŋ�ÖũóĞĢƑā̍̚�bĞÖł��óÖùāĿƘ̍�āóŽťāũÖùŋ�ùā�ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍

ĴĞÖłÖóÖùāĿƘ̍ŋũė̓óŋĿťŽŶĢłė̓ťĢƗÖũ̓ÖũŶ̟ŋĕ̟ķĢėĞŶĢłė̓ĢłŶũŋùŽóŶĢŋł̟Ŷŋ̟ƑĢũŶŽÖķ̟ķĢėĞŶĢłė̓Ƒ̓óŋķŋũŭóũĢťŶŭ

�ĢƗÖũ�Ģł�Ö��ŋƗ̍�̛ˑˏː˖̇�ˏ˕�ıŽķĢŋ̜̍�Color�̙ÁĢùāŋ�ÖũóĞĢƑā̍̚�bĞÖł��óÖùāĿƘ̍�āóŽťāũÖùŋ�ùā��ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍

ĴĞÖłÖóÖùāĿƘ̍ŋũė̓óŋĿťŽŶĢłė̓ťĢƗÖũ̓ŭŶŋũƘŶāķķĢłė̓ƑĢŭŽÖķ̟ķÖłėŽÖėā̓Ƒ̓óŋķŋũ̟ƑĢŭŽÖķ

�ĢƗÖũ�Ģł�Ö��ŋƗ̍�̛ˑˏː˖̇�ˑ˗�ıŽłĢŋ̜̍�Tone�̙ÁĢùāŋ�ÖũóĞĢƑā̍̚�bĞÖł��óÖùāĿƘ̍�āóŽťāũÖùŋ�ùā��ĞŶŶťŭ̆̓̓ƒƒƒ̍

ĴĞÖłÖóÖùāĿƘ̍ŋũė̓óŋĿťŽŶĢłė̓ťĢƗÖũ̓ÖũŶ̟ŋĕ̟ķĢėĞŶĢłė̓ĢłŶũŋùŽóŶĢŋł̟Ŷŋ̟ƑĢũŶŽÖķ̟ķĢėĞŶĢłė̓Ƒ̓óŋķŋũŭóũĢťŶŭ

4.6 App

FŽĢķķÖŽĿā�óŋŽðķÖŽƗ̍�̛ˑˏː˕̜̍�mŋƑĢā��ŽĢơ�̛ˑ̍ˑ̜�̙ĿŋðĢķā�Öťť̍̚�ťťķā��Ŷŋũā̍

NāÖùŭťÖóā�Rłó̍�̛ˑˏˑː̜̍�NāÖùŭťÖóā̆�ĿāùĢŶÖóĢŌł�Ƙ��ŽāŊŋ�̛˒̍ː˕ˏ̍ˏ̜�̙ĿŋðĢķā�Öťťķ̍̚�ťťķā��Ŷŋũā̍
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mÖłŽāķ��ÖłóĞāơ�̛ˑˏː˘̜̍��ŋťóŋũł��ŽĢơ̟�¦ũĢƑĢÖķ�ťāķĢŭ�̛ː̍ː̍˘̍ˏ̜�̙ĿŋðĢķā�Öťť̍̚�ťťķā��Ŷŋũā̍

�āùũŋ�FŋĿāŭ̍�̛ˑˏˑˏ̜̍�¦ũĢƑĢÖķ��āķĤóŽķÖŭ��ŽĢơ�̛ː̍˒̍˒̜�̙ĿŋðĢķā�Öťťķ̍̚�ťťķā��Ŷŋũā̍

�ÖķĿÖł��ŭķÖĿ̍�̛ˑˏː˗̜̍�mŋƑĢāŭ��ŽĢơ�̛ː̍ː̜�̙ĿŋðĢķā�Öťťķ̍̚�ťťķā��Ŷŋũā̍
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4.7 Filmography
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Whiplash̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍��ķŽĿĞŋŭā��ũŋùŽóŶĢŋłŭ

�ŽũŶŋł̇�¦̍̇�ÑÖłŽóĴ̇��̍̇��ŋŶĞ̇�`̍̇�¦ŋùù̇�`̍̇�¦ŋŋù��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù��ŽũŶŋł̇�¦̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏːˏ̍ Alice in 

wonderland̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ�̟�­łĢŶāù�bĢłėùŋĿ̆�ÂÖķŶ�'ĢŭłāƘ��ĢóŶŽũāŭ

�āłùāũ̇�d̍�̛ťũŋùŽóāũ̜�Ģ�¦ÖũÖłŶĢłŋ̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏˏ˒̍�Kill Bill: Vol. I.�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�mĢũÖĿÖƗ�DĢķĿŭ�̓���

�Öłù��ťÖũŶ�

!ÖĿāũŋł̇�`̍̇�dÖłùÖŽ̇�`̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�!ÖĿāũŋł̇�`̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏˏ˘̍�Avatar̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�ˑˏŶĞ�!āłŶŽũƘ�

DŋƗ

!ÖĿťðāķķ̇�̍�̛ťũŋùŽóāũ̜�Öłù�¦ũŽĿðŋ̇�'̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ː˘˖ː̍ Johnny got his gun.­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�!ĢłāĿÖŶĢŋł�
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RłùŽŭŶũĢāŭ

!ŋłķƘ̇��̍̇�̛ťũŋùŽóāũ̜�Fũāłŋ̇p̍̇�NŋƒÖũù̇��̍̇�̛ùĢũāóŶŋũŭ̜̍ˑˏːˏ̍�Tangled̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�ÂÖķŶ�'ĢŭłāƘ��ŶŽùĢŋ

'āÖł̇�`̍̇�Âŋŋù̇�p̍̇�mĢłāŋ̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜��ÖƘ̇�p̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍ː˘˔˔̍�Rebel Without a Cause̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�

ÂÖũłāũ��ũŋŭ̍�

'āÁĢŶŋ̇�'̍̇��ĞÖĿðāũė̇�m̍̇��Ğāũ̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�pĢóóŋķ̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ː˘˘˖̍�Gattaca̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�

!ŋķŽĿðĢÖ��ĢóŶŽũāŭ

'ĢŭłāƘ̇�Â̍�̛ťũŋùŽóāũ̜�'ŋùù̇�'̍̇�!ŋŶŶũāķķ̇��̍̇�`ÖóĴŭŋł̇�Â̍̇�mŋũāƘ̇�d̍̇��āÖũóā̇��̍̇��ĞÖũťŭŶāāł̇��̛ùĢũāóŶŋũŭ̜̍�

ː˘˒˖̍�Snow White and the seven dwarfs̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�¦Ğā�ÂÖķŶ�'ĢŭłāƘ�!ŋĿťÖłƘ

'ĢŭłāƘ̇�Â̍̇�ÂÖķŭĞ̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù��ŶāƑāłŭŋł̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ː˘˕˓̍�Mary Poppins̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�ÂÖķŶ�

'ĢŭāłƘ��ĢóŶŽũāŭ

DāĢėā̇�b̍�̛ťũŋùŽóāũ̜��Žŭŭŋ̇��̍̇��Žŭŭŋ̇�`̍�̛ùĢũāóŶŋũŭ̜̍ˑˏː˘̍�Avengers: Endgame̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�mÖũƑāķ�

�ŶŽùĢŋ

FÖũùłāũ̇�'̍̇�Fũāāł̇��̍̇�NĢķķ̇�F̍̇��ŋĞķÖù̇�Â̛̍ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�mÖķĢóĴ̇�¦̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏːː̍�The tree of life̍�

­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆��āÖũóĞķĢėĞŶ��ĢóŶŽũāŭ

FĢķĢėÖł̇�Á̍�̛ťũŋùŽóāũ̜̍�̛ˑˏˏ˗̟ˑˏː˒̜.Breaking Bad̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍��ŋłƘ��ĢóŶŽũāŭ�¦āķāƑĢŭĢŋł

NÖĞł̇�'̍�̛ťũŋùŽóāũ̜�Öłù�¦ũŋŽŭùÖķā̇�F̍̇�ÂĢŭā̇�b̍�̛ùĢũāóŶŋũŭ̜̍�ː˘˘ː̍ Beauty and the beasŶ̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�

ÂÖķŶ�'ĢŭłāƘ��łĢĿÖŶĢŋł��ŶŽùĢŋ

NÖĞł̇�'̍�̛ťũŋùŽóāũ̜�Öłù�mĢłĴŋƦ̇��̍̇��ķķāũŭ̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũŭ̜̍�ː˘˘˓̍ The Lion King̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�ÂÖķŶ�

'ĢŭłāƘ��łĢĿÖŶĢŋł��ŶŽùĢŋ

NÖĞł̇'̍̇�!ŋłķĢ̇��̍�̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�¦ũŋŽŭùÖķā̇�F̍̇�ÂĢŭā̇�b̍̇��ũĢơơ̇��̍̇��ũĢơơĢ̇�F̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ː˘˘˕̍�the of 

hunchback notre dame̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�ÂÖķŶ�'ĢŭāłƘ��ĢóŶŽũāŭ�ͽ�ÂÖķŶ�'ĢŭłāƘ��łĢĿÖŶĢŋł��ŶŽùĢŋŭ

NÖũùƘ̇�¦̍̇�¦Ğāũŋł̇�!̍̇�NŋŽķŶ̇�p̍̇�bāÖƘŭ̇�N̍̇�NŽłŶĢłėŶŋł̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�mĢķķāũ̇�F̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏː˔̍�

Mad Max: Fury Road̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ�̟��ŽŭŶũÖķĢÖ̆�ÂÖũłāũ��ũŋŭ��ĢóŶŽũāŭ
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NāƘĿÖł̇�'̍�̛ťũŋùŽóāũ̜�Ģ�!ŋķŽĿðŽŭ̇�!̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏˏː̍�Harry Potter and the Philosopher’s Stone̍��āėłā�

­łĢŶ̟­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�ÂÖũłāũ��ũŋŭ̍��ĢóŶŽũāŭ�̓�NāƘùÖƘ�DĢķĿŭ�̓�ː˓˘ˑ��ĢóŶŽũāŭ��

NāƘĿÖł̇�'̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�pāƒāķķ̇�m̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍ˑˏˏ˔̍�NÖũũƘ��ŋŶŶāũ�Öłù�ŶĞā�FŋðķāŶ�ŋĕ�Ʃũā̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�

NāƘùÖƘ�DĢķĿŭ̒�ÂÖũłāũ��ũŋŭŭ

`Öóŋðŭŋł̇�p̍̇�bĢķĢĴ̇�`̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Ģ��ŋŭŭ̇�F̍̇�dÖƒũāłóā̇�D̍�̛ùĢũāóŶŋũŭ̜̍�ˑˏːˑ̍ The Hunger Games̍�­łĢŶāù�

�ŶÖŶāŭ̆�!ŋķŋũ�Dŋũóā�

`ĢłĴŭ̇�'̍̇��ũŽóā̇�!̍̇�ÑÖłŽóĴ̇��̍̇�̛ťũŋùŽóāũŭ̜��ŽũŶŋł̇�¦̍̇�̛ùĢũāóŶŋũ̜�ˑˏˏ˒̍��Ģė�ƩŭĞ̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�!ŋķŽĿðĢÖ�

�ĢóŶŽũāŭ̍

`ĢłĴŭ̇�'̍̇�!ŋĞāł̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Ģ�māłùāŭ̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ː˘˘˘̍�American Beauty̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�

'ũāÖĿÂŋũĴŭ��bF�

`ŋĞÖłŭŋł̇��̍̇�bŋŭŋƑā̇��̍̇�ÈŋũĴĢł̇��̍̇��ĢĴāŭ̇�!�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�ÁĢķķāłāŽƑā̇�'�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍ˑˏː˖̍�Blade Runner 

2049̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̒�­łĢŶāù�bĢłėùŋĿ̒�!ÖłÖùÖ̒�NŽłėÖũƘ̍�ÂÖũłāũ��ũŋŭ̒��ķóŋł�1łŶāũŶÖĢłĿāłŶ̒�!ŋķŽĿðĢÖ�

�ĢóŶŽũāŭ̒��óŋŶŶ�Dũāā�ťũŋùŽóŶĢŋłŭ̒�¦ĞŽłùāũðĢũù�1łŶāũŶÖĢłĿāłŶ

`ŋĞÖłŭŋł̇�m̍̇�1ťĞũŋł̇��̍̇�!ĞÖłùķāũ̇�1̍̇�dÖFũÖƑāłŭāŭ̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�!ŽÖũŌł̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ː˘˘˔̍�A 

Little Princess̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍��ĢóŶŽũāŭ��ÖķŶĢĿŋũā

bŋťāķŭŋł̇��̍̇�!ÖũķƘķā̇��̍̇�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�DĢłóĞāũ̇�'̍̇�̛ùĢũāóŶŋũ̜�ː˘˘˔̍�Seven̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�pāƒ�dĢłā�!ĢłāĿÖ

bŽðũĢóĴ̇��̍̇�NÖũķÖł̇�`̍̇��ĢóĞÖũù̇�m̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�bŽðũĢóĴ̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ː˘˗ˏ̍�The Shining̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�

ÂÖũłāũ��ũŋŭ̍

bŽðũĢĴ̇��̍̇�̛ťũŋùŽóāũ�Öłù�ùĢũāóŶŋũ̜̍�ː˘˘˘̍�Eyes Wide Shut̍­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�ÂÖũłāũ��ũŋŭ̍

dā�ŋƘ̇�m̍�̛ťũŋùŽóāũ̜�Öłù�DāķĿĢłė̇�Á̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜�̍ː˘˒˘̍�The wizard of Oz̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�māũŋ̟FŋķùƒƘł̟

mÖƘāũ
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dāŭĞāũ̇�`̍̇�mĢķóĞÖł̇��̍̇��ĴŋŶóĞùŋťŋķā̇�`̍�Â̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�RŊ×ũũĢŶŽ̇��̍�F̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏː˓̍�Birdman̍�­łĢŶāù�

�ŶÖŶāŭ̍�DŋƗ��āÖũóĞķĢėĞŶ�̓�pāƒ��āėāłóƘ�

dāƒĢŭ̇��̍�̛ťũŋùŽóāũ̜�Öłù��Ģũù̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏˏ˖̍�Ratatouille̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�ÂÖķù�'ĢŭłāƘ��ĢóŶŽũāŭ�̓��ĢƗÖũ

dĢłĴÖķŶāũ̇��̍̇��ŽŶĞāũķÖłù̇�!̍̇��āĞũĢłė̇��̍̇��ķŋŭŭ̍�̛ťũŋùŽóāũ̜�dĢłĴķÖŶāũ̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍ˑˏː˓̍Boyhood̍�­łĢŶāù�

�ŶÖŶāŭ̍�'āŶŋŽũ�DĢķťũŋùŽóŶĢŋł

dŽĞũĿÖłł̇��̍̇�mÖũŶĢłāķķĢ̇�F̍̇�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�dŽĞũĿÖłł̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍ː˘˘˕̍�Romeo + JulieŶ̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�

ˑˏŶĞ�!āłŶŽũƘ�DŋƗ

mÖķĴŋƑĢóĞ̇�`̍̇��ĿĢŶĞ̇��̍̇�NÖķĕŋł̇�d̍̇��ŋƒāũŭ̇�`̍̇�!ĞŋðŭĴƘ̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�!ĞðŋŭĴƘ̇��̛ùĢũāóŶŋũ̜̍ˑˏːˑ̍�The 

ťāũĴŭ�ŋĕ�ðāĢłė�Ö�ƒÖķķƪŋƒāũ̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�mũ̍mŽùù

mÖũŭĞÖķķ̇�D̍̇�bāłłāùƘ̇�b̍̇�māłùāķ̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Ģ��ĞƘÖĿÖķÖł̇�m̍�p̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ː˘˘˘̍�The Sixth Sense̍�

­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�NŋķķƘƒŋŋù��ĢóŶŽũāŭ�̓��ťƘėķÖŭŭ�1łŶāũŶÖĢłĿāłŶ�̓�¦Ğā�bāłłāùƘ�̓�mÖũŭĞÖķķ�!ŋĿťÖłƘ�̓��ÖũũƘ�

māłùāķ��ũŋùŽóŶĢŋłŭ��

pĢóóŋķ̇��̍̇��ŽùĢł̇��̍̇�DāķùĿÖł̇�1̍̇��óĞũŋāùāũ̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�ÂāĢũ̇��̍�̛�ùĢũāóŶŋũ̜̍�ː˘˘˗̍ The Truman 

Show̍��­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ�̟��ÖũÖĿŋŽłŶ��ĢóŶŽũāŭ

pŽłłÖũĢ̇�F̍̇�!ÖłŶŌł̇�m̍̇�FŋķùĿÖłł̇��āũłĢā̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜��łƘùāũ̇�Ñ̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍ˑˏˏ˖̍300̍­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�

ÂÖũłāũ��ũŋŭ��ĢóŶŽũāŭ

zŭðŋũłā̇��̍�m̍̇�ÂÖķŭĞ̇�D̍̇��Öłùāũŭ̇�¦̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Ģ�`ÖóĴŭŋł̇��̍�̛ťũŋùŽóāũ�Ģ�ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏˏː̍ The Lord of 

the Rings: The Fellowship of the Ring̍�pŋƑÖ�ÑāķÖłùÖ̟­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�ÂĢłėłŽŶ�DĢķĿŭ�

zŭŭÖũù̇�!̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�`āŽłāŶ̇�`̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍ˑˏˏː̍�Le Fabuleux Destin d’Amélie Poulain̍�DũÖłóā̍�DũÖłóā�

˒�!ĢłĂĿÖ̒�!ÖłÖķ͖̒�mĢũÖĿÖƗ�DĢķĿŭ̒�­F!�RĿÖėāŭ̒�¦ÖťĢŋóÖ�DĢķĿŭ̒�mm!�mŋĢƑāŭ

�ĞĢķĢťŭ̇�¦̍̇�¦ĢķķĢłėāũ̇�1̍̇�!ŋŋťāũ̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù��ĞĢķĢťŭ̇�¦̍�̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏː˘̍�Joker̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�

ÂÖũłāũ��ũŋŭ̒�'!�1łŶāũŶÖĢłĿāłŶ̇�ÁĢķķÖėā��ŋÖùŭĞŋƒ��ĢóŶŽũāŭ̒�'!�DĢķĿŭ

�ĢóĞÖũùŭ�m̍�̛ťũŋùŽóāũ̜�mÖũóĞÖķķ̇���̛ùĢũāóŶŋũ̜̍�ˑˏˏˑ̍�Chicago̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̒�FāũĿÖłƘ̍�mĢũÖĿÖƗ�DĢķĿŭ

�ĢƑāũÖ̇�`̍̇�̛ťũŋùŽóāũ̜�'ŋóŶāũ̇��̍̇��āŶāũŭŋł̇��̍̇�̛�ùĢũāóŶŋũŭ̜̍ˑˏˏ˘̍�­ť̍�­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̍�ĢƗÖũ

�ĢƑāũÖ̇�`̍̇�dÖŭŭāŶāũ̇�`̍̇��ŶÖłŶŋł̇��̍�̛ťũŋùŽóāũŭ̜�Öłù�'ŋóŶāũ̇��̍̇�!ÖũĿāł̇��̍�̛ùĢũāóŶŋũŭ̜̍ˑˏː˔̍ Inside Out̍�

­łĢŶāù��ŶÖŶāŭ̆�ÂÖķŶ�'ĢŭłāƘ��ĢóŶŽũāŭ�̟��ĢƗÖũ
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Co-design 
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resouls

WORKSHOP 1

Participants

Development of the workshop

Activity 1: �ũĢāĕ�ŶĞāŋũāŶĢóÖķ�ĢłŶũŋùŽóŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�Nŋƒ�óŋķŋũ�Ğāķťŭ�ĿŋƑĢāŭ�Ŷŋ�Ŷāķķ�ŶĞāĢũ�ŭŶŋũƘ�̛ˑˏ̟˒ˏ̪̜

Structures

� ː̟��ĢĿťķĢĕƘ�óŋĿťķāƗ�ŭŶŋũƘŭ̆�

� � ̟�¦Ğā�ƒĢơāũù�ŋĕ�ŋơ

� � ̟��ÖŶĞ�ķÖðāũĢłŶĞ

� ˑ̟�¦ũÖłŭĿĢŶ�āĿŋŶĢŋł

� � ¦ĞāŋũƘ�̛R�Žŭāù�ŶĞā�óÖũùŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ťũāƑĢŋŽŭ�ŭāóŶĢŋł�ťÖėā̍�ː˓̟ˑ˔̜

  �ũÖóŶĢóÖķ�āƗÖĿťķā̆��łÖķĢŭĢŭ�ŋĕ�ŶĞā�ŭóāłā�̦�ā�ťũāťÖũāù̧�̛ˏˏ̆ˑ˖̆ː˔̟ˏˏ̆˒ˏ̆ˑ˖̜�ĕũŋĿ�ŶĞā�

  lion king�̛ː˘˘˓̜

� ˒̟�¦Ğā�ıŽũłƘ�ŋĕ�Ö�óĞÖũÖóŶāũ

  Theory

� � � ̟��āÖŽŶƘ�Öłù�ŶĞā�ðāÖŭŶ

� � � ̟�­ť

� � �ũÖóŶĢó�āƗÖĿťķā̆�dÖ�ķÖ�ķÖłù

� ˓̍�¦ũÖłŭĿĢŶ�ƩķĿ�ĢùāÖŭ

  Theory

ː˕�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
ːũ��ÖŶƗĢķķāũÖŶ�ŋĕ��óĢāłóā

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

P2

ː˕�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
ːũ��ÖŶƗĢķķāũÖŶ�ŋĕ�NŽĿÖłĢŶĢāŭ

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

P4ː˕�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
ːũ��ÖŶƗĢķķāũÖŶ�ŋĕ��óĢāłóā

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

P3

ː˕�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
ːũ��ÖŶƗĢķķāũÖŶ�ŋĕ��óĢāłóā

With previous basic 
Ĵłŋƒķāùėā�ÖðŋŽŶ�łÖũũÖŶĢƑā�
language

P1
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� � � ̟�1Ƙāŭ�ƒĢùā�ŭĞŋŽŶ

� � � ̟�¦ŋƘ�ŭŶŋũƘ�˒

� � � ̟�¦Ğā�˕�ŭāłŭ

  

Goals̆

¦Ğā�ĿÖĢł�ėŋÖķ�Ģŭ�Ŷŋ�ėĢƑā�ŶĞāĿ�Ö�ðÖŭā�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�Žŭā�ŋĕ�óŋķŋũ̍�¦ĞĢŭ�ƒĢķķ�Ğāķť�ŶĞāĿ�ĕŋķķŋƒ�ŶĞā�ĕŋķķŋƒĢłė�

ÖóŶĢƑĢŶĢāŭ̇�ðāŶŶāũ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�ťũŋıāóŶ̪ŭ�ƒĞŋķā�ťŋĢłŶ̇�Öłù�ėĢƑā�Ŀŋũā�ÖóŶĢƑā�ĕāāùðÖóĴ̍

Activity 2̆�ÁĢāƒĢłė�ŋĕ��ķÖóĴ�ŭƒÖł�̛ˑˏːˏ̜�̛ˑĞ̜�͖�RłŶāũťũāŶĢłė�ŶĞā�óŋķŋũ�̛ːˏ�̨̜

Structurĕ

Âā�ƒÖŶóĞāù��ķÖóĴ�ŭƒÖł�̛ˑˏːˏ̜̇�Öłù�ŶĞāƘ�ũāóāĢƑāù�ŶĞā�ĢłŭŶũŽóŶĢŋł�ŋĕ�ŶũƘĢłė�Ŷŋ�ĢùāłŶĢĕƘ�ŭƘĿðŋķĢó�Žŭāŭ�

ŋĕ�óŋķŋũ�ÖũŋŽłù�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍�pāƑāũŶĞāķāŭŭ̇�ƒĢŶĞŋŽŶ�ķŋŭĢłė�ŶĞā�ĕŋóŽŭ�ŋł�āłıŋƘĢłė�ĢŶ̇�ŶĞāƘ�ĞÖù�Ŷŋ�ķāŶ�ŶĞā�

ŽłóŋłŭóĢŋŽŭ�ƒŋũĴ̍�złóā�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ƩłĢŭĞāù̇�R�ÖŭĴ�ŶĞāĿ�ÖðŋŽŶ�ŶĞāĢũ�āƗťāũĢāłóā̇�Öłù�ƒā�ùĢŭóŽŭŭ�ŶĞā�Žŭāŭ�

ŋĕ�óŋķŋũ�Ģł�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍

Start Point:

�ː̆�Nā�ĞÖŭ�ÖķũāÖùƘ�ŭāāł�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ðāĕŋũā̇�Öłù�Ğā�ƒÖŭ�ŭāāĢłė�ĢŶ�ĕŋũ�ŶĞā�ŭāóŋłù�ŶĢĿā�ðŽŶ�łŋƒ�ĴłŋƒĢłė�ŶĞā�

ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũ

�ˑ�̓��˒̓��˓̆�RŶ�ƒÖŭ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā�ŶĞāĿ�ŭāāĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍�¦ĞāƘ�ùĢùł̪Ŷ�Ĵłŋƒ�ÖłƘŶĞĢłė�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�óŋķŋũ�Ģł�ŶĞā�

ĿŋƑĢā̍

Raw data

¦Ğā�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�ùĢùł̪Ŷ�ùĢŭŶũÖóŶ�ŶĞāĿ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�Öłù�ĢŶ�ĢĿťũŋƑāù�ŶĞāĢũ�āƗťāũĢāłóā̍

�˒�̦�ÂĢŶĞŋŽŶ�ŶĞā�ŶĞāŋũƘ�ŋĕ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�ŶĞÖŶ�ƒŋŽķù�ðā�ŭŽťāũ�óŋĿťķĢóÖŶāù̇�ðŽŶ�ƒĢŶĞ�ĢŶ̇�ĢŶ�ƒÖŭ�ĿŽóĞ�āÖŭĢ̟

āũ̧̍

¦ĞāƘ�Öķķ�ùāŶāóŶ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ƒĢŶĞ�ŭƘĿðŋķĢŭĿ̇�ðŽŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ�ĞÖũùāũ�ĕŋũ�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ƩėŽũā�ŋŽŶ�ŶĞāĢũ�ĢłŶāł̟

ŶĢŋł�āƗÖóŶķƘ̍�

�˓̧�RŶ�ƒÖŭ�āÖŭƘ�Ŷŋ�ŭāā�ŶĞā�ťũĢĿÖũƘ�óŋķŋũŭ̇�ðŽŶ�ĞÖũù�Ŷŋ�Ĵłŋƒ�ŶĞā�ĿāÖłĢłȩ̇��˒�̦�Ƙāŭ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�ŶĞā�ėũāāł�

Öŭ�Ö�ťŋĢŭŋł�ƒā�ƒŋŽķù�łŋ�ĞÖƑā�ŭāāł�ĢŶ�ƒĢŶĞŋŽŶ�ƘŋŽũ�Ğāķţ̌̍

�ː̆�1łıŋƘ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�āƑāł�Ŀŋũā�ŶĞÖł�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā�̦�Öŭ�R�Ĵłāƒ�ŶĞā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũŭ̇�R�ƒÖŭ�ĕŋóŽŭāù�

ŋł�ŶĞāĿ̇�Öłù�R�ƩėŽũā�ŋŽŶ�ŶĞĢłėŭ�ŶĞÖŶ�R�ùĢùł̪Ŷ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā̇�ƒĞĢóĞ�ĞÖŭ�ĿÖùā�Ŀā�łŋƒ�ķĢĴā�ŶĞā�ĿŋƑĢā�āƑāł�

Ŀŋũā̍�

Goal

�ŽŶ�Ģł�ťũÖóŶĢóā̇�ŶĞā�ðũĢāĕ�ŶĞāŋũƘ�ũāóāĢƑāù�ťũāƑĢŋŽŭķƘ

�łÖķƘơā�ŶĞāĢũ�āƗťāũĢāłóā�ƒÖŶóĞĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā�

RĿĿāũŭĢłė�ŶĞāĿ�āƑāł�Ŀŋũā�ŋł�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ðāĕŋũā�ĿŋƑĢłė�ŋł�Ŷŋ�ŶĞā�ĕŋķķŋƒĢłė�ÖóŶĢƑĢŶĢāŭ̍

ÂÖŶóĞ�ƒĞĢóĞ�ķāƑāķ�ŋĕ�ĢłŶāũťũāŶÖŶĢŋł�ŶĞāƘ�ÖóĞĢāƑā�ıŽŭŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ðũĢāĕ�ŶĞāŋũƘ�ĢłŶũŋùŽóŶĢŋł̍

Activity 3̆��d1Ç�̛ːĞ̜

Structurĕ

R�ťĢóĴāù�Žť�ŶĞā�ťķāƗ�óÖũùŭ�Öłù�ƒũŋŶā�ŶĞāĿ�ùŋƒł�Ģł�ťŋŭŶĢŶŭ̍�dĢĴā�ŶĞÖŶ̇�R�ėÖƑā�ŶĞā�ťÖũŶĢóĢťÖłŶŭ�ĕũāāùŋĿ�

Ŷŋ�ĿŋƑā�ŶĞā�óÖũùŭ�ÖũŋŽłù�Öłù�óĞÖłėā�ŶĞāĢũ�ťŋŭĢŶĢŋł�ÖŶ�ÖłƘ�ŶĢĿā�Ģĕ�ŶĞāƘ�ĕāāķ�ķĢĴā�ùŋĢłė�ĢŶ̍�R�ėÖƑā�ŶĞāĿ�

Öł�āĿťŶƘ�ėũÖťĞĢó�Ģł�ŶĞā�È̟ÖƗĢŭ�ŶĞāũā�ƒĞāũā�ŶĞā�ƑÖũĢÖðķāŭ�̛ùāŭĢũÖðķā�̟�łŋ�ùāŭĢũÖðķā̜�Öłù�Ģł�ŶĞā�Ç̟ÖƗĢŭ�

̛óŋĿťķāƗ̟�ĢĿťķā̜

¦ĞāƘ�ĞÖù�Ŷŋ�ťķÖóā�ŶĞā�ťķÖƘ�ùƘłÖĿĢóŭ�ŋĕ�ŶĞā�ťķāƗ�óÖũù�Ģł�ŶĞā�ėũÖťĞĢó̇�Öłù�Öķķ�ŶĞā�ĿāĿðāũŭ�ŋĕ�ŶĞā�ŶāÖĿ�

ĿŽŭŶ�Öėũāāù�ŋł�ŶĞā�ťŋŭĢŶĢŋł̍�Dŋũ�ŶĞÖŶ̇�ŶĞāƘ�ĞÖù�Ŷŋ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�ƒĞÖŶ�ŶĞāƘ�āłıŋƘ�Ģł�ƒÖŶóĞĢłė�Ö�ĿŋƑĢā�Öłù�

ÖłÖķƘơĢłė�ĢŶŭ�óŋķŋũ̍�R�ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ŶÖĴā�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ŋĕ�ŶĞÖŶ�ùÖƘ�Öŭ�Ö�ũāĕāũāłóā̍�

DũŋĿ�ĿƘ�ťÖũŶ̇�R�ÖóŶāù�Öŭ�Ö�ŭťāóŶÖŶŋũ̇�Öłù�R�ùĢù�łŋŶ�ĢłŶāũƑāłā�Ģł�ŶĞāĢũ�ùĢŭóŽŭŭĢŋłŭ̍�NŋƒāƑāũ̇�ŶĞāƘ�óŋŽķù�

ÖŭĴ�Ŀā�Ģĕ�ŶĞāƘ�ùĢù�łŋŶ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŭŋĿāŶĞĢłė�ŋũ�łāāùāù�óķÖũĢƩóÖŶĢŋł�ĕŋũ�ŭŋĿā�ŋĕ�ŶĞā�óÖũùŭ̍�DĢłÖķķƘ̇�R�

ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�ÖðŋŽŶ�ŶĞāĢũ�āƗťāũĢāłóā�ƒĞĢķā�ƒÖŶóĞĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ŶĞÖŶ�ùÖƘ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�ùƘłÖĿĢó�ŶĞāƘ�ƒāũā�

ťķÖóĢłė̍

Goals̆

'āŶāóŶ�ƒĞĢóĞ�ŋĕ�ŶĞā�ťķÖƘĕŽķ�ùƘłÖĿĢóŭ�ƒāũā�ùāŭĢũÖðķā�ŋũ�łŋŶ�Ģł�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ŋĕ�ÖłÖķƘơĢłė�Ö�ĿŋƑĢā
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�āā�ƒĞĢóĞ�ŶĞĢłėŭ�Öũā�ĢłŶũĢłŭĢóÖķķƘ�ĕŽł�Ģł�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ�ŋĕ�ƒÖŶóĞĢłė�Öłù�ÖłÖķƘơĢłė�Ö�ĿŋƑĢā̍�

Raw data

ÂĞĢķā�ŶĞā�ùƘłÖĿĢó�ƒÖŭ�ėŋĢłė�ŋł̇�R�ĢùāłŶĢĕƘ��ː�ͽ��ˑ�Öŭ�ƑāũƘ�ŭĢĿĢķÖũ�ŶƘťāŭ�ŋĕ�ťķÖƘāũŭ̍�¦ĞāƘ�ŽŭŽÖķķƘ�ŭÖƒ�

ŶĞĢłėŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŭÖĿā�ťŋĢłŶ�ŋĕ�ƑĢāƒ̇�Öłù�ŶĞāƘ�ƒāũā�ŽŭŽÖķķƘ�Öėũāāù̍�ÂĞĢķā��˒�ͽ��˓�ƒāũā�ŶĞā�ŋťťŋŭĢŶā̇�ķāÖù̟

Ģłė�Ŷŋ�ĢłŶāũāŭŶĢłė�ùĢŭóŽŭŭĢŋłŭ�ðāŶƒāāł�ŶĞāŭā�Ŷƒŋ�ėũŋŽťŭ̍

!ÖťŶĢƑĢŶƘ̆�¦ĞāƘ�ƒĞāũā�Öķķ�Öėũāā�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�ùāŭĢũÖðķā�Öłù�óŋĿťķāƗ̇�

� � �ː̧�¦ŋùÖƘ̇�R�ƒÖŭ�Ŀŋũā�óÖťŶĢƑÖŶāù�ðƘ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ŶĞÖł�ŋŶĞāũ�ŶĢĿāŭ̧̍

� � �˒�̦Èāŭ̇�ùāƩłĢŶāķƘ�R�ƒÖŭ�Ŀŋũā�óÖťŶĢƑÖŶāù̧̍

!ĞÖķķāłėā̆�¦ĞāƘ�ĞÖù�ŶũŋŽðķā�ùāóĢùĢłė�ŶĞā�ķāƑāķ�ŋĕ�óŋĿťķāƗĢŶƘ�Ŷŋ�ÖóĞĢāƑā�ŶĞÖŶ̍�¦ĞāƘ�Öķķ�Öėũāā�ŶĞÖŶ�ŶĞÖłĴŭ�Ŷŋ�

ŶĞā�ŶĞāŋũƘ̇�ĢŶ�ƒÖŭ�āÖŭĢāũ̇�ðŽŶ�ŶĞÖŶ�ƒĢŶĞŋŽŶ�ĢŶ̇�ĢŶ�ƒŋŽķù�ðā�Ŷŋŋ�ùĢƧóŽķŶ̍

� � �˓�̦R�ŶĞĢłĴ�ĢŶ�Ģŭ�ùāŭĢũÖðķā�ðŽŶ�łŋŶ�ĕŋũ�ðāĢłė�ŋł�ŶĞā�Ŷŋţ̌�̓�̦�āóÖŽŭā�ŶĞā�ĕÖóŶ�ŋĕ�ťÖƘ�� �

� � ÖŶŶāłŶĢŋł�Ŷŋ�ĢŶ�Ģŭ�ĕŽł̧̍

� � �˒�̦ĢŶ̪ŭ�ĕŽł�ùāťāłùĢłė�ŋł�ŶĞā�ùÖƘ̍�Rĕ�ŭŋĿāùÖƘ�R̪Ŀ�ŭŽťāũ�ķÖơƘ̇�R�ùŋł̪Ŷ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ĞÖƑā�Ŷŋ�� �

� � ťÖƘ�ÖŶŶāłŶĢŋł�Ŷŋ�ŶĞÖŶ̧̍

� � �ˑ�̦�ŽŶ�Ģĕ�ƘŋŽ�Öũā�ķÖơƘ�ƘŋŽ�Öũā�łŋŶ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ťÖƘ�ÖŶŶāłŶĢŋł�Ŷŋ�ĢŶ̇�ŶĞā�ĕŽł�ŶĞĢłė�ŋĕ�ŶĞÖŶ�Ģŭ�� �

� � ŶĞÖŶ�Ģŭ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ŶĞÖŶ�óÖĿā�Žť�ĢłƑŋķŽłŶÖũĢķƘ̧�̛�ː�Öėũāā̜

� � �ˑ�̦Rł�ŋŽũ�óÖŭā�ŶĞÖŶ�ƒā�ùŋł̪Ŷ�Ĵłŋƒ�Ö�ķŋŶ�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ̇�ĿÖƘðā�ĢŶ�Ģŭ�Ŀŋũā�ùĢƧóŽķŶ̧̍

!ŋĿťāŶĢŶĢƑĢŶƘ̆�¦ĞāƘ�Öķķ�Öėũāā�ƒĢŶĞŋŽŶ�Ö�ùĢŭóŽŭŭĢŋł�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Ģŭ�āÖŭƘ�ĕŋũ�ŶĞā�ėÖĿā�Ŷŋ�ðāóŋĿā�Ö�óŋĿťāŶĢŶĢŋł̍�

�ŽŶ�ŶĞāƘ�ƒāũā�˔ˏͮ�˔ˏͮ�ÖðŋŽŶ�Ģĕ�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�ùāŭĢũÖðķā�ŋũ�łŋŶ̍

� � �ː�̦¦ĞĢŭ�ƒŋŽķù�ðā�ŭŽťāũ�ùāŭĢũÖðķā�ĕŋũ�Žŭ�̛ťː�͖�ťˑ̧̜��ˑ�Öėũāā

� � �˒�͖��˓�̦Dŋũ�Žŭ�łŋ̧��˓̆�̦R�ƒŋŽķùł̪Ŷ�āłıŋƘ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̧̍

� � �˓�̦Rĕ�ĢŶ�Ģŭ�Ö�ėÖĿā̇�ŶĞā�óŋĿťāŶĢŶĢŋł�Ğāķťŭ̇�Öłù�Ģĕ�ĢŶŭ�ĕŋóŽŭ�ŋł�Žŭ�Ŷŋ�ķāÖũł̇�ĢŶ�Ğāķťŭ�ðāóÖŽŭā�ĢŶ��

� � ĿÖĴāŭ�Ŀā�ðā�Ŀŋũā�ĕŋóŽŭāù̇�Öłù�ŶĞāũāĕŋũā�ķāÖũł�ĕÖŭŶāũ̧̍

!ŋĿťķāŶĢŋł̆

� � �ķķ�̦ŭŽťāũ�ùāŭĢũÖðķā̧̍

� � �ː�̦ðŽŶ�łŋŶ�ŶĞÖŶ�āÖŭƘ̇�ƒĞāł�ƒā�ƒāũā�ƒÖŶóĞĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ƒā�ùĢùł̪Ŷ�óŋĿťķāŶā�ĢŶ̇�ƒā�� �

� � Ĵłāƒ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ðŽŶ�łŋŶ�ŶĞā�ĿāÖłĢłȩ̇̍

� � �ˑ�̦ÂĞāł�ƒā�ƒāũā�ƒÖŶóĞĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�Öłù�ƒā�ƩėŽũā�ŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ƒā�ÖóŶŽÖķķƘ�ĢùāłŶĢĕƘ�ŶĞā�� �

� � óŋķŋũ�óŋũũāóŶķƘ̇�R�ĕāķŶ�ŭŽťāũĢŋũ̍��łù�R�ũāÖķķƘ�ķŋƑāù�ŶĞÖŶ�ĕāāķĢłȩ̇�̛�ː�Öėũāā̜

� � �˓�̦Âāķķ̇�R�ùŋł̪Ŷ�ĕāāķ�ŭŽťāũĢŋũ̇�ðŽŶ�R�ķŋƑā�ŶĞā�ĕāāķĢłė�ŋĕ�ĴłŋƒĢłė�ŶĞÖŶ�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�óŋĿťķāŶā��

� � ĢŶ̧̍

!ŋłŶũŋķ̆�¦ĞāƘ�ùĢŭóŽŭŭ�Ŷƒŋ�ŭĢŶŽÖŶĢŋłŭ̍�¦Ğā�ƩũŭŶ�ŋłā�Ģŭ�ŶĞā�ĕāāķĢłė�ŋĕ�óŋłŶũŋķ�łŋƒ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ÖķũāÖùƘ�Ĵłāƒ�

ŶĞā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�Ģł�ðķÖóĴ�ŭƒÖł̍�̛ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ģĕ�ðāĕŋũā�ŭŶÖũŶĢłė�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�R�ƒŋŽķù�Ŷāķķ�ŶĞāĿ�ŶĞā�

ðķÖóĴ̇�ƒĞĢŶā̇�ėũāāł̇�Öłù�ťĢłĴ�Öũā�ĢĿťŋũŶÖłŶ�óŋķŋũŭ̜
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� � �ː�̦Rĕ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ĞÖù�ÖķũāÖùƘ�ŭāāł�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ðāĕŋũā̇�ŭŽťāũ�ùāŭĢũÖðķā̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ģł�ĿƘ�óÖŭā��

� � ŶĞÖŶ�R�ÖķũāÖùƘ�Ĵłāƒ�ŶĞā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũŭ̇�ĢŶ�ƒÖŭ�óŋŋķ�ðāóÖŽŭā�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�ťÖƘ�

� � ÖŶŶāłŶĢŋł�Ģł�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ŋŶĞāũ�ŶĞĢłėŭ̧̍

  

� � �˒�̦Èāŭ̇�ðŽŶ�ŶĞāł�ƘŋŽ�ķŋŭā�ŶĞÖŶ�ťÖũŶ�ŋĕ�ŶĞā�óĞÖķķāłėā�ðāóÖŽŭā�Ģĕ�R�ÖķũāÖùƘ�Ĵłŋƒ�Öķķ�ŶĞÖŶ�Ģŭ���

� � ėŋĢłė�Ŷŋ�ĞÖťťāł̇�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā�ķŋŭāŭ�Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ�ĕŋũ�Ŀā̧̍

� � �˓�̦R�ŶĞĢłĴ�ĢŶ�ùāťāłùŭ�ŋłā�ŶĞĢłĴ�Ģŭ�óŋłŶũŋķ�ðāóÖŽŭā�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ÖķũāÖùƘ�ùĢŭóŋƑāũāù�ŶĞÖŶ�ĕŋũ���

� � ƘŋŽũŭāķĕ̇�Öłù�ŶĞā�ŋŶĞāũ�Ģŭ�Ģĕ�ŭŋĿāŋłā�āƗťķÖĢłŭ�Ŷŋ�ƘŋŽ�ŶĞÖŶ�ðāĕŋũā�ƘŋŽ�ƒÖŶóĞ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ĕŋũ��

� � ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā̇�Ğāũā�ƒā�ķŋŭā�ŶĞā�ťÖũŶ�ŋĕ�ŶĞā�óĞÖķķāłėā�ŶĞÖŶ�ĕŋũ�Ŀā�ƒÖŭ�Ŀŋũā�ĢłŶāũāŭŶĢłȩ̇̍

�łù�ŭāóŋłù�óŋłŶũŋķ�ðāóÖŽŭā�ŶĞāƘ�Ĵłŋƒ�ŶĞā�ŶĞāŋũƘ�ŋĕ�óŋķŋũ̇�ðŽŶ�ĢŶ�Ģŭ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā�ŶĞāƘ�ƒÖŶóĞ�Ö�ĿŋƑĢā̍

� � �˓�̦RŶ�ùāťāłùŭ�ðāóÖŽŭā�łŋƒ�ŶĞÖŶ�ÖŶ�ŭŋĿā�ťŋĢłŶ�ŶĞÖŶ�óÖł�ðā�Ö�ŭťŋĢķāũ̇�Öŭ�ŭĞā�ŭāÖŭ�ƘŋŽ�� �

� � óÖł�āƗťāóŶ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ıŽŭŶ�ĕŋũ�ŶĞā�óŋķŋũŭ̧̍

� � �˒�̦Èāŭ̇�ðŽŶ�ŶĞāł�āƑāũƘ�ĿŋƑĢā�óÖł�ĕŋóŽŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�ùĢƦāũāłŶķƘ�ŭŋ�ƘŋŽ�óÖł�ÖóŶŽÖķķƘ�ũāÖķķƘ�� �

� � Ĵłŋƒ̇�Öłù�ŶĞĢŭ�ťÖũŶ�ŋĕ�ŶĞā�ŭťŋĢķāũ�Ģŭ�ÖóŶŽÖķķƘ�óŋĿťķĢóÖŶāù�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ĞÖťťāłāù̧̍

� � �ː�̦R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�Ģł�ĕÖóŶ�Ģŭ�ùāŭĢũÖðķā̇�ĕāāķĢłė�ƒĞÖŶ�Ģŭ�ĞÖťťāłĢłė�ðāóÖŽŭā�ƘŋŽ�Öũā�

� � ùĢŭóŋƑāũĢłė�ĢŶ̇�ĞÖƑĢłė�ŶĞā�óŋłŶũŋķ�ŋĕ�ƒĞÖŶ�Ģŭ�ĞÖťťāłĢłȩ̇�̛Öķķ�Öėũāā̜

� � �ˑ�̦R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ĿÖĢł�ťŋĢłŶ�Ğāũā�Ģŭ�ŶĞā�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�óŋłŶũŋķ�ĿÖĴāŭ�ƘŋŽ�ĕāāķ�Ŀŋũā�� �

� � óŋłƩùāłŶ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�óĞÖķķāłėā̇�Öłù�R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�ŶĞĢŭ�Ģŭ�Ö�ėŋÖķ�ĕŋũ�ŶĞā�Žŭāũŭ�ŋĕ�ŶĞÖŶ�

� � ÖťťķĢóÖŶĢŋł̧

!ũŽāķŶƘ̆�¦ĞāƘ�Öķķ�Öėũāā�ŶĞÖŶ�ĕŋũ�ŶĞāĿ�Ģŭ�łŋŶ�ùāŭĢũÖðķā

  

� � �ː�̦Dŋũ�Žŭ�Ģŭ�łŋŶ�ùāŭĢũÖðķā�ĕŋũ�Öŭ̇�ðŽŶ�ĿÖƘðā�ŭŋĿāŋłā�āłıŋƘŭ�ĿÖĴĢłė�ŭťŋĢķāũŭ̧̍

'ĢŭóŋƑāũƘ�

� � �ķķ�̦¦ĞĢŭ�Ģŭ�ŭŽťāũ�óŋŋķ�Öłù�ŭŽťāũ�ùāŭĢũÖðķā̧̍

� � �ː�̦RŶ̪ŭ�ÖĿÖơĢłė�ŶĞā�ĕāāķĢłė�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ùĢŭóŋƑāũāù�ŭŋĿāŶĞĢłė̉�Dŋũ�āƗÖĿťķā̇�ƒĞāł�ƒā��

� � ƒāłŶ�Ŷŋ�ŭāā�ŶĞÖŶ�ĿŋƑĢā̇�Öłù�R�ƩėŽũā�ĢŶ�ŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�łŋŶ�ŶĞā�ĴĢķķāũ�Öłù�˔�ĿĢłŽŶāŭ�� �

� � ðāĕŋũā�ŶĞāƘ�Ŷāķķ�Žŭ̇�ŶĞā�ĕāāķĢłė�ƒÖŭ�ÖĿÖơĢłȩ̇�̛�ķķ�Öėũāā̜

� � �ˑ�̦¦ĞĢŭ�Ģŭ�óŋĿťķĢóÖŶāù̇�ŶĞŋŽėĢ̆̍

1ũŋŶĢŭĿ�̛ŶĞĢŭ�ŋłā�ƒÖŭ�Ö�ķĢŶŶķā�ŋƦ�ŶĞā�óŋłŶāƗŶ̜

1ƗťķŋũÖŶĢŋł

� � �ˑ�̦Âāķķ̇�ĢŶ̪ŭ�āÖŭƘ̍��łŋŶĞāũ�ŶĞĢłė�Ģŭ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�Öũā�ùŋĢłė�ĢŶ�ũĢėĞŶ̧̍

� � �˒�̦RŶ̪ŭ�ùāŭĢũÖðķā̉��ŽŶ�ĢŶ�ùāťāłùŭ�ŋł�ƘŋŽũ�Ŀŋŋù�ŶĞŋŽėĞŶ̧

� � �ː�̦Èāŭ̇�ðŽŶ�ĢŶ�Ģŭ�Ŀŋũā�ùāŭĢũÖðķā�ŶĞā�ĿŋĿāłŶ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ùĢŭóŋƑāũ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ťũŋóāŭŭ�ĢŶŭāķĕ�

� � ̛āƗťķŋũÖŶĢŋł̜̇�ŶĞĢŭ�ùŋāŭł̪Ŷ�ĿāÖł�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Ģŭł̪Ŷ�ĕŽł̉�RŶ�Ģŭ�ŭŋ�ĕŽł̉�ðŽŶ�ŭŋĿā�ŶĞĢłėŭ�Öũā�Ŀŋũā�ŭŋ̧̍

 

1ƗťũāŭŭĢŋł

 

� � �ː�̦RŶ̪ŭ�ùāŭĢũÖðķā�Ŷŋ�āƗťũāŭŭ�ƘŋŽũŭāķĕ�Öłù�ėĢƑā�ƘŋŽũ�ŋťĢłĢŋł̧̍

� � �˓�̦pŋŶ�ĕŋũ�Ŀā̇�R�ùŋł̪Ŷ�āłıŋƘ�ĢŶ̧̍

� � �ˑ�̦RŶ�ùāťāłùŭ�ƒĢŶĞ�ŭŋĿāŋłā�ŶĞÖŶ�R�ĞÖƑā�óŋłƩùāłóā�Ƙāŭ�Ģĕ�łŋŶ�łŋ̧̍

� � �˒�̦¦Ğāũ�Ģŭ�ÖķƒÖƘŭ�ŶĞā�ĕāÖũ�ŋĕ�ŭÖƘĢłė�ŭŋĿāŶĞĢłė�ƒũŋłȩ̇̍

Fantasy

� � �ķķ�̦'āŭĢũÖðķā�Öłù�āÖŭƘ̧̍

� � �ˑ�̦¦ĞĢŭ�Ģŭ�óŋŋķ̧̍

� � �˓�̦ðŽŶ�ķĢĴā�āƗŶũāĿā�łŋ̧̎

 

Fellowship

� � �ķķ�̦'āŭĢũÖðķā̧

� � �ː�̦ðŽŶ�R�ƒŋŽķùł̪Ŷ�ŭÖƘ�āÖŭƘ̇�ĢŶ�Ģŭ�ùĢƧóŽķŶ�Ŷŋ�ĿÖĴā�Ö�ĕāķķŋƒŭĞĢť�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�Öũā�óŋłƩùāłŶ�� �

� � ƒĢŶĢ̆̍

� � �˒�̦�ŽŶ�Ģł�ŶĞĢŭ�óÖŭā̇�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ŋĕ�Ö�ĿŋƑĢā�Ģŭ�ŶũŽā�ŶĞÖŶ�ĢŶ�óÖł�ðā�ùĢƦāũāłŶ�ŋťĢłĢŋłŭ̇�ðŽŶ�� �

� � ƒā�óŋŽķùł̪Ŷ�ùĢŭÖėũāā�Ö�ķŋŶ̧̍

� � �ː�̦Rŭ�Ŀŋũā�ùāŭĢũÖðķā�ŶĞā�ĕāāķĢłė�ŋĕ�ðāĢłė�Ö�ŶāÖĿ�ŶĞÖł�ŶĞā�ŋłā�ŋĕ�óŋĿťāŶā̧̍
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NŽĿŋũ̆�¦ĞāƘ�Öķķ�Öėũāā�ŶĞÖŶ�ĞŽĿŋũ�Ģŭ�ùāŭĢũÖðķā�ðŽŶ�óŋĿťķĢóÖŶāù�ðāóÖŽŭā�āƑāũƘŋłā�ĞÖŭ�ùĢƦāũāłŶ�ĞŽĿŋũ̇�Öłù�

ĢŶ̪ŭ�ùāŭĢũÖðķā�Ģĕ�ĢŶ̪ŭ�ŶĞā�ŭÖĿā�ĞŽĿŋũ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ĞÖƑā̍�RŶ�Ģŭ�łŋŶ�ùāŭĢũÖðķā�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�ťŽķķŭ�ƘŋŽ�ŋƦ�ŶĞā�āƗťāũĢ̟

āłóā̍

� � �ˑ�̦ùāŭĢũÖðķā�ùāŭĢũÖðķā̧�̛Öķķ�Öėũāā̜

� � �˒�̦�ŽŶ�ŭŽťāũ�óŋĿťķĢóÖŶāù̧�̛Öķķ�Öėũāā̜

� � �˓�̦'āťāłù�ŋł�ŶĞā�ĞŽĿŋũ̍�Rĕ�ĢŶ̪ŭ�łŋŶ�ĿƘ�ĞŽĿŋũ̇�Ģŭ�łŋŶ�ùāŭĢũÖðķā�ÖŶ�Öķķ̧̍

� � �ː�̦RŶ̪ŭ�łŋŶ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ŶĞÖŶ�ĿƘ�ķĢƑāŭ�ùāťāłù�ŋł�ŶĞā�ÖťťķĢóÖŶĢŋł�ĞÖƑĢłė�ĞŽĿŋũ̧̍

Nurture

� � �ˑ�̦Rł�ĿƘ�óÖŭā̇�R�ƒŋŽķù�ÖŭĴ�ĕŋũ�Ğāķť�Öķķ�ŶĞā�ŶĢĿā̇�ðŽŶ�ťũŋðÖðķƘ�R�ƒĢķķ�ũāėũāŶ�ĢŶ�ķÖŶāũ̧̍

� � �˓�͖��ˑ�͖��ː�̦RŶ̪ŭ�ùāŭĢũÖðķā�Ŷŋ�Ğāķť�ŋŶĞāũŭ̧̍

� � �˒�̦ðŽŶ�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā̇�ƘŋŽ�Öũā�ėĢƑĢłė�ŶĞāĿ�óŋłŶũŋķ�ðāĕŋũā�ĢŶ̪ŭ�ŶĢĿā̇�Öłù�Ģĕ�R�Ĵłŋƒ�� �

� � ŶĞÖŶ�ŭĞā̓Ğā�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ũāėũāŶ̧̍̍̍

�āķÖƗÖŶĢŋł̆�¦Ğā�ĕÖóŶ�ŋĕ�ðāĢłė�ŭāÖũóĞĢłė�ĕŋũ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�Ģł�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ùĢù�łŋŶ�ÖƦāóŶ�ŶĞāĢũ�ķāƑāķ�ŋĕ�� �

ũāķÖƗÖŶĢŋł

� � �ː�͖��˓�̦Âāķķ�Ģŭ�ĕŽł�Ŷŋ�ðā�Ģł�ŶāłŭĢŋł̧̍

� � �˓͖��ˑ�̦R�ťũāĕāũ�Ŷŋ�ðā�Ģł�ŶāłŭĢŋł̧̍

� � �ː�̦złā�ŶĞĢłė�Ģŭ�ðāĢłė�ũāķÖƗāù̇�Öłù�ÖłŋŶĞāũ�Ģŭ�ðŋũāù̧̍

� � �ˑ̧��ŽŶ�ĕŋũ�āƗÖĿťķā�Ģł�Öł�Öťť̇�Ģĕ�ŶĞāũā�Ģŭ�ŶĢĿā̇�Ģĕ�ƘŋŽ�ťŽŶ�Ŀā�Ö�ŭóāłā�ıŽŭŶ�ːˏ�ŭāóŋłùŭ�� �

� � Öłù�R�ĞÖƑā�Ŷŋ�Ʃłù�ŭŋĿāŶĞĢłė̇�ŶĞĢŭ�Ģŭ�łŋŶ�ùāŭĢũÖðķā̧�̛�ː�Öėũāā�͖��˒̜

�āłŭÖŶĢŋłŭ

� � �ː�̦Dŋũ�āƗÖĿťķā�ŶĞÖŶ�ÖŶ�ŶĞā�āłù�R�ĕāķŶ�ŶĞÖŶ�ÖùũāłÖķĢł̎�ŶĞĢŭ�Ģŭ�ùāŭĢũÖðķā̧�̛�ķķ�Öėũāā̜

�ŽðĿĢŭŭĢŋł�

� � �ː�͖��ˑ�̦RłùāŭĢũÖðķā̧

� � �˒͖��˓�̦'āŭĢũÖðķā̇�R�ťũāĕāũ�ŶĞÖŶ�ŭŋĿāŋłā�ŶÖĴā�ŶĞā�óŋłŶũŋķ�ĕŋũ�Ŀā̧̍

� � �˒�̦Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ�ŋĕ�ėŽĢùā�R�ŶĞĢłĴ�ĢŶ�Ģŭ�łāóāŭŭÖũƘ̇�ðŽŶ�ùŋł̪Ŷ�ėĢƑā�Ŀā�Ö�ťÖťāũ�Ŷŋ�Ʃķķ̍�R�ùŋł̪Ŷ�� �

� � ƒÖłŶ�Ŷŋ�ĕāāķ�ķĢĴā�ĢŶ�Ģŭ�Öł�ŋðķĢėÖŶĢŋł̧�̛Öķķ�Öėũāā̜

�ŽðƑāũŭĢŋł

� � �˒�̦RŶ�ķŋŭāŭ�ŶĞā�ŭāłŭā�ŋĕ�ŶĞā�Öťť̇�ĢŶ�ĿÖĴāŭ�łŋ�ŭāłŭā̧�̛Öķķ�Öėũāā̜

� � �˓�̦ƘŋŽ�ùŋł̪Ŷ�ĕāāķ�ÖóóŋĿťķĢŭĞāù̧̍

�ŽƦāũĢłė�ŶĞāƘ�ƒĞāũā�Öķķ�Öėũāā�ŶĞÖŶ�Ģŭ�łŋŶ�ùāŭĢũÖðķā�Öłù�ŶĞÖŶ�ĢŶ�Ģŭ�āÖŭƘ

�ƘĿťÖŶĞƘ

� � �ː�̦ðā�ŭƘĿťÖŶĞāŶĢó�Ģŭ�āÖŭƘ̇�Öłù�ùāŭĢũÖðķā�ķĢĴā̇�Ģĕ�ŶĞā�Öťť�Ģŭ�óŽŶā�ƘŋŽ�ùŋł̪Ŷ�ƒÖłŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�� �

� � Öťť�ŭŶÖũŶŭ�ðŋŶĞāũĢłė�ƘŋŽ̧

 

¦ĞũĢķķ�DũŋĿ�ŶĞā�óŋłŶāƗŶ�ŶĞÖŶ�Ģĕ�ŶĞāƘ�ķŋŭā̇�ŶĞāƘ�Öũā�łŋŶ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ĿŋƑā�ĕŋũƒÖũù̇�ŋũ�ŶĞÖŶ�� �

they are going to lose points

� � �˓�̦¦Ğā�ĕÖóŶ�ŋĕ�ķŋŭĢłė�ťŋĢłŶŭ�ĿÖĴāŭ�ƘŋŽ�ĕāāķ�ŶĞũĢķķāù̧̍

� � �˒�̦RŶ̪ŭ�ķĢĴā�Ģĕ�ƘŋŽ�ķŋŭā̇�ƘŋŽ�Öũā�łŋŶ�ėŋĢłė�Ŷŋ�Ĵłŋƒ�ŶĞā�ũāÖķ�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũ̍�ÈŋŽ�� �

� � ƒÖłŶ�Ŷŋ�ùŋ�ĢŶ�ũĢėĞŶ�ðāóÖŽŭā�ƘŋŽ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�Ĵłŋƒ�ŶĞā�ĿāÖłĢłȩ̇̍

Activity 4:�'āŭĢėł�ŋĕ�Öł�Öťť�̛ːĞ�ƒŋũĴŭĞŋťŭ�ː̟˒�̓�˓˔̪�ƒŋũĴŭĞŋť�ˑ̜

Structurĕ

R�ùĢƑĢùāù�ŶĞāĿ�ĢłŶŋ�ėũŋŽťŭ̇�Öłù�R�ėÖƑā�ŶĞāĿ�˓ˏĿĢłŽŶŭ�Ŷŋ�ùāŭĢėł�ŶĞā�Öťť̍�R�ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�Ŷŋ�łŋ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�

ŶāóĞłĢóÖķ�ķĢĿĢŶÖŶĢŋłŭ�Öłù�Ŷŋ�ĕŋóŽŭ�ŋł�āĢŶĞāũ�ŋłā�ťÖũŶ�ŋĕ�ŶĞā�Öťť�ŋũ�ŶĞā�Öťť�Ģł�ėāłāũÖķ̍�¦Ğāũā�ƒÖŭ�ıŽŭŶ�ŋłā�

óŋłùĢŶĢŋł̆�¦ĞāƘ�ĞÖƑā�ĞÖù�Ŷŋ�ùāŭĢėł�Öł�Öťť�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ƒŋŽķù�āłıŋƘ�ťķÖƘĢłė̍

Goals̆

�łÖķƘơāù�ƒĞĢóĞ�ĴĢłù�ŋĕ�ėÖĿā�ĿāóĞÖłĢó�ŶĞāƘ�Žŭāù̇�Ğŋƒ�ŶĞāƘ�ƒŋŽķù�ķĢĴā�Ŷŋ�ĕŋŽłù�ŶĞā�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł̇�Öłù�ðÖ̟

ŭĢóÖķķƘ�ƒĞÖŶ�ƒŋŽķù�ðā�ĕŋũ�ŶĞāĿ�ŶĞā�ťāũĕāóŶ�Öťť̍�dĢĴā�ŶĞÖŶ̇�R�ƒĢķķ�Žŭā�ŶĞāĢũ�ùāŭĢėłŭ�Öŭ�Ö�ũāĕāũāłóā�ĕŋũ�ĿĢłā̍
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Raw Data

'āŭĢėł�ėũŋŽť�ː

¦Ğā�ėÖĿā�óŋłŭĢŭŶŭ�ŋĕ�ː˔�ĿŋƑĢāŭ̍�¦Ğāũā�Öũā�ƩƑā�ķāƑāķŭ�ŋĕ�ùĢƧóŽķŶƘ�Öłù�ŶĞũāā�ĿŋƑĢāŭ�ÖŶ�āÖóĞ�ķāƑāķ̍��ŋ�ƘŋŽ�

ĞÖƑā�Ŷŋ�ƒÖŶóĞ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ŶĞÖŶ�Ģŭ�Ģł�ŶĞā�ėÖĿā̇�ƘŋŽ�ùŋł̪Ŷ�ėāŶ�ŶĞā�ŋťŶĢŋł�Ŷŋ�óĞŋŭā�̛ŶĞā�ėÖĿā�ƒĢķķ�Ŷāķķ�ƘŋŽ�

ƒĞāũā�ƘŋŽ�óÖł�Ʃłù�ŶĞā�ĿŋƑĢā̆�pāŶƪĢƗ̇�N�ż�ùĢŭłÖƘ͖̜̍̍̍

'ŽũĢłė�ŶĞā�ƩũŭŶ�ķāƑāķ̇�ƘŋŽ�óÖł�Öóóāŭŭ�ÖłƘŶĢĿā�Ŷŋ�ŶĞā�Ğāķť�ũŋŋĿ̇�ƒĞāũā�ƘŋŽ�óÖł�ĕŋŽłù�Öł�āƗťķÖłÖŶĢŋł�ŋĕ�

āƑāũƘ�óŋķŋũ�Öłù�ŶĞā�ĕŋŽũ�ťũĢłóĢťķāŭ�Žŭāŭ̍�ÈŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ťÖƘ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ėÖĿā�óŋĢłŭ�ĕũŋĿ�ķāƑāķ�ŶĞũāā�Ģĕ�ƘŋŽ�ƒÖłŶ�

Ŷŋ�Öóóāŭŭ�ŶĞā�Ğāķť�ũŋŋĿ̍

¦Ğā�ėÖĿā̆

DĢũŭŶ�ŋĕ�Öķķ̇�ŶĞā�Žŭāũ�ŭāķāóŶŭ�ƒĞĢóĞ�óŋķŋũŭ�ĞÖƑā�łÖũũÖŶĢƑā�ĢĿťŋũŶÖłóā�Ģł�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍�¦ĞāƘ�óÖł�ŭĞÖũā�ŶĞāĢũ�

ŋťĢłĢŋłŭ�Ģł�Ö�ĕŋũŽĿ�Öłù�ŭāā�ƒĞÖŶ�ŋŶĞāũŭ�ŶĞŋŽėĞŶ�ÖðŋŽŶ�ĢŶ̍�¦ĞāƘ�ėāŶ�ťŋĢłŶŭ�ĕŋũ�āƑāũƘ�óŋķŋũ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ùŋ�

ũĢėĞŶ̍

�ĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�ŶĞāƘ�āłŶāũ�Ö�ŭĢĿŽķÖŶĢŋł�̛ĿÖƘðā���̜̎̇�Öłù�ŭŽùùāłķƘ�ŶĞāƘ�Öũā�Ģł�Ö�ŭóāłÖũĢŋ�ŋĕ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�ĕŋũ�āƗ̟

ÖĿťķā̇�ŶĞā�ÖťÖũŶĿāłŶ�Ģł�ðķÖóĴ�ŭƒÖł̍�¦Ğāũā�ŶĞāƘ�ĕŋŽłù�Ö�ŭāũĢāŭ�ŋĕ�óĞÖũÖóŶāũŭ�ŋũ�ŋðıāóŶŭ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�óŋķŋũ�ŶĞÖŶ�

ŶĞāƘ�Öũā�ťķÖƘĢłė̍�ÂĞāł�ŶĞāƘ�ťũāŭŭ�ŋł�ŶĞāĿ̇�ŶĞāƘ�ŭāā�Ö�ŭóāłā�ƒĞāũā�ŶĞā�óĞÖũÖóŶāũ̓ŋðıāóŶ�Ģŭ�ĢłƑŋķƑāù̍��ĕŶāũ�

ŶĞÖŶ̇�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�Ö�ŭāũĢāŭ�ŋĕ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�Ŷŋ�Öłŭƒāũ̍�¦ĞāƘ�ėāŶ�ťŋĢłŶŭ�ĕŋũ�āÖóĞ�ũĢėĞŶ�ŋłā̍�Rĕ�ŶĞāƘ�

ĕÖĢķ�Ŀŋũā�ŶĞÖł�ƩƑā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ̇�ŶĞāƘ�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�ķŋŭā�óŋĢłŭ̍

Rł�ŶĞā�āłù̇�ŶĞāƘ�ėāŶ�Ö�óÖũù�ƒĢŶĞ�Öł�āƗťķÖłÖŶĢŋł�ŋĕ�āÖóĞ�óŋķŋũ�Ģł�ŶĞÖŶ�ĿŋƑĢā̍

FũŽť�ˑ

Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Öł�āƗťķÖłÖŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũ�Ģŭ�ŋťŶĢŋłÖķ�Öłù�ƘŋŽ�óÖł�Öóóāŭŭ�ŶĞāũā�ÖłƘŶĢĿā̍

¦Ğā�ėÖĿā�Ģŭ�ùĢƑĢùāù�ĢłŶŋ�ĿŋƑĢāŭ̇�Öłù�ŶĞā�ĢùāÖ�Ģŭ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ƩũŭŶ�ƒÖŶóĞ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�Öłù�ŶĞāł�ƘŋŽ�ùŋ�ŶĞā�ÖłÖķƘ̟

ŭĢŭ�ŋł�ŶĞā�ėÖĿā̍

ÈŋŽ�ĞÖƑā�ŶĞā�ĿŋƑĢāŭ�ùĢƑĢùāù�ðƘ�ėāłùāũŭ�Öłù�ũÖłĴāù

ðƘ�ùĢƧóŽķŶƘ�̛ĢķķŽŭŶũÖŶāù�ƒĢŶĞ�ťŋťóŋũłŭ̜̍�

¦Ğā�ėÖĿā̆

RŶ�Ģŭ�ķĢĴā�Ö�ŶũĢƑĢÖķ�ŶĞāƘ�ÖŭĴ�ƘŋŽ�Ö�ŨŽāŭŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�óŋķŋũ�

Ģł�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�Ģĕ�ƘŋŽ�ƒĢł̇�ƘŋŽ�ėāŶ�ťŋĢłŶŭ̇�āł�ÖŶ�ŶĞā�āłù

�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ö�ũÖłĴĢłė�ŋĕ�Žŭāũŭ�Öłù�ƒĞŋ�ùĢù�ĢŶ�ðāŭŶ�Ģł�

ŶĞÖŶ�ĿŋƑĢā̍�¦Ğā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ėŋ�ĕũŋĿ�Ŀŋũā�ėāłāũÖķ�Ŷŋ�

Ŀŋũā�ŭťāóĢƩó̍

0RGLĆFDWLRQ�ZRUNVKRS����

R�ėāŶ�Ģł�ŶŋŽóĞ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ĞĢėĞ�ŭóĞŋŋķ�ŋĕ�!āķũç̍�Rł�ŶĞāũā̇�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�Öł�āķāóŶĢƑā�Ģł�ŶĞā�˓ŶĞ�ėũÖùā�ƒĞāũā�ŶĞāƘ�

ŭŶŽùƘ�ÖŽùĢŋƑĢŭŽÖķ̇�ùāŭĢėł̇�Öłù�ĿŽķŶĢĿāùĢÖ̍��łù�R�ƒÖŭ�Öðķā�Ŷŋ�ťāũĕŋũĿ�ŶĞā�ƒŋũĴŭĞŋť�ƒĢŶĞ�Ŷƒŋ�ėũŋŽťŭ̍

R�ĞÖù�Ŷƒŋ�ĞŋŽũŭ̇�ŭŋ�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�ƒÖƘ�ŭĞŋũŶāũ�óŋĿťāũā�Ŷŋ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ƒŋũĴŭĞŋť̍�¦Ğāũāĕŋũā�R�ĞÖù�Ŷŋ�ũāùĢŭŶũĢðŽŶā�

ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶĢāŭ�Öķŋłė�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ŶāÖóĞāũ̇�Ģł�ŋũùāũ�Ŷŋ�ŭāā�ƒĞĢóĞ�ÖóŶĢƑĢŶĢāŭ�ƒĢķķ�ƩŶ�ðāŶŶāũ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ĢłŭĢėĞŶŭ�ŶĞÖŶ�

R�łāāù�ĕũŋĿ�ŶĞāĿ�Öłù�ŶĞā�óŋłŶāłŶ�ĕũŋĿ�ŶĞā�āķāóŶĢƑā̍�

Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�R�ŶĞŋŽėĞŶ�ÖðŋŽŶ�ũāťķÖóĢłė�ðķÖóĴ�ŭƒÖł�ĕŋũ�ŶĞā�óŋũťŭā�ðũĢùā̇�ùŽā�Ģŭ�ıŽŭŶ�ŋłā�ĞŋŽũ�Öłù�ːˏ�

ĿĢłŭ̍�1Ƒāł�ŶĞŋŽėĞ�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�Ŀŋũā�ŶĞÖł�ĞÖķĕ�ŋĕ�ŶĞā�ŶĢĿā�ŶĞÖŶ�R�ĞÖù̇�Öłù�R�ƩłÖķķƘ�ùāóĢùāù�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�łŋŶ�

ƒŋũŶĞ�ŭťāłùĢłė�ŶĢĿā�Ģł�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ƑĢŭŽÖķĢơÖŶĢŋł�ÖóŶĢƑĢŶƘ̍

DĢė�˗̍�¦Ğā��d1Ç�ĕũÖĿāƒŋũĴ�óŋłŭĢŭŶĢłė�ŋĕ�ˑˑ�óÖŶāėŋũĢāŭ�̛dŽóāũŋ�āŶ�Öķ̇�
ˑˏː˒̜

DĢė�˗̍�¦Ğā��d1Ç�ĕũÖĿāƒŋũĴ�óŋłŭĢŭŶĢłė�ŋĕ�ˑˑ�óÖŶāėŋũĢāŭ�̛dŽóāũŋ�āŶ�Öķ̇�
ˑˏː˒̜
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RłŭŶāÖù̇�R�Öùùāù�Öł�ÖłÖķƘŭĢŭ�ŋĕ�ĞāķķƩũā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĞŽłóĞðÖóĴ�ŋĕ�pŋŶũā�'ÖĿā�̛ː˘˘˕̜�Öŭ�Öł�āƗÖĿťķā�ŋĕ�óŋķŋũ�

ÖŭŭŋóĢÖŶāù�ƒĢŶĞ�Öł�ĢùāÖ̍��āŭĢùāŭ�ŶĞÖŶ̇�Öķķ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ÖóŶĢƑĢŶĢāŭ�ƒāũā�ĴāťŶ�ðŽŶ�ƒĢŶĞ�Ö�ũāùŽóŶĢŋł�ŋĕ�ŶĢĿā̍�Dŋũ�

ŶĞÖŶ̇�Ģł�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ�ŋĕ��d1Ç̇�R�ĞÖƑā�ĞÖù�ũāĿŋƑāù�ŭŋĿā�ŋĕ�ŶĞā�ťķÖƘ�ùĢũāóŶĢŋłư̆�R�óĞŋŭā�ŶĞā�ŋłāŭ�ŶĞÖŶ�ĞÖù�

ķāÖù�Ŷŋ�Ŀŋũā�óŋłĕŽŭĢŋł�Ģł�ŶĞā�ķÖŭŶ�ƒŋũĴŭĞŋť�Öłù�ƒāũā�ķāŭŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ�ĢŶŭāķĕ�̜

¦ĞĢŭ�ƒÖŭ�ŶĞā�ƩłÖķ�ŋłā̍�

� mŋùĢƩóÖŶĢŋł�ƒŋũĴŭĞŋť�˒

'Žā�Ŷŋ�ŭŋĿā�ŭóĞāùŽķā�ĢłóŋĿťāŶāłóā̇�R�óŋŽķù�łŋŶ�ùŋ�ŶĞā�ŶĞĢũù�ƒŋũĴŭĞŋť�ŽłŶĢķ�ŶĞũāā�ƒāāĴŭ�ÖĕŶāũ�

ŶĞā�ŭāóŋłù̍��ŋ�ŶĞā�ťũŋıāóŶ�ƒÖŭ�ĿŽóĞ�Ŀŋũā�ÖùƑÖłóāù�ÖŶ�ŶĞÖŶ�ťŋĢłŶ̇�Öłù�R�łāāùāù�Ö�ùĢƦāũāłŶ�ĴĢłù�ŋĕ�

ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŭŶÖĴāĞŋķùāũŭ̍�R�ùĢŭóŽŭŭāù�ŶĞŋŭā�óĞÖłėāŭ�ƒĢŶĞ�Ğāũ�ŶāÖóĞāũ̇�Öłù�ŭĞā�ÖŭĴŭ�Ŀā�Ŷŋ�

óĞÖłėā�ÖłƘŶĞĢłė�ðŽŶ�ŶĞā�̦ŶĞāŋũāŶĢóÖķ�ĢłŶũŋùŽóŶĢŋł̧�ðāóÖŽŭā�ŭĞā�ŶĞŋŽėĞŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�ŭŽťāũ�āƗóĢŶĢłė̍��łù�ŭĞā�

ùĢùł̪Ŷ�ƒÖłŶ�Ğāũ�ŭŶŽùāłŶŭ�Ŷŋ�ķŋŭā�ŶĞÖŶ�ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł̍

�ŋ̇�Ģł�ŶĞā�āłù̇�R�ũāĿŋƑāù�ŶĞā��ķāƗ�ÖóŶĢƑĢŶƘ̇�Öłù�R�ĿŋƑā�ŭŶũÖĢėĞŶ�Ŷŋ�ŶĞā�Öťť�ùāŭĢėł̍��ĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�R�ŭĞŋƒāù�

ŶĞāĿ�ĿƘ�ťũŋƑĢŭĢŋłÖķ�­Ç�ùāŭĢėł̇�Öłù�ƒā�ùĢŭóŽŭŭāù�ĢŶ̍�R�ùĢùł̪Ŷ�ùŋ�ĢŶ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ƒÖƘ�ÖũŋŽłù�Ŷŋ�ÖƑŋĢù�

óŋłùĢŶĢŋłĢłė�ŶĞāĢũ�ĢùāÖŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ùāŭĢėł̍

DĢė�˗̍�¦Ğā��d1Ç�ĕũÖĿāƒŋũĴ�óŋłŭĢŭŶĢłė�ŋĕ�ˑˑ�óÖŶāėŋũĢāŭ�̛dŽóāũŋ�āŶ�Öķ̇�ˑˏː˒̜

Activity 1: �ũĢāĕ�ŶĞāŋũāŶĢóÖķ�ĢłŶũŋùŽóŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�Nŋƒ�óŋķŋũ�Ğāķťŭ�ĿŋƑĢāŭ�Ŷŋ�Ŷāķķ�ŶĞāĢũ�ŭŶŋũƘ�̛ˑˏ̟˒ˏ̪̜

Activity 2̆��d1Ç�̛˓˔ĿĢłŭ̜

¦ĞāƘ�ťāũĕŋũĿ�ŶĞā�ťķāƗ�Ģł�˒�ėũŋŽťŭ̍

WORKSHOP 2

Participants

Grup 1

P1- P2- P3

Grup 2

P4- P5

Grup 3

P6- P7- P8

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

P2ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

P1

P4P3

P5 P6

P7 P8
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Rł�ŶĞĢŭ�óÖŭā̇�R�óŋŽķù�łŋŶ�ĞāÖũ�ŶĞā�ƒĞŋķā�ùĢŭóŽŭŭĢŋł�ùŽā�Ŷŋ�ŶĞā�łŽĿðāũ�ŋĕ�ėũŋŽťŭ̇�ŭŋ�Ģł�ŶĞā�ķÖŭŶ�ˑˏ�

ĿĢłŽŶāŭ�ŋĕ�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ̇�ŶĞāƘ�ťāũĕŋũĿ�Ö�ťũāŭāłŶÖŶĢŋł�āƗťķÖĢłĢłė�ƒĞƘ�ŶĞāƘ�ùāóĢùā�Ŷŋ�ťŽŶ�āÖóĞ�ŶƘťā�Ģł�ŶĞā�

ùĢƦāũāłŶ�ťŋŭĢŶĢŋłŭ̍�R�ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ŭťāÖĴ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ŋłāŭ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�Ʃłù�Ŀŋũā�ĢłŶāũāŭŶĢłė�ŋũ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�

ĞÖƑā�Ŀŋũā�ŶũŋŽðķā�ťķÖóĢłė�ùŽā�Ŷŋ�ùĢƦāũāłŶ�ŋťĢłĢŋłŭ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�ėũŋŽť

Raw data

Group 1

!ÖťŶĢƑÖŶĢŋł̆�

� �ː̆�̦ÂĞāł�ƘŋŽ�Öũā�ùŋĢłė�ŭŋĿāŶĞĢłė�Ģŭ�ùĢƧóŽķŶ�Ŷŋ�ùĢŭóŋłłāóŶ�ĕũŋĿ�ŶĞā�āłƑĢũŋłĿāłŶ�ŋũ�ƘŋŽũ��

� ťũŋðķāĿŭ̧�

!ŋĿťķāŶĢŋł

� �ˑ̆�̦pŋŶ�ÖķƒÖƘŭ�Ģŭ�āÖŭƘ�ðŽŶ�ŭŽťāũ�ũāƒÖũùĢłė�ƒĞāł�ƘŋŽ�ƩłÖķķƘ�ÖóĞĢāƑā�ĢŶ̧̍

DĢė�˗̍�¦Ğā��d1Ç�ĕũÖĿāƒŋũĴ�óŋłŭĢŭŶĢłė�ŋĕ�ˑˑ�óÖŶāėŋũĢāŭ�̛dŽóāũŋ�āŶ�Öķ̇�ˑˏː˒̜

NŽĿŋũ

� �ː̆�̦¦ĞāƘ�ŭāā�ŶĞā�ĞŽĿŋũ�Öŭ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ùāŭĢũÖðķā̇�ðŽŶ�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ģł�ĿƘ�óÖŭā̇�ĞŽĿŋũ�ƒŋŽķù�ðā��

� ŭŋĿāŶĞĢłė�ŶĞÖŶ�Ģŭ�łŋŶ�ùāŭĢũÖðķā�Ģł�ŭŋĿā�ĴĢłù�ŋĕ�ėÖĿāŭ̇�ķĢĴā�ŶĞā�Ğŋũũŋũ�ŋũ�ŶĞā�ŋłā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ŶÖķĴ�Žŭ��

� ÖðŋŽŶ̧̍

� �˒̆�̦R�ťũāĕāũ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ŶĞÖŶ�ĿÖĴāŭ�Ŀā�ķÖŽėĞ�Öłù�ùĢŭóŋłłāóŶ�ĕũŋĿ�ĿƘ�ťũŋðķāĿŭ̧̍

� �˒̆�̦NŽĿŋũ�Öłù�ĕÖłŶÖŭƘ�Öũā�ŶĞā�ðāŭŶ�ƒÖƘŭ�Ŷŋ�ÖóĞĢāƑā�óÖťŶĢƑÖŶĢŋł̧̍

1ƗťķŋũÖŶĢŋł

� �ː̆�̦RŶ̪ŭ�ĕŽł�Ŷŋ�āƗťķŋũā�Ö�ėÖĿā�Öłù�ŭāā�Ğŋƒ�ĕÖũ�ƘŋŽ�óÖł�ÖũũĢƑā̧̍

�ŽðƑāũŭĢŋł

� �ˑ̆�̦zł�ŋłā�ĞÖłù̇�ƘŋŽ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ðā�ĕāÖũ�Öłù�ĕŋķķŋƒ�ŶĞā�ũŽķāŭ̇�ðŽŶ�ŋł�ŶĞā�ŋŶĞāũ�

� ŭĢùā�Ģŭ�āÖŭƘ�Ŷŋ�ÖóĞĢāƑā�ðāóÖŽŭā�ÖŶ�ŶĞā�āłù�Ģŭ�āÖŭƘ�Ŷŋ�ŶũĢóĴ̧̍

!ĞÖķķÖłėā

� �ː̆�̦�ŋĿāŶĢĿāŭ̇�Ģĕ�ĢŶ�Ģŭ�Ŷŋŋ�ĞÖũù̇�ƘŋŽ�ėāŶ�ĕũŽŭŶũÖŶāù̇�Öłù�ƘŋŽ�ķŋŭā�ŶĞā�óÖťŶĢƑÖŶĢŋł�ŶĞÖŶ�ĕŋũ�Žŭ�Ģŭ��

� ŶĞā�Ŀŋũā�ĢĿťŋũŶÖłŶ̧̍

� �˒̆�̦Âā�Öũā�łŋŶ�ŭÖƘĢłė�ŶĞÖŶ�ƒā�ùŋł̪Ŷ�āłıŋƘ�ŶĞā�óĞÖķķāłėā̇�ðŽŶ�ŶĞāƘ�ĿŽŭŶ�ðā�ŭŽťāũ�ƒāķķ�ðÖķÖłóāù̧̍

 

!ŋĿťāŶĢŶĢŋł

� �ː̆�̦¦Ğā�óŋĿťāŶĢŶĢŋł�ķāÖùŭ�ƘŋŽ�Ŷŋ�óÖťŶĢƑÖŶĢŋł�Ģĕ�ƘŋŽ�Öũā�Ö�óŋĿťāŶĢŶĢƑā�ťāũŭŋł�ƘŋŽ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ƒĢł

� �˒�̦�łù�ŶĞĢŭ�ĿÖĴāŭ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ėāŶ�Ŀŋũā�ĕŋóŽŭ�ŋł�ŶĞā�ėÖĿā�Öłù�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�āłıŋƘ�ĢŶ�Ŀŋũā̍

'ĢŭóŋƑāũƘ

� �ˑ̆�̦¦ĞũŽ�ƘŋŽũ�ķĢĕā̇�ƘŋŽ��ƒÖłŶ�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ�łāƒ�ŶĞĢłėŭ̇�Öłù�ƘŋŽ�ėŋŶ�ŶĞÖŶ�

� ĢłŶāũāŭŶ�Ŷŋ�ùŋ�ŶĞÖŶ̧�̦ðŽŶ�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā�óÖł�ðā�ĞÖũù̧̍
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� �ː̧�Âā�ŭÖƒ�ŶĞÖŶ�Ģŭ�āÖŭƘ�ðāóÖŽŭā�ƒĢŶĞ�ŶĞĢŭ�ŋĕ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ƒĢŶĞ�ĕŋŽũ�ŶĞĢłėŭ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�āƗťķÖĢłāù�Ŷŋ�Žŭ��

� ƒā�ƒāũā�Öðķā�Ŷŋ�Žłùāũŭāłù�āƑāũƘŶĞĢłė�Öłù�R�Ĵłŋƒ�ĿŽóĞ�Ŀŋũā�ŶĞÖł�ƒĞÖŶ�R�Ĵłāƒ�ðāĕŋũā̇�Öłù�ƒĢŶĞ��

� ŶĞĢŭ�ėÖĿā̇�R̪Ŀ�ŭŽũā�ŶĞÖŶ�R̪Ŀ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�łāƒ�ŶĞĢłėŭ̧̍

FũŋŽť�ˑ

� !ÖťŶĢƑÖŶĢŋł

� � �˓̆�̦RŶ̪ŭ�łŋŶ�ùāŭĢũÖðķā�ðāóÖŽŭā�Ģĕ�ƘŋŽ�ėāŶ�Ŷŋ�ŋðŭāŭŭ�ƒĢŶĞ�ŭŋĿāŶĞĢłė�Ģŭ�łŋŶ�ėŋŋù̍��ŋ�ĢŶ��� �

� � óÖł�óÖťŶĢƑÖŶā�ƘŋŽ�ðŽŶ�łŋŶ�Ö�ķŋŶ̧̍

� NŽĿŋũ

� � �˓̆�̦¦Ğā�ĞŽĿŋũ�ĕŋũ�Žŭ�Ģŭ�ŭŽťāũ�ùāŭĢũÖðķā̇�ðŽŶ�ĞÖũù�ðāóÖŽŭā�łŋŶ�Öķķ�ŶĞā�ťāũŭŋłŭ�ĞÖƑā�ŶĞā��

� � ŭÖĿā�ĞŽĿŋũ�ŭāłŭā

DĢė�˗̍�¦Ğā��d1Ç�ĕũÖĿāƒŋũĴ�óŋłŭĢŭŶĢłė�ŋĕ�ˑˑ�óÖŶāėŋũĢāŭ�̛dŽóāũŋ�āŶ�Öķ̇�ˑˏː˒̜

� �ŽðƑāũŭĢŋł

� � �˓̧�R�ƒŋŽķù�ķŋƑā�Ŷŋ�ŶũĢóĴ�ŶĞā�ėÖĿā̇�ðŽŶ�łŋŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ťāŋťķā�óŋŽķù�ùŋ�ĢŶ�Ŷŋŋ�Ģĕ�� �

� � āƑāũƘŋłā��óÖł�ùŋ�ĢŶ�Ģŭ�łŋŶ�ĕŽł̧̍

� 1ƗťķŋũÖŶĢŋł

� � �˓̆�̦Rĕ�ƘŋŽ�ùŋł̪Ŷ�ķāÖũł�ŭŋĿāŶĞĢłė�łāƒ̇�ĢŶ�ðÖŭĢóÖķķƘ�ĞÖŭ�łŋ�ŭāłŭā̧̍

FũŋŽť�˒

¦ĞĢŭ�ėũŋŽť�ùāóĢùāù�łŋŶ�Ŷŋ�ùŋ�ŶĞā�ťķāƗ̇�ĕŋóŽŭĢłė�ŋł�ŶĞā�ĢłŭĢėĞŶ�ŶĞÖŶ�R�ėÖƑā�Ŷŋ�ŶĞāĿ�̛ŶĞā�ĕŽł�ŶĞĢłėŭ�ŋĕ�

ÖłÖķƘơĢłė�ĿŋƑĢāŭ̜̍�RłŭŶāÖù̇�ŶĞāƘ�ťĢóĴ�Žť�Ŷŋ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�ŶĞāĢũ�āƑāũƘùÖƘ�ķĢƑāŭ�āƗťāũĢāłóā̍��ŋ�R�óŋŽķù�Žŭā�

ėāłāũÖķ�ĕāāùðÖóĴ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ėÖƑā�Ŀā�ðŽŶ�łŋŶ�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ķāƑāķ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ŋłā�ėĢƑāł�ðƘ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ėũŋŽťŭ̍

DĢė�˗̍�¦Ğā��d1Ç�ĕũÖĿāƒŋũĴ�óŋłŭĢŭŶĢłė�ŋĕ�ˑˑ�óÖŶāėŋũĢāŭ�̛dŽóāũŋ�āŶ�Öķ̇�ˑˏː˒̜
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Activity 3̆�'āŭĢėł�ŋĕ�Öł�Öťť�̛˓˔̪̜

FũŋŽťː

zł�ŶĞā�ĿÖĢł�ŭóũāāł̇�ƘŋŽ�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�

ĞÖƑā�ùĢƦāũāłŶ�ťķÖóāŭ�Ŷŋ�ėāŶ�Ģł̍

ÈŋŽ�ƒĢķķ�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ùŋ�Ö�ŶŋŽũłÖĿāłŶ̇

ėŋ�ŋłķĢłā̇�Ö�ːƑŭ�ː̇�ŶũÖĢł̇�ŋũ�ėāŶ�ĢłŭĢùā

Ö�ķāÖėŽā̍

¦ŋŽũłÖĿāłŶ̆

� RŶ�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ėŋ�ðƘ�ťŋĢłŶŭ�Öłù

� ƒĢķķ�ðā�ŭĿÖķķ�āƑāłŶŭ�ĕũŋĿ�ːùÖƘ

� Ŷŋ�ː�ƒāāĴ

złķĢłā

 With friends or strangers

'Žŋŭ

� ¦Ğā�ŭÖĿā�Öŭ�ŋłķĢłā�

League

� !ŋĿðĢłā�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŶŋŽũłÖĿāłŶ�Öłù�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ĢłŶāũÖóŶĢŋłŭ�Ŷŋ�ƒĢł�ŶĞā�ŽłĢŶāù�ķāÖėŽā

Training

� ÈŋŽ�óŋĿťāŶā�ƒĢŶĞ�Ö�ðŋŶ̍��łù�ŶĞāƘ�ťŽŶ�ƘŋŽ�ŭĿÖķķ�ŭóāłāŭ�ĕũŋĿ�ùĢƦāũāłŶ�ĿŋƑĢāŭ̇�Öłù�ŶĞāƘ�ėĢƑā�ƘŋŽ��

� Ö�ĿŽķŶĢóĞŋĢóā̍�DũŋĿ�ƒĞÖŶ�ùŋŭ�ŶĞÖŶ�āƗťũāŭŭ�Ŷŋ�ƒĞĢóĞ�ĢùāÖ�ƒÖłŶ�ŶĞĢŭ�óŋķŋũ�Ŷŋ�ŶũÖłŭĿĢŶ

� ÂĞāł�ƘŋŽ�ƩłĢŭĞ�Ö�ŭóāłā̇�Ö�ŭĞŋũŶ�āƗťķÖłÖŶĢŋł�ƒĢķķ�ÖťťāÖũ̇�ŶāķķĢłė�ƘŋŽ�ƒĞƘ�ŶĞÖŶ�Ģŭ�ŶĞā�óŋũũāóŶ�� �

� Öłŭƒāũ̍

� ¦Ğā�ŶũÖĢłĢłėŭ�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�ðā�ũÖłùŋĿ̇�ƘŋŽ�ùŋł̪Ŷ�ėāŶ�Ŷŋ�óĞŋŭā�ŶĞā�ĿŋƑĢāŭ̇�ĿÖƘðā�ƘŋŽ�óÖł�óĞŋŋŭā��

� ŶĞā�ùĢƧóŽķŶƘ̇�ðŽŶ�ĿÖƘðā�ŶĞā�ùĢƧóŽķŶƘ�ŋĕ�ŶĞā�ŶũÖĢłĢłė�óÖł�ðā�ÖðŋŽŶ�ƘŋŽũ�ťŋĢłŶŭ̍

¦Ğā�ŋŶĞāũ�ĢłŶāũÖóŶĢŋł�ƒŋũĴ�ŶĞā�ŭÖĿā�ƒÖƘ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ŶũÖĢłĢłė�ðŽŶ�ƒĢŶĞŋŽŶ�ŶĞā�āƗťķÖłÖŶĢŋł

 

� 1ƗÖĿťķā�ŋĕ�ŨŽāŭŶĢŋł

� � ÂĢóĞ�óŋķŋũ�ŶĞāƘ�Žŭā�Ŷŋ�ŭĞŋƒ�Ç̪ŭ�āƑŋķŽŶĢŋł̎�ÈŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�óĞŋŋŭā�ĕũŋĿ�ùĢƦāũāłŶ�óŋķŋũŭ̍�Rĕ��

� � ĢŶ̪ŭ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ùĢƧóŽķŶ�Öłù�ťŽłóŶŽÖķ̇�ƘŋŽ�ƒĢķķ�ėāŶ̇�R�ùŋł̪Ŷ�Ĵłŋƒ̇�˒ˏ�ťŋĢłŶŭ̍��ŽŶ�Ģĕ�ĢŶ̪ŭ�� �

� � ŭŋĿāŶĞĢłė�ŋðƑĢŋŽŭ̇�ƘŋŽ�ƒĢķķ�ėāŶ�˔�ŋũ�ːˏ

Rĕ�ƘŋŽ�ƒĢł�ŶĞā�ƩłÖķ�ėÖĿāŭ�ƘŋŽ�Öķŭŋ�āÖũł�ťŋĢłŶŭ̍

FũŋŽť�ˑ

¦ĞĢŭ�Ģŭ�Ö�ĿÖť�ùĢƑĢùāù�ĢłŶŋ�ơŋłāŭ̍�1ÖóĞ�ơŋłā�ĞÖŭ�Ö�ķÖłùŭóÖťā�ùāƩłāù�ĕŋũ�óŋķŋũŭ�̛ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�Ģĕ�ĢŶ�Ģŭ�ũāù̇�

ĢŶ�óÖł�ðā�Ğāķķ̜̍��łù�ÖŶ�ŶĞā�Ŷŋť̇�ĢŶ�ÖťťāÖũŭ�Ö�óķŽā�ŶĞÖŶ�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ķāÖù�ƘŋŽ�Ŷŋ�ŋłā�ơŋłā̍�złóā�ƘŋŽ�Öũā�Ģł�ŶĞā�

ơŋłā̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ŶĞā�ťÖŭŭ�Öł�ŋðŭŶÖóķā�ŶĞÖŶ�ƒĢķķ�ėĢƑā�ƘŋŽŶĞ�óķŽāŭ�ĕŋũ�ŶĞā�łāƗŶ�óŋķŋũ̍�1ƑāũƘ�ŶĢĿā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�

ƒÖłŶ�Ö�óŋķŋũ�Ģŭ�Öùùāù�Ŷŋ�ŶĞā�ťÖķāŶŶā�ŋł�ŶĞā�ĿÖť̍�złóā�ƘŋŽ�óŋĿťķāŶā�Öķķ�ŶĞā�ĿĢŭŭĢŋłŭ̇�ƘŋŽ�ƒĢķķ�ĞÖƑā�Ö�

óŋķŋũ�ťÖķāŶŶā̇�Öłù�ƘŋŽ�óÖł�ĿŋƑā�ŋł�Ŷŋ�ŶĞā�łāƗŶ�ķāƑāķ̍
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�Ŷ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė�ŋĕ�ŶĞā�ėÖĿā̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ö�ŭĿÖķķ�ŶŽŶŋũĢÖķ̍

FũŋŽť�˒

�ėÖĢł�ŶĞĢŭ�ėũŋŽť�ùāóĢùāù�łŋŶ�Ŷŋ�ĕŋķķŋƒ�ŶĞā�ĢłŭĢėĞŶ�ŶĞÖŶ�R�ėÖƑā�Ŷŋ�ŶĞāĿ̍��łù�ŶĞāũāĕŋũā̇�ŶĞāƘ�ùāŭĢėłāù�Ö�

ũÖłùŋĿ�ĿŋðĢķā�ėÖĿā�ƒĢŶĞ�łŋŶĞĢłė�Ŷŋ�ùŋ�ƒĢŶĞ�óŋķŋũŭ̍�R�ŭÖƒ�ĢŶ�ÖŶ�ŶĞā�ĞÖķĕ�ŋĕ�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ̇�Öłù�R�ŶũƘ�Ŷŋ�ĿÖĴā�

ŭŽũā�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�ÖŭŭĢėłĿāłŶ̍��ŽŶ�Ģł�ŶĞā�āłù̇�ŶĞāƘ�ıŽŭŶ�Öùùāù�ũÖłùŋĿ�óŋķŋũŭ�Ŷŋ�ŶĞāĢũ�ùũÖƒŭ̍

WORKSHOP 3

Participants

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭː˔�ƘāÖũŭ

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

P2

P3

P1

P4

P6P5

P7 P8

P9 P10

P11 P12

P13
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Activity 1̆��ũĢāĕ�ŶĞāŋũāŶĢóÖķ�ĢłŶũŋùŽóŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�Nŋƒ�óŋķŋũ�Ğāķťŭ�ĿŋƑĢāŭ�Ŷŋ�Ŷāķķ�ĢŶ̪ŭ�ŭŶŋũƘ�̛ˑˏ̟˒ˏ̪̜

Activity 2:�'āŭĢėł�Öł�Öťť�̛ːĞ̜

R�ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ùĢƑĢùā�ĢłŶŋ�ėũŋŽťŭ�ŋĕ�ˑ�Ŷŋ�˓�Ŷŋ�ťāũĕŋũĿ�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ̍�RŶ�ƒÖŭ�ĞÖũù�ĕŋũ�ŶĞāĿ�ÖŶ�ŶĞā�

ðāėĢłłĢłė�Ŷŋ�ŽłùāũŭŶÖłù�ƒĞÖŶ�R�ƒÖŭ�ÖŭĴĢłė�ŶĞāĿ�Ŷŋ�ùŋ̍�¦ĞāƘ�ĞÖù�ùāŭĢėłāù�Ö�­Ç�āƗťāũĢāłóā�ðāĕŋũā̍��ŋ�R�

ùĢù�Ö�ŭĞŋũŶ�ĢłŶũŋùŽóŶĢŋł�Ŷŋ�ŶĞā�­Ç�ùāŭĢėł�Ģł�ːˏ�ĿĢłŽŶāŭ̍��ĕŶāũƒÖũù̇�ŶĞāƘ�ŭŶÖũŶāù�ùāŭĢėłĢłė̍

FũŋŽťː

This group has devised a series of possible

ĿĢłĢėÖĿāŭ

ː̟�¦Ğāũā�Ģŭ�Öł�ĢĿÖėā�ŋł�ŶĞā�Ŷŋť̇�Öłù

ŶĞāƘ�ÖŭĴ�ƘŋŽ�ŭāƑāũÖķ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā

ĢĿÖėā̍��łù�ĢŶ̪ŭ�Ö�ĿŽķŶĢóĞŋĢóā�ėÖĿā�Öŭ�ŶĞā�

bÖĞŋŋŶ

ˑ̟�¦ĞāƘ�ÖŭĴ�ƘŋŽ�Ģĕ�ƘŋŽ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ùŋ�Ö�ŭóāłā

ŶĞÖŶ�łāāùŭ�Ŷŋ�ŶũÖłŭĿĢŶ�Ç�āĿŋŶĢŋł̇�ƒĞĢóĞ

óŋķŋũ�ƒŋŽķù�ƘŋŽ�Žŭā̎

˒̟�¦ĞāƘ�ÖŭĴ�ƘŋŽ�Ö�ŨŽāŭŶĢŋł�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�Ö�

ŭóāłā̇�ðŽŶ�Ģł�ŶĞĢŭ�óÖŭā̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ƒũĢŶā

ŶĞā�Öłŭƒāũ�Öłù�āƗťķÖĢł�Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ

Group 1

P1- P2- P3

Group 2

P4-P5

Group 3

P6-P7-P8- P9

Group 4

P10- P11

Group 5

P12-P13

Ŀŋũā�ŶĞā�ƒĞƘ̍

˓̟�¦Ğāũā�Öũā�ÖƧũĿÖŶĢŋłŭ̇�Öłù�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ

ŭÖƘ�Ģĕ�ŶĞāũā�Öũā�ŶũŽā�ŋũ�ĕÖķŭā̇�ĕŋũ�āÖóĞ�ŋłā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ùŋ�ũĢėĞŶ�ƘŋŽ�ƒŋł�Ö�ťŽơơķā�ťĢāóā̇�Ģĕ�ĢŶ̪ŭ�ĢłóŋũũāóŶ�ÖŶ�ŶĞā�

āłù�ŶĞāƘ�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�ÖŭĴ�ŶĞā�ŨŽāŭŶĢŋł�Ŷŋ�ŶĞāĿ�ÖėÖĢł̇�ŭŋ�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�óÖł�ƩłĢŭĞ�ŶĞā�ťŽơơķā

˔̟¦Ğāũā�Ģŭ�Ö�ƑĢùāŋ̇�Öłù�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ùĢŭóŋƑāũ�Ģĕ�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�ũāĕāũũĢłė�Ŷŋ�Ö�

ƪÖŭĞðÖóĴ̓ƪÖŭĞĕŋũƒÖũù̍�ŋũ�Ŷŋ�ũāÖķĢŶƘ̍

˕̟�RŶ̪ŭ�Ö�ĿāĿŋũƘ̍�¦Ğā�ƩũŭŶ�ťĢāóā�Ģŭ�Ö�ŭóāłā̇�Öłù�ŶĞāł�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�Ʃłù�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ťÖũŶ�ŶĞÖŶ�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ðā�

Öł�āƗťķÖłÖŶĢŋł�ŋĕ�ƒĞÖŶ�ĿāÖłŭ�ŶĞā�óŋķŋũ�Ģł�ŶĞā�ŭóāłā̍

FũŋŽť�ˑ

Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�ƘŋŽ�ŭĢėł�Ģł̇�Öłù�ŶĞāł�ƘŋŽ�ùŋ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŨŽāŭŶĢŋłÖũƘ̇�ŭāķāóŶĢłė�ƘŋŽũ�ťũāĕāũāłóāŭ̍�̛ƒĞĢóĞ

ĴĢłù�ŋĕ�ĿŋƑĢāŭ�ùŋ�ƘŋŽ�ķĢĴā�ŶĞā�ĿŋŭŶ̜

�ĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�ŭāķāóŶ�ƒĞĢóĞ�ĿŋƑĢā�ùŋ�ƘŋŽ�

ƒÖłŶ�Ŷŋ�ťķÖƘ̇�Öłù�ƘŋŽ�ťķÖƘ�ÖėÖĢłŭŶ�ŋŶĞāũ�ťāũŭŋłŭ̍

¦ĞāƘ�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�ėĢƑā�ƘŋŽ�Öł�ĢĿÖėā�ĕũŋĿ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̇�

Öłù�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ťÖĢłŶ�ĢŶ̇�ėŽāŭŭĢłė�ŶĞā�óŋķŋũ�ŋĕ�ŶĞā

ŋðıāóŶ̍�

1ƑāũƘ�ŶĢĿā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ťũāŭŭ�ŋł�Ŷŋť�ŋĕ�Öł�ŋðıāóŶ

ŶĞāũā�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ÖťťāÖũ�ŶĞũāā�ùĢƦāũāłŶ�ŋťŶĢŋłŭ�̛˒�

ùĢƦāũāłŶ�ťŋŭŭĢðķā�óŋķŋũŭ̜�Öłù�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ŶũƘ�Ŷŋ�

ėŽāŭŭ�ƒĞĢóĞĢŭ�ŶĞā�ũĢėĞŶ�ŋłā̍

�˓̆�̦ŶĞā�ťÖũŶ�ŋĕ�óŋĿťāŶĢłė�Ģŭ�ŶĞā�ŋłā�ŶĞÖŶ�ĿŋŶĢƑÖŶāŭ�

Ŀā�ŶĞā�ĿŋŭŶ�ÖðŋŽŶ�ŶĞĢŭ�ėÖĿā̧̍
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FũŋŽť�˒

Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�ƘŋŽ�óÖł�ŭāā�Öķķ�ŶĞā�ĿŋƑĢāŭ̇�Öłù�ƘŋŽ�óÖł�óĞŋŋŭā�Ģĕ�ƘŋŽ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�Öłŭƒāũ�ŶĞā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�Ģł�

Ö�ĿŽķŶĢóĞŋĢóā�Ŀŋùā̇�ƘŋŽ�ƒũĢŶĢłė�ùŋƒł�ŋũ�Ö�ĿĢƗ�ŋĕ�Öķķ̍

¦Ğāł�ŶĞāƘ�ťŽŶ�ƘŋŽ�Ö�ŭóāłā�ŋĕ�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ƒĞāũā�ƘŋŽ�ƒĢķķ�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ĕŋŽłù�ŶĞā�Öłŭƒāũ�Ŷŋ�ŶĞā�ŨŽāŭŶĢŋł̍��ĕŶāũ�

ƘŋŽ�Öłŭƒāũ̇�Ö�ŭĿÖķķ�āƗťķÖłÖŶĢŋł�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ÖťťāÖũ̍

�Ŷ�ŶĞā�āłù�ŋĕ�āƑāũƘ�ĿŋƑĢā̇�ŶĞāƘ�ŭĞŋƒ�ƘŋŽ�ŶĞā�ͮ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ùĢù�ũĢėĞŶ�Öłù�ŭŋĿā�ŶāóĞłĢóÖķ�ŭŶŽƦ̇�Öłù�ŶĞāł�

ŶĞāƘ�ŭĞŋƒ�ƘŋŽ�Ö�ŭāũĢāŭ�ŋĕ�ĢĿÖėāŭ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ķĢłĴ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ùāƩłĢŶĢŋł̍

�ĕŶāũ�ŶĞÖŶ̇�ƘŋŽ�óÖł�ŭāā�ŶĞā�ͮ�ŋĕ�ĿŋƑĢāŭ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ŭāāł�Öłù�ŶĞā�ͮ�ŶĞÖŶ�ùŋƘ�ùĢù�ũĢėĞŶ�Ģł�ƘŋŽũ�ťũŋƩķā̍

FũŋŽť�˓

Rł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ķŋė�Ģł̍�¦Ğāł�ƘŋŽ�ėŋ�Ŷŋ�ƘŋŽũ�ťũŋƩķā̍�¦Ğāũ�ƘŋŽ�óÖł�ŭāā�ƘŋŽũ�ùÖŶÖ̇�óĞÖłėā�ŶĞā�

óŋłƩėŽũÖŶĢŋł̍��łù�Ö�ėũÖťĞĢó�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ͮ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ùĢù�ũĢėĞŶ̍

zł�ŶĞā�ťÖėā�ŨŽĢơ̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ŶĞā�ĿŋƑĢāŭ�ùĢƑĢùāù�ðƘ�ŶĞāĿÖŶĢóŭ̍�ÈŋŽ�óÖł�ťķÖƘ�ƒĞÖŶ�ƘŋŽ�ťũāĕāũ̍�złóā�ƘŋŽ�

ťĢóĴ�Žť�ŋłā̇�ƘŋŽ�ƒĢķķ�ėŋ�Ŷŋ�ŶĞā�ėÖĿā�ŭóũāāł�ƒĞāũā�ƘŋŽ�Öũā�ėŋĢłė�Ŷŋ�ŭāā�Ö�ťĢóŶŽũā�ĕũŋĿ�Ö�ĿŋƑĢā̇�ŶĞāƘ�Öũā�

ėŋĢłė�Ŷŋ�ĿÖĴā�ƘŋŽ�Ö�ŨŽāŭŶĢŋł�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ŶĞÖŶ�ĢĿÖėā̇�Öłù�ŶĞāł�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�Öłŭƒāũ�ŶĞũŋŽėĞ�Ö�ĿŽķŶĢóĞŋĢóā̍

� 1ƗÖĿťķā̆�ÂĞƘ�Ģŭ��ŽķķĢƑÖł�ðķŽā̎

�ķŭŋ̇�ƘŋŽ�óŋŽķù�Öùù�ťŋĢłŶŭ̇�Öłù�ŶĞāł�R�ùŋł̪Ŷ�Ĵłŋƒ̍��ķŭŋ�ĢłŭĢùā�ŶĞā�óÖŶāėŋũƘ�Ģŭ�ĿÖƘðā�ƘŋŽ�óÖł�óĞŋŋŭā�ŶĞā�

ķāƑāķ̇�ŋũ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ķāƑāķ�ėŋāŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�ƘŋŽũ�ťŋĢłŶŭ

FũŋŽť�˔

DĢũŭŶ�ŋĕ�Öķķ̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ķŋė�Ģł̍�¦Ğāł�ƘŋŽ�óÖł�ŭāķāóŶ�Ö�óÖŶāėŋũƘ̇�Öłù�ƘŋŽ�óÖł�ŭāā�Ö�ķĢŶŶķā�ùāŭóũĢťŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�

ƒĞÖŶ�ŶĞĢŭ�óÖŶāėŋũƘ�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ėŋ�ÖðŋŽŶ̍�RłŭĢùā�ŶĞā�óÖŶāėŋũƘ̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ùĢƦāũāłŶ�ŋťŶĢŋłŭ�zũ�ėŋ�Ŷŋ�ŶũÖĢłĢłė�

ƒĞāũā�ƘŋŽ�óÖł�ŭāā�ŶĞā�ŶĞāŋũƘ̇�ťķÖƘ̇�óũāÖŶā�ŭŋĿāŶĞĢłė�łāƒ�ŋũ�ŭāā�ŶĞā�łāƒ�ĿŋƑĢāŭ�óŋĿĢłė�Žť̍

RłŭĢùā�Ö�ėÖĿā̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ŭŋĿā�ĿĢłĢėÖĿāŭ̇�Öłù�ƘŋŽ�óÖł�óĞŋŋŭā�ŶĞā�ŋłā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ťķÖƘ̍

� 1ƗÖĿťķā�ŋĕ�ĿĢłĢėÖĿā̆�mŽķŶĢóĞŋĢóā�ƒĢŶĞ�Öł�ĢĿÖėā
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złóā�ƘŋŽ�Öłŭƒāũ�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ÖťťāÖũ�Ö�ŭĿÖķķ�āƗťķÖłÖŶĢŋł̍

R�ùĢùł̪Ŷ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ėŋ�ùāāť�ƒĢŶĞ�ŶĞā�óũāÖŶĢƑā�ťÖũŶ�ðāóÖŽŭā�ĢŶ�ùŋāŭł̪Ŷ�ĞÖƑā�ĿÖłƘ�ŭāóũāŶŭ�̛ƘŋŽ�óÖł�óũāÖŶā�łāƒ�

ŨŽāŭŶĢŋłŭ̜

Activity 3:�'āðÖŶā�ÖũŋŽłù�ŶĞā�­Ç�āƗťāũĢāłóā�̛˒ˏĿĢł̜

Raw data

� �˔̆�̦R�ùŋł̪Ŷ�ŨŽĢŶā�ŽłùāũŭŶÖłù�ŶĞā�ťÖũŶ�ŋĕ�ŶĞā�ƒĞƘ̧�̦�łù�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�ŶĞā�ðāŭŶ�Öłŭƒāũ�ƒĢķķ�ðā�ŶĞā��

� ŋłā�ƒĢŶĞ�Ŀŋũā�ķĢĴāŭ�ŋũ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ķĢĴā�ŶĞÖŶ̧̎

� �ːˏ̆�̦mÖƘðā�ƘŋŽ�óÖł�ùŋ�ŶĞÖŶ̍�¦Ğā�ŨŽāŭŶĢŋł�ƒĢŶĞ�Ŀŋũā�ķĢĴāŭ�Ģŭ�ŶĞā�óŋũũāóŶ�ŋłā̇�Öłù�ƘŋŽ�ƒĢł�Ŀŋũā��

� ťŋĢłŶŭ�ĕŋũ�ŶĞÖŶ̧̍

� �ːː̆�̦Èāŭ̇�Ģĕ�ƘŋŽ�Öũā�Ŷŋť�ː̇�ƘŋŽ�ƒĢł�Ŀŋũā�ťŋĢłŶŭ̇�Öłù�Öŭ�Ŀŋũā�óŋũũāóŶ�Öłŭƒāũŭ̇�Ŀŋũā�ťŋĢłŶŭ�ƒĢłŭ̧̍

 

� �ːˑ̆�̦�ŽŶ�ƒĞÖŶ�óÖł�ƘŋŽ�ùŋ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ̧̎

� �ːː̆�̦mÖƘðā�ƘŋŽ�óÖł�ùŋ�ŶĞÖŶ̍�ÈŋŽ�óÖł�ıŽŭŶ�ŽłķŋóĴ�ŶĞā�Ŷŋť�ĿŋƑĢāŭ�ƒĢŶĞ�ťŋĢłŶŭ̧̍

�ŋĿā�ŋĕ�ƘŋŽ�ƒĢķķ�łŋŶ�ðā�ĿŋŶĢƑÖŶāù�ĕŋũ�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ�ťÖũŶ̎

� �ːˑ̧�Âāķķ̇�Ģĕ�ƘŋŽ�ùŋł̪Ŷ�ĞÖƑā�ťŋĢłŶŭ̇�ƒĞÖŶ�ùŋ�ƘŋŽ�ƒĢł̧̎

� �˔̆�̦mÖƘðā�ƘŋŽ�óÖł�ùŋ�ŋłķĢłā�óŋĿťāŶĢŶĢŋłŭ̧̍

� �ːː̆�̦zũ�ŶĞÖŶ�āƑāũƘ�ŶĢĿā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ÖŭĴ�ĕŋũ�Ğāķť̇�ƘŋŽ�ķŋŭā�ťŋĢłŶŭ̧̍

�ŋĿā�ŋĕ�ŶĞāĿ�Öėũāā

� ¦āÖóĞāũ̆�Èāŭ̇�ðŽŶ�ÖŶ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�Ģĕ�ƘŋŽ�ùŋł̪Ŷ�ĞÖƑā�ŶũÖĢłĢłė�ŋũ�ťŋĢłŶŭ̇�ŭŋ�ĿÖƘðā�ŶĞĢŭ�óŋŽķù�ðā��

� ŭŋĿāŶĞĢłė�ĢłŶāũāŭŶĢłė�Ŷŋ�ÖťťķƘ�ŋłóā�ƘŋŽ�Öũā�ŋł�Ö�óāũŶÖĢł�ķāƑāķ

� �˔̆�̦zũ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ťÖƘ�ĕŋũ�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ̇�R�ùŋł̪Ŷ�Ĵłŋƒ̧̍

� �ːˏ̆�̦ÈŋŽ�óÖł�Öķŭŋ�ĿÖĴā�ĞƘťā�Öłù�ťũāťÖũā�ŭŋĿā�āƑāłŶŭ̇�ŶĞĢŭ�ùÖƘ�ÖŶ�ŶĞĢŭ�ĞŋŽũ�ŶĞāũā�Ģŭ�ėŋĢłė�Ŷŋ��

� ðā�Ö�óŋĿťāŶĢŶĢŋł�ÖðŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ĿŋƑĢā�Öłù�ŶĞā�ťāũŭŋł�ŶĞÖŶ�ĿÖĴā�Ŀŋũā�ťŋĢłŶŭ�ŋł�ŶĞā�ĿŋƑĢā�ƒĢł�Ö���

� ĿāùÖķ�ŶĞÖŶ�óÖł�ðā�ƑĢŭĢðķā�Ģł�ŶĞāĢũ�ťũŋƩķāŭ̧
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� ¦āÖóĞāũ̆�̦dĢĴā�Ö�ťũāĿĢāũā�ùÖƘ̧̍

� �ˑ̆�̦!ŋŽķù�ðā�ĢłŶāũāŭŶĢłė�Ŷŋ�ťŽŶ�Ö�ƑĢùāŋ�ŭŋĿāƒĞāũā̧̍

� �RŶ̪ŭ̧RŶ̪ŭ�ŭŽťāũ�ėŋŋù�ŶĞÖŶ�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ŶĞā�ŭĞŋũŶ�ƑĢùāŋ�ÖŶ�ŶĞā�āłù̇�ðāóÖŽŭā�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�Ģĕ�ƘŋŽ��

� � ķŋŭā�ÖŶ�ķāÖŭŶ̇�ƘŋŽ�Ĵłŋƒ�ƒĞƘ�Öłù�ƘŋŽ�óÖł�ķāÖũł�ÖðŋŽŶ�ĢŶ�ĕŋũ�ŶĞā�łāƗŶ�ŶĢĿā̧̍

 

� �ːˏ̆�mÖƘðā�ƘŋŽ�óÖł�ùŋ�ėũŋŽťŭ�ŋĕ�ĕũĢāłùŭ�Öłù�ĿÖĴā�ķĢĴā�Ö�óŋĿťāŶĢŶĢŋł�ðāŶƒāāł�ėũŋŽťŭ�ƒĢŶĞ�Ö���

� óŋŽłŶùŋƒł̇�Ŷŋ�ŭāā�ƒĞĢóĞ�ŋłā�Ģŭ�ŶĞā�ðāŭŶ

R�ÖŭĴ�ŶĞāĿ�ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ùĢƦāũāłŶ�ŋťŶĢŋłŭ�Ŷŋ�Öłŭƒāũ�ŶĞā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ̍

� �ːˏ̧̆�¦Ğā�ƩũŭŶ�ŋťŶĢŋł�Öŭ�ƘŋŽ�óÖłŶ�ŭāā�Öķķ�ŶĞā�óŋķŋũŭ�ÖŶ�ŋłóā̇�ƘŋŽ�óÖł̪Ŷ�ĞÖƑā�Ö�ėķŋðÖķ�ƑĢāƒ̍��łù���

� ĿÖƘðā�ƘŋŽ�ťĢĴā�Ö�óŋķŋũ�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�Ŀŋũā�ŭāóŋłùÖũƘ̧̍

� �ˑ̆�̦R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�ĿÖƘðā�ƘŋŽ�ŭĞŋŽķù�ĿÖĴā�Ö�ĿĢƗ�ŋĕ�Öķķ̇�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�łŋŶ�ÖķƒÖƘŭ�ÖťťāÖũ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŋłā̇��

� ŶĞÖŶ�ŶĞā�ĿĢłĢėÖĿāŭ�ƒĢķķ�óĞÖłėā�ùāťāłùĢłė�ŋł�ŶĞā�ĿŋƑĢā�Öłù�ŶĞā�ÖóŶĢƑĢŶƘ̧̍

� �ːː̆�̦Èāŭ̇�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�óÖł�ĢłŶāũÖóŶ�ƒĢŶĞ�ùĢƦāũāłŶ�ėÖĿā�Ŀŋùāŭ̧̍

Play Test
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WORKSHOP 1

Participants

ː˕�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
ːũ��ÖŶƗĢķķāũÖŶ�ŋĕ��óĢāłóā

With previous basic 
Ĵłŋƒķāùėā�ÖðŋŽŶ�łÖũũÖŶĢƑā�
language

ː˕�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
ːũ��ÖŶƗĢķķāũÖŶ�ŋĕ��óĢāłóā

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

ː˕�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
ːũ��ÖŶƗĢķķāũÖŶ�ŋĕ��óĢāłóā

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

ː˕�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
ːũ��ÖŶƗĢķķāũÖŶ�ŋĕ�NŽĿÖłĢŶĢāŭ

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

Development of the workshop

Activity 1 (20min):

�ķÖƘ�ŶĞā�ėÖĿā̆�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�ũāóāĢƑāù�ŶĞā�ėÖĿā�ƑĢÖ�ƒāð̇�Öłù�ŶĞāƘ�Öũā�ÖŭĴāù�Ŷŋ�ũāóŋũù�ŶĞā�ŭóũāāł�ƒĞĢķā�ŶĞāƘ�

Öũā�ťķÖƘĢłė̍�R�ėÖƑā�ŶĞāĿ�ŶĞā�ĢłŭŶũŽóŶĢŋł�Ŷŋ�łŋŶ�ÖŭĴ�Ŀā�ÖłƘ�ŨŽāŭŶĢŋł�Žłķāŭŭ�ĢŶ�Ģŭ�ŭŶũĢóŶķƘ�łāóāŭŭÖũƘ�ĕŋũ�

ŶĞāĿ�Ģł�ŋũùāũ�Ŷŋ�ĕŋķķŋƒ�ŶĞā�ėÖĿā̍

Activity 2 (45 min)

R�ťāũĕŋũĿāù�Ö�ıŋĢłŶ�ùĢŭóŽŭŭĢŋł̇�Öłù�R�ƒÖŭ�ėŽĢùĢłė�ĢŶ�ƒĢŶĞ�ŭŋĿā�ŋťāł�ŨŽāŭŶĢŋłŭ̍�ÂĞÖŶ�R�ƒÖŭ�ŭāũóĞĢłė�ĕŋũ�

ƒÖŭ�ŨŽÖķĢŶĢƑā�ŨŽŋŶāŭ�Öłù�ƑāķŽāƑā�ĢłŭĢėĞŶŭ�Ģł�ŋũùāũ�Ŷŋ�ĢĿťũŋƑā�ŶĞā�ėÖĿā�Ģł�ŶĞā�ĕŽŶŽũā̍�

P2

P4P3

P1

¦ũÖłŭóũĢťŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�ùĢŭóŽŭĢŋł

Q1: Did you have fun while playing the app?

All: Yes

P1: Yes, and also you have the plus that you are learning something, so this is super cool

P2: Yes, and also is super cool the thematic of the colors

P1: Like is dynamic because you mix the fact that you are playing a game and at the same time you are 

learning interesting things

All agree

Q2: If that app was actually able to follow, would you actually use it?

P2+P3: I wouldn’t do it with all the movies, but yes with the ones that I’m more interested in

All: But with movies that we like, we will absolutely do it

P4: Like I would really like to have this option to play this game with the movies that I enjoyed

All agree

Q3: Did you learn something new?

All: Yes!! 

P2: Well, we already knew a lot of things because we discuss them in the last workshop

P4: But If we didn’t know that before, we would learn a lot of new things

All agree

Q4: What did you learn?

P1: I guess that maybe not in level one, but I’m sure that after a few movies, you will know the four uses of 

colors in movies, what a plot is... That maybe now you learn what the colors mean in this movie, but with 

more, you start interiorizing the general things, why they use color, how they use it...

So in a long therm this minigame of how they use that color in the movie, you would be able to do it, right?
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�ķķ̆�Èāŭ

�ː̆��āóÖŽŭā�ƘŋŽ�ƒĢķķ�ÖķũāÖùƘ�Ĵłŋƒ�āƗÖóŶķƘ�ƒĞÖŶ�āƑāũƘŶĞĢłė�ĿāÖłŭ�Öłù�ĢŶ�ƒŋŽķù�ðā�āÖŭĢāũ�Ŷŋ�ĿÖĴā�ŶĞā�óŋł̟

nections

�˔̆�¦Ğāũā�Ģŭ�ŭŋĿāŶĞĢłė�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ùĢùł̪Ŷ�ķāÖũł̇�ðŽŶ�ƘŋŽ�ƒŋŽķù�ķĢĴā�Ŷŋ̎�

�ː̆�R�ùŋł̪Ŷ�Ĵłŋƒ̇�łŋ

�ķķ̆�łŋłŋ

�˕̆�Nŋƒ�ùĢƧóŽķŶ�ƒÖŭ�ĢŶ̎

�ː̆�R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ŶĞĢłėŭ�ŭŶũÖĢėĞŶĕŋũƒÖũù�ðŽŶ�ÖłŋŶĞāũ̍̍̍

�˒̆��āóÖŽŭā�ƒĢŶĞŋŽŶ�ĴłŋƒĢłė�ŭŋĿāŶĞĢłė̇�āŭťāóĢÖķķƘ�ÖŶ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė�Ģŭ�ĞÖũùāũ

�ˑ̆��ŽŶ�ĢŶ�Ģŭ�łŋŶ�Ö�ŭŽťāũ�ĞÖũù�ŶĞŋŽėĞŶ̇�ðŽŶ�ŭŋĿā�ťÖũŶŭ̍̍̍

�ː̆�Dŋũ�āƗÖĿťķā̇�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŨŽāŭŶĢŋł�Ģŭ�ŭŽťāũ�āÖŭƘ�̛Öķķ�Öėũāā̜

�ː͖�ˑ̆��āóÖŽŭā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ƑĢùāŋ̇�ƘŋŽ�óÖł�ŭāā�ĢŶ

�ˑ̆��ŽŶ�ŶĞāł�ŭŋĿā�ťÖũŶŭ�

�˒̆�dĢĴā�ŶĞā�ŋłā�ŋĕ�ŶĞā�ũāù�ÖðŋŽŶ�ƒĞƘ�ŶĞāƘ�Žŭā�ŶĞĢŭ�óŋķŋũ�ŶĞÖŶ�ĿÖƘðā�Ģŭ�ĞÖũùāũ

�˓̆�R�ĞÖƑā�ŶĞā�ĕāāķĢłė�ŶĞÖŶ�ƒĞĢķā�ƘŋŽ�Ĵāāť�ťķÖƘĢłė̇�ĢŶ�ƒĢķķ�ėāŶ�āÖŭĢāũ

�ː̆�Èāŭ̇�āƗÖóŶķƘ̇�Öłù�ŶĞĢŭ�ĞÖťťāłāù�ƒĢŶĞ�āƑāũƘŶĞĢłė�ķĢĴā�Öķķ�ŶĞā�ėÖĿāŭ̍�¦Ğā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā�Ģŭ�Ŀŋũā�óĞÖķķāłėĢłė�

ðāóÖŽŭā�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ķāÖũł�Ğŋƒ�ĢŶ�ƒŋũĴŭ̇�ƒĞĢóĞ�Ģŭ�ŶĞā�ùƘłÖĿĢó�ŋĕ�āƑāũƘŶĞĢłė

�ˑ̆�Èāŭ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�ƒĞāł�ƒā�ùĢù�ŶĞā�ŭāóŋłù�ķŋóÖŶĢŋł̇�ĢŶ�ƒÖŭ�ƒÖƘ�Ŀŋũā�ĿÖłÖėāÖðķā�ðāóÖŽŭā�ƒā�ÖķũāÖùƘ�

Ĵłāƒ�ƒĞÖŶ�Ŷŋ�ùŋ

'ŋ�ƘŋŽ�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�ĕŋũ�ðāĢłė�ķāƑāķ�ː̇�ŶĞā�ťŋĢłŶ�ðāŶƒāāł�Ģŭ�ŭŽťāũ�āÖŭƘ̇�Öłù�R�ùŋł̪Ŷ�āƑāł�ĞÖƑā�Ŷŋ�ŶĞĢłĴ�Öłù�Ģŭ�ŭŋ�

ĞÖũù�Ģŭ�Ö�ėŋŋù�ðÖķÖłóā̎

�ˑ͖ť˒͖ť˓̆�Èāŭ̇�R�ŶĞĢłĴ�ĢŶ̪ŭ�ŋĴÖƘ

�ː̆��ŽŶ�Ģĕ�ŭŋĿāùÖƘ�ƘŋŽ�ùŋ�ÖłŋŶĞāũ�ŋĕ�ķāƑāķ�ː�Öłù�ƘŋŽ�ùŋ�ĢŶ�Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ�āÖŭĢāũ̇�łŋŶĞĢłė�ƒĢķķ�ĞÖťťāł̍̍̍R�ùŋł̪Ŷ�

ŭÖƘ�ŶĞÖŶ�Ģŭł̪Ŷ�āÖŭƘ̇�ðŽŶ�ĢŶ�Ģŭ�ƒĢŶĞĢł�ŶĞā�ķĢĿĢŶ̍��ŋĿā�ŶĞĢłėŭ�Öũā�āÖŭƘ̇�ðŽŶ�R�ĞÖƑā�Ŷŋ�ŶĞĢłĴ�Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ̇�Öłù�ŶĞāũā�

Öũā�ŭŋĿā�ŶĞĢłėŭ̇�ķĢĴā̇�Ģĕ�ƘŋŽ�ƒāũā�ƒũŋłė�Öłù�ŶĞÖŶ�óŋłùĢŶĢŋłÖķŭ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ĢŶ�Ŷāķķŭ�ƘŋŽ̍��łù�ŶĞÖŶ�Ģŭ�

ŭŽťāũ�ėŋŋù�ðāóÖŽŭā�ŋŶĞāũƒĢŭā̇�ĢŶ�ƒŋŽķù�ðā�ĕũŽŭŶũÖŶĢłė�ÖũũĢƑĢłė�ÖŶ�ŶĞā�āłù�Öłù�ðāĢłė�ķĢĴā�ƘŋŽ�ùĢù�Öķķ�ƒũŋłė�

ŭĢłóā�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̍

�˖̆�Rĕ�ŶĞā�ĿŋƑĢāŭ�ėāŶ�ĞÖũùāũ�Ģł�ŭŽťāũĢŋũ�ķāƑāķŭ̇�ƒŋŽķù�ƘŋŽ�Ĵāāť�ŶĞā�ŭÖĿā�ĿĢłĢėÖĿāŭ̇�ŋũ�ƒŋŽķù�ƘŋŽ�

ĢłŭŶāÖù�ĿÖĴā�ŶĞā�ĿĢłĢėÖĿāŭ�Öķŭŋ�Ŀŋũā�ùĢƧóŽķŶ̎

�˓̆�mÖƘðā�R�ƒŋŽķù�óĞÖłėā�ŶĞā�ùƘłÖĿĢó�Ģł�ŭŋĿā�ťŋĢłŶŭ�ðāóÖŽŭā�Ģĕ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ÖķũāÖùƘ�ùŋłā�ĕŋŽũ�

ĿŋƑĢāŭ�Öłù�ŶĞā�ƩĕŶĞ�Ģŭ�ŶĞā�ŭÖĿā̍̍̍�

�ː̆�Rŭ�ķĢĴā�Ƙāŭ�R�ũāÖķķƘ�āłıŋƘ�ĴłŋƒĢłė�ŶĞĢŭ̇�ðŽŶ�ĿÖƘðā�R�ƒŋŽķù�ķĢĴā�ŭŋĿā�ŭķĢėĞŶ�óĞÖłėā̇�ŭĿŋŋŶĞĢłė�

łāƒ̇�ĕŋũ�āƗÖĿťķā̇�ƒĞÖŶ�ƘŋŽ�Ŷŋķù�Žŭ�ÖðŋŽŶ�ĿāŭŭĢłė�Žť�ƒĢŶĞ�ŶĞā�Žŭāũ�ťŽŶŶĢłė�ĿāÖłĢłėŭ�ŶĞÖŶ�Öũā�łŋŶ�

ũāķÖŶāù�ƒĢŶĞ�ŶĞā�óŋķŋũ̇�ŶĞÖŶ�Ģŭ�ĕŽł�ðāóÖŽŭā�ƘŋŽ�Öũā�ÖķũāÖùƘ�ŭŽťťŋŭāù�Ŷŋ�Ĵłŋƒ�ŶĞÖŶ�ĿāÖłĢłėŭ�ĕŋũ�

ťũāƑĢŋŽŭ�ĿŋƑĢāŭ

�˗̆�R̪Ŀ�ėŋĢłė�Ŷŋ�Ŷāķķ�ƘŋŽ�ŶĞā��d1Ç�óÖŶāėŋũƘ̇�Öłù�R̪Ŀ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ÖŭĴ�ƘŋŽ�Ŷŋ�Ŷāķķ�Ŀā�Ģĕ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�

āƗťāũĢĿāłŶāù�ƒĢŶĞ�ĢŶ̇�Ģĕ�łŋŶ�Öłù�ƘŋŽ�ĿĢŭŭ�ĢŶ̇�ŋũ�Ģĕ�łŋŶ̇�ðŽŶ�ĢŶ�ƒŋŽķù�ðā�Ö�ťķŽŭ�Ŷŋ�ĞÖƑā�ĢŶ

!ÖťŶĢƑÖŶĢŋł̆

�˓̆�Rł�ŶĞĢŭ�óÖŭā̇�ĢŶ�ƒÖŭ�ùĢƧóŽķŶ�ĕŋũ�ŶĞā�ŭĢŶŽÖŶĢŋł

�˒̆��ŽŶ�R̪Ŀ�ŭŽũā�ŶĞÖŶ�Ģĕ�ƘŋŽ�ùŋ�ĢŶ�Ģł�ÖłŋŶĞāũ�āłƑĢũŋłĿāłŶ̇�ĢŶ�ƒŋŽķù�ðā�óÖťŶĢƑÖŶāù

!ĞÖķķÖłėā

�ķķ̆�Èāŭ

RŶ�ƒÖŭ�ťŋŭĢŶĢƑā�ŶĞā�óĞÖķķāłėā

�ķķ̆�Èāŭ

�ː̆�Rĕ�ĢŶ�ĞÖù�ðāāł�āÖŭƘ̇�ťũŋðÖðķƘ�ĢŶ�ƒŋŽķù�ĞÖƑā�ðāāł�ðŋũĢłė̇�Öłù�ĢŶ�ƒÖŭ�ĕŽł�ĞÖƑĢłė�Ŷŋ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�

ėŋĢłė�ðÖóĴ�óĞāóĴĢłė�ŶĞā�óŋķŋũŭóũĢťŶ

!ŋĿťāŶĢŶĢŋł

�ķķ̆�¦Ğāũā�ƒÖŭ�łŋ�óŋĿťāŶĢŶĢŋł

�ː̆�ðŽŶ�ĿÖƘðā�R�ƒŋŽķù�ĿĢŭŭ�ĢŶ�Ö�ķĢŶŶķā�ðāÖŶ

�˒̆�R�ƒŋŽķùł̪Ŷ

�ː̆�dĢĴā�ĢŶ�ùāťāłùŭ�ŋł�Ğŋƒ�ƘŋŽ�ƘŋŽŭā�ŶĞā�Öťť̇�Ģĕ�ƘŋŽ�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ĞÖƑā�Ö�̦ķĢðũÖũƘ̧�Ŷŋ�Ĵłŋƒ�ŶĞā�
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óŋķŋũŭ�ĿŋƑĢāŭ�óŋŋķ�łŋŶ�Ŷŋ�ĞÖƑā�óŋĿťāŶĢŶĢŋł̇�ðŽŶ�R�ùŋł̪Ŷ�Ĵłŋƒ̍̍̍̍�łŋ�ÖóŶŽÖķķƘ�ĢŶ�ƒÖŭ�ŋĴÖƘ�ƒĢŶĞŋŽŶ�

óŋĿťāŶĢŶĢŋł̇�RŶ�ƒÖŭ�łŋŶ�Ö�łāāù̍

!ŋłŶũŋķ

�ː̆�R�ĕāķŶ�ķĢĴā�R�ĞÖƑā�ŶĞā�óŋłŶũŋķ̇�Öłù�ŶĞÖŶ�ƒÖŭ�ŭŽťāũ�ťŋŭĢŶĢƑā̍�R�ťũāĕāũũāù�ĴłŋƒĢłė�ƒĞÖŶ�R�ƒÖŭ�ùŋĢłė�

Öłù�ƒĞƘ�R�ƒÖŭ�ùŋĢłė�ŶĞÖŶ̍

�ː̆�¦Ğā�ŶŽŶŋũĢÖķ�ÖŶ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�R�ŶĞĢłĴ̇�Ģŭ�ŭŽťāũ�łāóāŭŭÖũƘ�ðāóÖŽŭā�Ģĕ�łŋŶ̇�ƘŋŽ�ıŽŭŶ�ėŋ�ÖŶ�ŶĞā�

ðāėĢłłĢłė̇�Öłù�ƘŋŽ�Öũā�ķĢĴā�ťũāŭŭĢłė�Ö�ķŋóÖŶĢŋł�ƘŋŽ�ŭāā�Ö�ƑĢùāŋ̇�Öłù�ƘŋŽ�Öũā�ķĢĴā�ŋĞ�łĢóā̇�Öłù�ŶĞāł�

ŶĞāƘ�ÖŭĴ�ƘŋŽ�ƒĞĢóĞ�óŋķŋũŭ̇�Öłù�ƘŋŽ�Öũā�ķĢĴā�ĕ̂̂̂̍̍̍̍

�ˑ̆��Ŷ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�ŶĞā�ƩũŭŶ�ŶĢĿā̇�ƘŋŽ�ĴĢłù�ŋĕ�ĕāāķ�Ö�ķĢŶŶķā�ķŽóĴ�ŋĕ�óŋłŶũŋķ̇�ðŽŶ�ÖŶ�ŶĞā�ŭāóŋłù�

ķŋóÖŶĢŋł�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ÖķũāÖùƘ�Ĵłŋƒ�ƒĞÖŶ�ƘŋŽ�Öũā�ùŋĢłė̇�ƘŋŽ�ĕāāķ�ķĢĴā�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ĢŶ̍

!ũŽāķŶƘ

�ķķ̆�łŋ

'ĢŭóŋƑāũƘ

�ķķ̆�Èāŭ

�ː̆��ł�ĢŶ�ƒÖŭ�ŭŽťāũ�ťŋŭĢŶĢƑā

1ƗťķŋũÖŶĢŋł

�˒̆�Èāŭ̇�Ģł�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�ƒĞāł�ƒā�ŭŶÖũŶāù�óĞāóĴĢłė�ŶĞā�Öťť

�˓̆�ƒāķķ̇�ùŽũĢłė�ŶĞā�ėÖĿā̇�R�ùŋł̪Ŷ�Ĵłŋƒ

�ː̆�Rĕ�āƑāũƘŶĞĢłė�ėŋāŭ�ŭŶũÖĢėĞŶĕŋũƒÖũù�Öłù�ƘŋŽ�óÖł�łŋŶ�ĿŋƑā�ÖũŋŽłù̇�ƘŋŽ�óÖł̪Ŷ�ÖóŶŽÖķķƘ�āƗťķŋũā�

anything

�ŋ�ùĢù�ƘŋŽ�ĿĢŭŭ�ĢŶ̎

�˓̆��Ŷ�Öķķ̇�R�ŶĞĢłĴ�ĢŶ�ƒÖŭ�ťāũĕāóŶ�ķĢĴā�ŶĞĢŭ

�ː̆�Rĕ�ƘŋŽ�Öùù�āƗťķŋũÖŶĢŋł̇�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ŋƑāũ�óŋłŶũŋķ�ðāóÖŽŭā�Ģĕ�ƘŋŽ�óÖł�ėŋ�ðÖóĴ̇�ŭāā�ŶĞā�ƑĢùāŋ�ÖłƘŶĢĿā̍̍̍

�˒̆�ÈŋŽ�Öķŭŋ�ķŋŭā�ŶĞā�óĞÖķķāłėā�̛Öķķ�Öėũāā̜

Fantasy

�˒̆�R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�ƒā�ƒāũā�łŋŶ�Öðķā�Ģł�ŶĞĢŭ�óÖŭā�ðāóÖŽŭā�ƒā�ÖķũāÖùƘ�ùĢŭóŽŭŭāù�ĢŶ�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ùÖƘ̇�ŭŋ�ƒā�

ƒāũāł̪Ŷ�Öðķā�Ŷŋ�ĕÖłŶÖŭĢơā�Öłù�ĿÖĴā�ŶĞā�ŶĞāŋũƘ�Ģł�ŋŽũ�ĞāÖù̍��ŽŶ�Ģĕ�łŋŶ̇�Ƙāŭ̍

�ː̆�Èāŭ̇�ÖðŭŋķŽŶāķƘ�ðāóÖŽŭā�ÖŶ�ŶĞā�ĿŋĿāłŶ�ŶĞÖŶ�ƒā�ĞÖù�ŶĞÖŶ�ùĢŭóŽŭŭĢŋł�ŶĞā�ŋŶĞāũ�ùÖƘ̇�ĢŶ�ƒÖŭ�āƗÖóŶķƘ�

ƒĞÖŶ�ƒā�ƒāũā�ùŋĢłė̇�ŭŋ�Ģĕ�ƘŋŽ�ùĢùł̪Ŷ�Ĵłŋƒ̇�ƘŋŽ�ðÖŭĢóÖķķƘ�ùŋ�ŶĞÖŶ�Ģł�ŶĞā�ėÖĿā

�ˑ̆��łù�ŶĞÖŶ̪ŭ�ŭŽťāũ�ĕŽł�̛Öķķ�Öėũāā̜

!ŋĿĿŽłĢŶƘ

�ː̆�Rĕ�ƒā�ĞÖù�ŶĞā�óĞÖłóā�Ŷŋ�ťķÖƘ�ŶŋėāŶĞāũ̇�ŶĞāł�Ƙāŭ̇�ðŽŶ�łŋ

NŽĿŋũ

�ˑ̆�pŋ

�ː̆��łù�ƒā�ùĢùł̪Ŷ�ĿĢŭŭ�ĢŶ

�˒̆�Rŭ�ŭŽťāũ�ùĢƩóŽķŶ�ŶĞā�ĞŽĿŋũ

�ː̆�dĢĴā�ƒā�ťķÖƘ�Ö�ėÖĿā�Ģł�ŶĞā�ĞĢėĞ�ŭóĞŋŋķ�ƒĞāũā�ŶĞāũā�ƒāũā�ĿāĿāŭ�Ģł�ŶĞā�ĿĢùùķā̇�Öłù�ŶĞāƘ�ƒāũā�

super bothering

�˓̆�dĢĴā�Ģŭ�ŽłłāóāŭŭÖũƘ

�āķÖƗÖŶĢŋł

�ˑ̆�R�ùĢùł̪Ŷ�ũāķÖƗ̇�ðŽŶ�R�ùĢùł̪Ŷ�ėāŶ�ÖłƗĢŋŽŭ�āĢŶĞāũ

�ː̆�R�ùĢùł̪Ŷ�ĿĢŭŭ�ĢŶ̇�ðŽŶ�ĿÖƘðā�ĢŶ�ƒŋŽķù�ðā�Ö�ťķŽŭ

�ŽðĿĢŭŭĢŋł

�ķķ̆�pŋ
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�ŽðāũŭĢŋł�͖�ŭŽĕāũĢłė͖�ŭĢĿťÖŶĞƘ

�ķķ̆�łŋ

�ː̆�mÖƘðā�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ̇�Ģĕ�ƘŋŽ�łāāù�Ö�ťŋĢłŶ�Ŷŋ�ŽłķŋóĴ�óāũŶÖĢł�óŋłŶāłŶ�ŋũ�Ŷŋ�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ķāƑāķ�Žť

�ː̆�R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ťŋĢłŶ�R�ƒŋŽķù�ùŋ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�óÖł�ŽłķŋóĴ�ŭŋĿā�ĿŋƑĢāŭ�ķĢĴā�Ö�ŭťāóĢÖķ�ŋłā�Öłù�

ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ŶĞā�ŶĞũĢķķ�ŶĞÖŶ�Ģĕ�R�ùŋł̪Ŷ�ùŋ�ĢŶ�ũĢėĞŶ̇�R̪Ŀ�łŋŶ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ðā�Öðķā�Ŷŋ�ùŋ�ŶĞÖŶ

�˓̆��āóÖŽŭā�Ģĕ�ƘŋŽ�óÖł�ıŽŭŶ�ėāŶ�ĢŶ̍̍̍�R�ùŋł̪Ŷ�Ĵłŋƒ�ŭŋĿāŶĞĢłė�Ģŭ�ĿĢŭŭĢłė

�˗̆�ÂĞÖŶ�ùŋ�ƘŋŽ�ŶĞĢłĴ�ÖðŋŽŶ�ĞÖƑĢłė�Ö�ŶũÖĢłĢłė�ÖũāÖ�Ģł�ŶĞā�ĕŽŶŽũā̎

�ː̆�R�ŶĞĢłĴ�ĢŶ�Ģŭ�ŭŽťāũ�łāóāŭŭÖũƘ�Öłù�Ö�ƒÖƘ�Ŷŋ�ƒĢł�ťŋĢłŶŭ̇�Öłù�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ùŋł̪Ŷ�ėāŶ�ŶĞā�ťāŋťķā�ŭŶŽóĴ�

Ģł�ŋł�ķāƑāķ�ƒÖĢŶĢłė�ĕŋũ�łāƒ�ĿŋƑĢāŭ̇�ðŽŶ�ĢŶ̪ŭ�łŋŶ�āĢŶĞāũ�ķĢĴā�ŋĞ�ƘŋŽ�ùĢùł̪Ŷ�ėāŶ�ŶĞā�ťŋĢłŶŭ̍̍̍�ĢŶŭ�ŋĴÖƘ�

ıŽŭŶ�ėŋ�ŋł̍�R�ķĢĴā�ŶĞā�ĿĢùùķā�ťŋĢłŶ̍

�˓̆�Èāŭ̇�R�ƒŋŽķù�ùāƩłĢŶāķƘ�Öùù�ĢŶ

�ː̆��ķŭŋ̇�R�ƒŋŽķù�ùŋ�ŶĞÖŶ�ŶĞā�ƩũŭŶ�ķāƑāķ�ŭŽťāũ�āÖŭƘ�Ŷŋ�ĿŋƑā�ŋłā̇�ðāóÖŽŭā�Rĕ�R�ıŽŭŶ�ĞÖƑā�˒�ĿŋƑĢāŭ�Öłù�

R�ıŽŭŶ�ķĢĴā�ŋłā̇�ŶĞāł�R�ėāŶ�ŭŶŽóĴ�ÖŶ�ŶĞā�ðāėĢłłĢłė̇�Öłù�R�ƒŋŽķù�ķŋƑā�ŶĞā�Öťť̇�ðŽŶ�Ģĕ�ƒĢŶĞ�ː�ĿŋƑĢā�R�óÖł�

ŽłķŋóĴ�ŶĞā�ŋłóā�ŋĕ�ķāƑāķ�ˑ�łŋƒ�R̪Ŀ�ťķÖƘĢłė�ŋƑāũ�˕�ĿŋƑĢāŭ̇�Öłù�ŶĞÖŶ̪ŭ�ùĢƦāũāłŶ̍��ŋ�R�ƒŋŽķù�ùŋ�ĢŶ�Ŀŋũā�

óĞÖķķāłėĢłė�āƑāũƘ�ŶĢĿā�ðāóÖŽŭā�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŀŋũā�ĿŋƑĢāŭ�Ŷŋ�ťķÖƘ�ƒĢŶĞ

�˘̆�ÂŋŽķù�ƘŋŽ�óĞÖłėā�ŭŋĿāŶĞĢłė̎

�˓̆�mÖƘðā�ÖùùĢłė�ŶĞā�ŋťŶĢŋł�Ŷŋ�ťķÖƘ�ŶŋėāŶĞāũ

�ː̆��łù�ťķÖƘĢłė�ŶŋėāŶĞāũ�ĞÖƑĢłė�Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ�ŋĕ�óŋĿťāŶĢŶĢŋł

�ː̆�R�ŶĞĢłĴ�ŶĞÖŶ�āƑāũƘŶĞĢłė�Ģŭ�ŋł�ťŋĢłŶ�ķĢĴā�ĿÖƘðā�ÖłŋŶĞāũ�ũŋŽłù�ŋĕ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ƒŋŽķù�ĞÖƑā�ðāāł�Ŷŋŋ�

ĿŽóĞ

�˒̆�Èāŭ�ŋũ�āƑāł�Ŀŋũā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ĕŋũ�āÖóĞ�óŋķŋũ̇�ðŽŶ�ŶĞāł�ŋłóā�ŶĞÖŶ�ŶĞāũā�Öũā�ũĢėĞŶ�łŋƒ�Öũā�ťāũĕāóŶ

�˓̆�¦Ğā�ŶĢĿĢłė�Ģŭ�ťāũĕāóŶ

WORKSHOP 2

Participants

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

ː˔�ƘāÖũŭː˔�ƘāÖũŭ

ː˔�ƘāÖũŭ

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

�ŶŽùāłŶ
4th grade Hight school

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

pŋ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�
about narrative language

P2

P3

P1

P4

P6P5

P7 P8

P9 P10

P11 P12

P13
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Development of the workshop

Activity 1 (50min):

�ķÖƘ�ŶĞā�ėÖĿā̆�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�ũāóāĢƑāù�ŶĞā�ėÖĿā�ƑĢÖ�ƒāð̇�Öłù�ŶĞāƘ�Öũā�ÖŭĴāù�Ŷŋ�ũāóŋũù�ŶĞā�ŭóũāāł�ƒĞĢķā�ŶĞāƘ�

Öũā�ťķÖƘĢłė̍�R�ėÖƑā�ŶĞāĿ�ŶĞā�ĢłŭŶũŽóŶĢŋł�Ŷŋ�łŋŶ�ÖŭĴ�Ŀā�ÖłƘ�ŨŽāŭŶĢŋł�Žłķāŭŭ�ĢŶ�Ģŭ�ŭŶũĢóŶķƘ�łāóāŭŭÖũƘ�ĕŋũ�

ŶĞāĿ�Ģł�ŋũùāũ�Ŷŋ�ĕŋķķŋƒ�ŶĞā�ėÖĿā̍

Activity 2 (10 min)

R�ťāũĕŋũĿāù�Ö�ıŋĢłŶ�ùĢŭóŽŭŭĢŋł̇�Öłù�R�ƒÖŭ�ėŽĢùĢłė�ĢŶ�ƒĢŶĞ�ŭŋĿā�ŋťāł�ŨŽāŭŶĢŋłŭ̍�R�ŋłķƘ�ĞÖù�ŋłā�Ğ�ŋĕ�

ÖóŶĢƑĢŶƘ�Ģł�ŶĞā�ŭāóŋłù�ƒŋũĴŭĞŋť̇�Öłù�R�Ĵłāƒ�ŶĞÖŶ�R�ƒŋŽķùł̪Ŷ�ťũŋðÖðķƘ�ĞÖƑā�āłŋŽėĞ�ŶĢĿā�Ŷŋ�ėāŶ�Öķķ�ŶĞā�

ĢłĕŋũĿÖŶĢŋł�ŶĞÖŶ�R�ƒŋŽķù�ķĢĴā̇�ŭŋ̇�R�ťũāťÖũāù�ĕŋũ�ŶĞā�ŶĞĢũù�ÖóŶĢƑĢŶƘ̍

Activity 3

R�óũāÖŶāù�Ö�ėŋŋėķā�ĕŋũĿ�ƒĢŶĞ�ŭŋĿā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ũāėÖũùĢłė�ŶĞāĢũ�āƗťāũĢāłóā�ƒĞĢķā�ťķÖƘĢłė�ŶĞā�Öťť̇�Öłù�R�

ÖŭĴāù�ŶĞāĿ�Ŷŋ�Öłŭƒāũ�ĢŶ̍�¦Ğā�ĕŋũĿ�ĿĢƗāŭ�ŨŽÖķĢŶÖŶĢƑā�ƒĢŶĞ�ŨŽÖłŶĢŶĢƑā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ̍��Ƙ�ŭŶÖũŶĢłė�ƒĢŶĞ�ŶĞā�

ŨŽÖłŶĢŶĢƑā�ŨŽāŭŶĢŋł̇�ŶĞāƘ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ŭŶÖũŶ�ŶĞĢłĴĢłė�ƒĢŶĞ�ŶĞā�āƗťāũĢāłóā̍�ÂĞāł�ŶĞāƘ�Öłŭƒāũ�ŶĞā�ŨŽÖķĢŶÖŶĢƑā̇�

ŶĞāƘ�ĞÖƑā�ÖķũāÖùƘ�ĞÖù�ŭŋĿāŶĞĢłė�ėŋĢłė�ŋł�Ģł�ŶĞāĢũ�ĿĢłùŭ̇�Öłù�ĢŶ̪ŭ�āÖŭƘ�Ŷŋ�ėāŶ�Ö�Ŀŋũā�āƗóĢŶĢłė�ũāƪāóŶĢŋł̍�

�ŋ�ŭŽóĞ�R̪Ŀ�łŋŶ�ėŋĢłė�Ŷŋ�ĞÖƑā�āłŋŽėĞ�ƑŋķŽĿā�ŋĕ�Öłŭƒāũŭ̒�R̪Ŀ�łŋŶ�ŶÖĴĢłė�ĢłŶŋ�ÖóóŋŽłŶ�ŶĞā�ŨŽÖłŶĢŶĢƑā�

ŋłāŭ̍�R̪Ŀ�ıŽŭŶ�ķŋŋĴĢłė�ĕŋũ�ĢłŶāũāŭŶĢłė�ŨŽŋŶāŭ̍

¦ũÖłŭóũĢťŶĢŋł�ŋĕ�ŶĞā�ùĢŭóŽŭĢŋł

ÂĞāł�R�ŶũÖłŭóũĢðā�ŶĞā�ùĢŭóŽŭŭĢŋł̇�R�ŭÖƒ�ŶĞÖŶ�R�ùĢùł̪Ŷ�ũāóŋũù�ĢŶ�óŋũũāóŶķƘ̍��ÖŭĢóÖķķƘ̇�R�ũāóŋũùāù�ŶĞā�ĿŋĿāłŶŭ�

ðāĕŋũā�ŶĞā�ùĢŭóŽŭŭĢŋł̇�ŭŋ�ƒĞāł�R�ťũāŭŭāù�ŶĞā�ũāóŋũù�ðŽŶŶŋł�ÖĕŶāũ̇�R�ƒÖŭ�ÖóŶŽÖķķƘ�ŭŶŋťťĢłė�ĢŶ̍

dŽóĴĢķƘ̇�R�ĞÖù�ŶĞā�ėŋŋėķā�ĕŋũĿŭ̇�Öłù�ŶĞĢŭ�ùĢŭóŽŭŭĢŋł�ƒÖŭ�ķāŭŭ�ŶĞÖł�Ŷāł�ĿĢłŽŶāŭ̇�ĕŋũ�ŶĞā�óķÖŭŭ�ŶĢĿĢłė̇�Öłù�

ŶĞā�Žŭāũŭ�ƒāũā�łŋŶ�ƑāũƘ�ĢłŶāũÖóŶĢƑā̍

�ÖŭĢóÖķķƘ̇�ĕũŋĿ�ƒĞÖŶ�R�óÖł�ũāĿāĿðāũ̇�ŶĞāƘ�ĞÖù�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ŶũŋŽðķāŭ�ƒĢŶĞ�ŶĞā�ķÖłėŽÖėā̇�Öłù�ĕŋũ�ŶĞÖŶ�ũāÖŭŋł̇�

ŶĞāƘ�ƒāũā�ŭŽťāũ�ŭķŋƒ�ùŋĢłė�ŶĞā�Öťť̍�¦ĞāƘ�Öķŭŋ�ťŋĢłŶ�ŋŽŶ�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�Öũā�ĢłŶāũāŭŶāù�Ģł�ŶĞā�ŶĞāĿā�Öłù�ŶĞÖŶ�ŶĞāƘ�

ũāÖķķƘ�ƒÖłŶāù�Ŷŋ�ķāÖũł�Ŀŋũā�ÖðŋŽŶ�ĢŶ̍

¦ĞāƘ�ķĢĴā�ŶĞā�ėāłāũÖķ�ÖāŭŶĞāŶĢó�ŋĕ�ŶĞā�Öťť̇�Öłù�ŶĞāƘ�ķāÖũł�łāƒ�ŶĞĢłėŭ�ƒĢŶĞ�ĢŶ̍

Raw data from the google forms

�ː̆�ÁÖķŋũÖŶā�ŶĞā�Öťť

�ˑ̆�ÂĞÖŶ�Öũā�ŶĞā�ŶĞĢłėŭ�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�āłıŋƘāù�ŶĞā�ĿŋŭŶ̎

� ̟��āĢłė�Öðķā�Ŷŋ�óĞÖłėā�ùā�ťũŋƩķā�ťĢóŶŽũā

� ̟�dāÖũłĢłė�ƒĢŶĞ�ƒĞĢóĞ�āĿŋŶĢŋł�ƒĞāũā�āƑāũƘ�óŋķŋũ�ũāķÖŶāù�ƒĢŶĞ

� ̟�¦Ğā�ƑĢùāŋŭ�ũāÖķķƘ�Ğāķťāù�ĕŋũ�ÖłŭƒāũĢłė�ŶĞā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ

� ̟�R�ũāÖķķƘ�ķĢĴā�ŶĞā�ĕÖóŶ�ŶĞÖŶ�ĢŶ�ƒÖŭ�ŭŽťāũ�ùƘłÖĿĢó�Öłù�łŋŶ�Öŭ�ũāťāŶĢŶĢƑā�Öŭ�ŋŶĞāũ�Öťťŭ
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̟�dāÖũłĢłė�łāƒ�ŶĞĢłėŭ�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ

̟�¦Ğā�ùāŭĢėł

̟�R�ķāÖũł�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�óŋłóāťŶŭ�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ

̟�ÂĞÖŶ�R�āłıŋƘāù�ŶĞā�ĿŋŭŶ�ƒÖŭ�ŶĞā�ŨŽāŭŶĢŋł�ƒĞāũā�ƘŋŽ�ĞÖƑā�Ŷŋ�ŭāķāóŶ�ŶĞā�óŋķŋũ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ŭóāłā�ŶĞÖŶ�ƘŋŽ�ıŽŭŶ�

saw

̟�NŋłāŭŶķƘ�Öķķ

̟�R�ũāÖķķƘ�ķĢĴā�ŶĞā�ÖāŭŶĞāŶĢó�ŋĕ�ŶĞā�Öťť̇�ķĢĴā�Ğŋƒ�ĢŶ�Ģŭ�āƑāũƘ�ŋũėÖłĢơāù�ŶĞā�ƪŋƒ̍̍̍

�˒̆�'Ģù�ƘŋŽ�ĞÖƑā�ĕŽł̎

�˓̆�ÂĞƘ̎

̟�¦Ğā�Öťť�ƒÖŭ�łŋŶ�ĕŽł

̟�R�ũāÖķķƘ�āłıŋƘāù�ķāÖũłĢłė�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ̍�RŶ�ƒÖŭ�ŭŽťāũ�ĢłŶāũāŭŶĢłė

̟��āóÖŽŭā�ŶĞā�Öťť�Ģŭ�ŭŽťāũ�ĢłŶāũÖóŶĢƑā�Öłù�āÖŭƘ�ùŋĢłė

̟��āóÖŽŭā�ĢŶ�ĞÖŭ�ðāāł�Ö�łāƒ�āƗťāũĢāłóā�Öłù�Ö�łāƒ�ƒÖƘ�Ŷŋ�ķāÖũł

̟��āóÖŽŭā�R�ķāÖũł�łāƒ�ŶĞĢłėŭ�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ

̟�RŶ�ƒÖŭ�āłŶāũŶÖĢłĢłė

̟��āóÖŽŭā�Ģŭ�Ö�ŶĞāĿā�R̪Ŀ�łŋŶ�ťÖŭŭĢŋłāù�ĕŋũ

̟�R�ĕŋŽłù�āłŶāũŶÖĢłĢłė�ŭŋĿā�ťÖũŶŭ�ŋĕ�ŶĞā�Öťť

̟��āóÖŽŭā�R�ķāÖũł�łāƒ�ŶĞĢłėŭ̇�Öłù�ĢŶ̪ŭ�Öł�Öťť�ƒĢŶĞ�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ùƘłÖĿĢóŭ

�˔̆�'Ģù�ƘŋŽ�ķāÖũłāù�ŭŋĿāŶĞĢłė�łāƒ̎

�˕̆�ÂĞÖŶ̎

� ̟�Nŋƒ�Ŷŋ�ùāŭĢėł�ŶĞā�ŭóĞāĿā�ŋĕ�Öł�Öťť

� ̟�¦Ğā�ũāķÖŶĢŋł�ðāŶƒāāł�óŋķŋũ�Öłù�āĿŋŶĢŋłŭ

� ̟�¦Ğā�ėũāāł�ƒĢŶĞ�ðķÖóĴ�ĿāÖł�ùāŭŶũŽóŶĢŋł̇�Öłù�ŶĞā�ėũāāł�Öķŋłā�ťŋĢŭŋł

� ̟�¦Ğā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ŭŋĿā�óŋķŋũŭ

� ̟�¦Ğā�óŋķŋũŭ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�āĿŋŶĢŋłŭ

� ̟�pŋŶ�Ö�ķŋŶ

� ̟�!ŋłóāťŶŭ�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ

� ̟�¦Ğā�ĿāÖłĢłė�ŋĕ�ùĢƦāũāłŶ�óŋķŋũŭ�ĢłŭĢùā�Ö�ĿŋƑĢā

� ̟�¦Ğā�óŋķŋũŭ�ĞÖƑā�Ö�ķŋŶ�ŋĕ�ĿāÖłĢłė�ĢłŭĢùā�Ö�ĿŋƑĢā�ðāóÖŽŭā�āƑāũƘ�óŋķŋũ�Ģŭ�ũāķÖŶāù�ƒĢŶĞ�Ö�ùĢƦāũāłŶ�

� āĿŋŶĢŋł�ŋũ�ĿāÖłĢłė

�˖̆�RŶ�ƒÖŭ�ĞÖũù̎
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�˗̆�ÂĞƘ̎

� ̟�¦Ğā�ĿŋƑĢā�ĢŶŭāķĕ�ƒÖŭ�ùĢƧóŽķŶ�Ŷŋ�ŽłùāũŭŶÖłù

� ̟��āóÖŽŭā�ƒā�ùĢùł̪Ŷ�ĞÖƑā�ÖłƘ�ťũāƑĢŋŽŭ�Ĵłŋƒķāùėā�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ�ũāķÖŶāù�Ŷŋ�āĿŋŶĢŋłŭ�Öłù�ĢŶ�ƒÖŭ�

� ����óĞÖķķāłėĢłė�Ŷŋ�ĿÖĴā�ŶĞā�ũāķÖŶĢŋłŭ

� ̟��āóÖŽŭā�ĢŶ�ƒÖŭ�ŶĞā�ĿŋŭŶ�ÖóóāŭŭĢðķā�ķāƑāķ�Öłù�ƘŋŽ�óŋŽķù�ĕāāķ�ŶĞÖŶ�ƒĞĢķā�ùŋĢłė�ŶĞā�ĿĢłĢėÖĿāŭ

� ̟�RŶ�ƒÖŭ�Ö�ķĢŶŶķā�ðĢŶ�ĞÖũù�ðāóÖŽŭā�ŶĞā�Öťť�ƒÖŭ�Ģł�1łėķĢŭĞ

� ̟��ŋĿā�ťÖũŶŭ�ƒāũā�ùĢƧóŽķŶ

� ̟�RŶ�ƒÖŭ�Ģł�ŶĞā�ĿĢùùķā�ťŋĢłŶ

� ̟�RŶ�ƒÖŭł̪Ŷ�ùĢƧóŽķŶ̇�ðŽŶ�ĢŶ�ƒÖŭł̪Ŷ�āÖŭƘ�āĢŶĞāũ

� ̟��ŋĿā�ŨŽāŭŶĢŋłŭ�ƒāũā�ŨŽĢŶā�ŶũĢóĴƘ�Öłù�ĞÖũùāũ�Ŷŋ�Öłŭƒāũ

� ̟�RŶ�ƒÖŭ�łŋŶ�ŶĞÖŶ�ùĢƧóŽķŶ�ðāóÖŽŭā�ƒā�ùĢù�ŶĞā�ťũāƑĢŋŽŭ�óķÖŭŭ�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ

�˘̆�ÂĞÖŶ�ŋĕ�ŶĞā�ĕŋķķŋƒĢłė�ťķāƗ�óÖŶāėŋũĢāŭ�ùĢù�ƘŋŽ�āƗťāũĢāłóā̎

�ːˏ̆�Rĕ�ƘŋŽ�ƒÖłŶ̇�ƘŋŽ�óÖł�āƗťķÖĢł�ĢŶ�Ģł�Ŀŋũā�ùāŶÖĢķ

� ̟�R�ùĢŭóŋƑāũāù�Ö�łāƒ�ƒŋũķù�ÖðŋŽŶ�óŋķŋũ�Öłù�ĢŶŭ�ĿāÖłĢłėŭ

� ̟�R�Öķŭŋ�āƗťāũĢāłóā�āƗťķŋũÖŶĢŋł

�ːː̆�ÂĞĢóĞ�ŋĕ�ŶĞā�ĕŋķķŋƒĢłė��ķāƗ�óÖŶāėŋũĢāŭ�ƘŋŽ�'R'p̪¦�āƗťāũĢāłóā̇�ðŽŶ�ƘŋŽ�ƒŋŽķù�ķĢĴā�Ŷŋ

�ːˑ̆�ÂĞƘ̎

� ̟��āóÖŽŭā�R�ũāÖķķƘ�āłıŋƘāù�óĞÖķķāłėāŭ�ƒĞāł�R̪Ŀ�ĢłŶāũāŭŶāù�Ģł�Ö�ŶŋťĢó̇�Öłù�R�ķŋƑāù�ŶĞā�óŋķŋũ�ŭŋ�Ģŭ�Ö�

������ ����óĞÖķķāłėā�ŶĞÖŶ�R̪Ŀ�ĢłŶāũāŭŶāù�Ģł

� ̟�¦Ğā�āłƑĢũŋłĿāłŶ�ƒā�ƒāũā�ŶāŭŶĢłė�ŶĞā�Öťť�ƒÖŭ�łŋŶ�ŶĞā�ðāŭŶ̇�ŭŋ�ĕŋũ�ŶĞĢŭ�ũāÖŭŋł̇�R�ùĢùł̪Ŷ�ÖóĞĢāƑā�ĢŶ

� ̟�RŶ�ƒÖŭ�łŋŶ�āłŋŽėĞ�óŋĿťāŶĢŶĢƑā

�ː˒̆�ÂĞĢóĞ�ŋĕ�ŶĞā�ĕŋķķŋƒĢłė��ķāƗ�óÖŶāėŋũĢāŭ�ƘŋŽ�'R'p̪¦�āƗťāũĢāłóā̇�Öłù�ƘŋŽ�ĿĢŭŭāù
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�ː˓̆�ÂĞƘ̎

� ̟�R�ƒÖłŶ�Ŷŋ�ƒĢł

� ̟�R�ÖķƒÖƘŭ�ŭťāÖĴ�ƒĢŶĞ�ĞŽĿŋũ̇�Öłù�ĿƘ�ķĢĕā�ƒĢŶĞŋŽŶ�ĢŶ�Ģŭ�łŋŶ�ŶĞā�ŭÖĿā

� ̟�R�ķŋƑā�ðāĢłė�óŋĿťāŶĢŶĢƑā

�ː˔̆�ÂŋŽķù�ƘŋŽ�óĞÖłėā�ŭŋĿāŶĞĢłė̎

�ː˕̆�ÂĞÖŶ̎

� ̟�'ŋĢłė�ĢŶ�Ŀŋũā�óŋĿťāŶĢŶĢƑā�Öłù�ÖùùĢłė�ĞŽĿŋũ

� ̟�`ŽŭŶ�ĿÖƘðā�R�ƒŋŽķù�Öùù�Ö�ķĢŶŶķā�Ŀŋũā�ŋĕ�ĞŽĿŋũ

� ̟�¦Ğā�ķÖłėŽÖėā

� ̟��ùùĢłė�ŶĞā�ŋťŶĢŋł�Ŷŋ�ťķÖƘ�ŋłķĢłā

� ̟�mŋũā�āÖŭƘ�ŨŽāŭŶĢŋłŭ̇�ðāĢłė�Öðķā�Ŷŋ�ťķÖƘ�ƒĢŶĞ�ÖłŋŶĞāũ�ťāũŭŋł�ÖŶ�ŶĞā�ŭÖĿā�ŶĢĿā̇�ŭŋ�ķĢĴā�ŶĞÖŶ�ÖùùĢłė�

� óŋĿťāŶĢŶĢŋł̇�Öķŭŋ�R�ƒŋŽķù�Öùù�Ö�ŶĢĿĢłė�ĕŋũ�Öłŭƒāũ

 

Storyboards
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Full size storyboards

From white to black The poisoning green
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Childish pink

The dyscontrol red

App guide





1

Log in to the app if you don’t have an account 
sing up. If you forgot the password, go to 
forgot password

Log in



2

Select the movie that you 
want to play with and watch 
it

Home

Level

Filter the movies by:

Gender Platform Year

+



3 Start the game

Start the game- Your main goal is 
to discover the color palette of the 
movie. The colors are hidden in the 
ùĢƦāũāłŶ�ķŋóÖŶĢŋłŭ̍



4 Scenes video

You are going to see a small video 
with several scenes were the colors 
hidden in that location pop up

After you are going to answer 
several questions related to that 
colors



5 Which color?

If you are wrong, a screen will pop 
up showing you what the correct 
colors are. Also, you can see 
ŭťāóĢƩó�ĢĿÖėāŭ�ĕũŋĿ�ŶĞā�ťũāƑĢŋŽŭ�
video that shows what the correct 
answer is



6 Which plot?

If you don’t know what a plot 
is the information button will 
explain it to you



7 How helps to tell the story



You can access information 
ÖðŋŽŶ�ŶĞā�ùĢƦāũāłŶ�Žŭāŭ�ŋĕ�óŋķŋũ�
in a movie. Also, as this answer 
determinates, the following 
questions will tell you if you were 
wrong.



8 To what is the color related

Shows the character 
journey

Communicae and idea



9 Why they chose that color for these

Here you are going to be able to 
choose if you want to explain 
yourself and answer by writing 
or you didn’t feel prepared and 
preferred a multichoice minigame



10 Final resoults

�ĕŶāũ�ƩłĢŭĞĢłė�ŶĞā�óŋķŋũŭ̇�ƘŋŽ�ƒĢķķ�ŭāā�ŶĞā�ƩłÖķ�ťŽłóŶŽÖŶĢŋł�
with all your answers compared with the correct ones and the 
points you achieve in each section.

On the next screen, you will get the chance to see a short 
explanatory video that summarizes with scenes from the 
movie all the concepts discovered during the game.



11 Explenatory video



12 Other futures found during the game

Menu Help



Help - Colorscript

The color script allows you to see the movie at a 
gaze. Like this, you can refresh your memory or 
make better connections to understand how the 
óŋķŋũ�ÖƦāóŶŭ�ŶĞā�ĿŋƑĢā̍



Help - Tutorial



13 Complet

The complete option that 
appears once you have completed 
a game is a tiny library where 
you have stored all the movies 
that you have completed. There 
you can see your results and all 
the explanatory videos from the 
movie



13 3URĆOH

Look up to your achievements Change your avatar



Unlock new avatars for every 
completed movie or win a medal 
by achieving a goal



Give us feedbackEdit your data, and personalize the interface



Suggest a new movieVote for the upcoming movies

Give us feedback
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